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KAMPANJA BO ZAKLJUČENA PRIHODNJI MESEC!
» R E T E K L I  mesec je minilo leto dni mo- 

£  ie službe ko t vaša glavna predsednica.
N aj m i bo torej ob tej priliki dovoljeno  

izraziti svojo iskreno zahvalo vsem uradnicam  
in članicam naše Zveze, k i so m i šle v vseh ozirih 
tako lepo na roke. M oji stiki in odnošaji z  glav

nim i uradnicami ter ostalimi 
članicami potom  medsebojne 
korespondence kakor tudi o- 
sebni sestanki z m nogim i m ed  
njim i, vse to nas je tesneje 
zbližalo ter povzročilo boljše 
razumevanje naših vza jem 
nih problemov. Tako smo z 
m ajhnim i prizadevanji m no
go dosegle ter ugotovile, da 
so rezultati našega dela za- 

Albina Novak dovoljivi. Zato upravičeno 
upam, da bom o tudi v bodočnosti uspešne v 
vseh naših prizadevanjih.

Poletne počitnice bodo km alu  pri kraju, zopet 
bomo obnovile vse svoje aktivnosti in naše po
družnice bodo imele zopet svoje redne mesečne 
seje. Naši otroci se bodo tudi vrnili v šole ter 
se zopet posvetili učenju in študijam . K o  se 
bodo naši sinovi in hčerke vrnili v svoje šolske 
sobe, bodo, naravno, premišljevali o delu in na
logah, k i jih čakajo tekom  prihodnjega šolskega 
leta, o katerem delu in nalogah imajo njihovi 
učitelji in učiteljice že dokaj ugotovljene pojme. 
Zato bi bilo po m ojem  m nenju prav, že tudi m e  
na svojih prihodnjih mesečnih sejah zasnujemo  
definitivne načrte našega delovanja, kar nam bo 
pripomoglo naknaditi tekom  počitnic izgubljeni 
čas. N ikakor ne smem o namreč pozabiti, da 
samo se ne bo nič naredilo, temveč je za vsako  
uspešno delo potreben pogum, dobra volja in 
kontrola samega sebe, ako hočemo pokazati no
ve uspehe.

Pri našem vsakdanjem  delu in dolžnostih, ki 
jih im am o do rodbine in doma često prezremo 
važno dejstvo, da so vprav tisti elementi, k i pri
pomorejo do uspehov, tudi kvalitete, k i so ne- 
obhodno potrebne za vsak uspeh.

Treba je poguma, samoobvlade in odločne 
volje ter sodelovanja za uspešno delo v organi

zaciji. M nogo svrh, k i smo jih dosegle tekom  
dvajsetletnega obstoja S l o v e n s k e  ženske 
zveze, sm em o pripisati vzornemu in previdnem u  
vodstvu naših voditeljic, načrtom, k i smo jih 
zasnovale na konvencijah in sejah glavnega od
bora, kar je bilo sprejeto in odobreno od strani 
naših podružnic. V  vsakem  slučaju pa so bile 
zveste uradnice in članice tiste, k i so pripomogle 
do vseh naših uspehov. Naša Zveza je imela 
doslej zaznam ovati nagel napredek v vseh svo
jih kam panjah, zato sem  prepričana, da bo tudi 
naša sedanja kam panja pomenila nadaljen m ej
nik v napredku in zgodovini naše organizacije.

K akor vse veste, sta meseca avgust in septem 
ber zadnja dva meseca naše M A T I  - H Č I  
K A M P A N JE . Upam, da bo vsaka izm ed nas 
iskreno delovala roko v roki z našimi pridnim i 
agitatoricami ter se potrudila nagovoriti svoje 
sorodnice in prijateljice, da se nam  pridružijo  
tekom  mesecev avgusta in septembra. Prav ta
ko  upam, da se bodo potrudile tudi naše m la
dinske članice. Oni dan sem prejela od ene na
ših tajnic zelo ljubo in drago m i poročilo. Ona 
piše: “Kadar se naša m ladina loti dela, v resnici 
nekaj stori! Obljubile so mi, da bodo šle na delo 
tudi v sedanji kam panji ter da m i bodo prinesle 
imena svojih prijateljic, k i bi se rade pridružile 
naši organizaciji. . .” Bila  sem v resnici radost
na, ob branju teh vrstic. Če bi zdaj še matere 
pokazale toliko zanimanja za kam panjo, k i je 
bila zasnovana in započeta njim  na čast, sem  
uverjena, da bodo rezultati te kam panje izm ed  
najboljših v našem udejstvovanju.

Ob zaključku  m oje poslanice za mesec avgust, 
želim posvetiti svoje zadnje vrste našim m ladim  
članicam. Naravno se m i zdi, da bi moralo biti 
m ed vam i več aktivnosti in tudi več zanimanja  
za blagor naše Zveze. A ko  ste vneta članica 
kake organizacije, ste tudi njena entuziastična  
delavka in podpornica. Zato vas prosim, udele
žu jte  se mesečnih sej ter pripeljite k  n jim  tudi 
svoje prijateljice. A ko  slednje še niso članice 
naše Zveze, vpišite jih ter jim  omogočite, da bo
do tudi one deležne našega dobrega tovarištva  
in lepe družabnosti. Seveda, darilo je pa tudi 
vsaki dobrodošlo, zato nudim o me krasno za
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ponko z em blem om  vsaki naši članici, k i privede 
v našo organizacijo tri nove, odrasle ali m ladin
ske članice. So pa še druge lepe nagrade za one, 
ki pridobe novo članstvo. Torej ne odlašajte, 
temveč se potrudite, da boste tudi ve m ed po

nosnimi članicami, k i so si zaslužile nagrade! 
Če res ljubite organizacijo, je to lahko in pri
jetno delo!

Z  iskrenimi pozdravi, Kaša
ALBINA NOVAK, predsednica-urednica.

IZ ŽIVLJENJA ZA ŽIVLJENJE
— Rev. M . Kebe

NAŠA CERKVICA

P red petdesetimi leti so jo postavili, Slovenci 
Bogu in Vnebovzeti M ateri Božji na čast. To 
so bili oni naši ljudje, ki so prišli iz dolin in 

hribov zelene Slovenije, kjer jim  je dihal v obraz svež 
čist zrak, ki se je precejal skozi jelove gorske gozdove 
v naše kraje, ali pa se dvigal čez Alpe pod sinje viso
ko nebo in se očistil v sončnih višinah vse nesnage 
ter padal ob visokih pobočjih čez naše gorjance preko 
ljubljanske ravnine. Ti naši ljudje so bili širokih in 
globokih prsi, ki so vdihavali oni zrak. Polni življen
ja  so bili, vriskali in peli, k ljubujoč vsej revščini, ki 
je tlačila in stiskala hiše in koče po naših vaseh.

Odšli so v Ameriko — “saj Bog je povsod” — , da 
zaslužijo in odkopljejo svoje domove iz uboštva, pa 
da se zopet vrnejo in okusijo onega kljubujočega 
veselja m ladih dni, ko jim  je srce pelo v prsih, kakor 
struna v vetru, da je odmeval vrisk iz grla in odjekal 
od bregov.

Ko so prišli v P ittsburgh, jim  je zasikala v obraz 
vroča para strojnih naprav in telo jim  je objela pek
lenska vročina rudotopečih peči. Jasnega neba ni b i
lo več nad njimi in zrak je bil sajast in dimast. Ta 
pljuča in prsa niso bila vstvarjena za to ozračje. Srce 
se je stiskalo, bolelo je: iz grla ni privrel vrisk. Vse 
je  vtihnilo.

Začelo se je delo. Zgodaj zju traj, deset do dva
najst ur krvavih žuljev, vedno napetih mišic, vzdihov 
in nevšečnih kletvic, pa prah — neblaten prah, am 
pak igličast, kremenčev — in sm rad po vročem olju 
in plinu. Saj to je bil pekel vprimeri s starim  krajem.

Toda bili so Slovenci! Domov grede so obračali 
oči proti zakajenem u nebu. Porajala se je želja, da 
bi si vsaj nekaj vstvarili tukaj, kar so imeli tam  — 
doma, nekaj takega, kar bi bilo lastno vsem, Bogu, 
zemlji in ljudem  — cerkvico!

Nova misel ni trpela odloga; porodila se je in že 
shodila in obiskovala naše ljudi. Dvigali so sklonjene 
glave: Saj res! Pa taka naj bo cerkvica, kakor v s ta 
rem kraju, nežna, preprosta, kakor m ati, da se človek 
ne bo bal prestopiti njenega praga. Že ob sami misli 
na cerkvico jim  je bilo sladko čistega naravnega ve
selja.

Zbirali so se dajali so krvavo prislužen denar, ki 
bi mogel sezidati katedralo, če bi se njegova vrednost 
merila po težavi dnevnega dela. K ar so premogli so 
morali dati za ta  denar, ko so ga sami dajali, se jim 
je le m alo vračalo zanj.

Za cerkvico so napravili podzidek iz grobega ne- 
oklesanega kam na. Na tak temelj pa postavili leseno

svetišče. T udi zvonik je nad vhodom v cerkev, kakor 
doma. Trije zvonovi za pritrkavanje. V cerkvi pa 
trije  oltarji. Srednji o ltar je posvečen Vnebovzeti, 
tako so hoteli enoglasno; evangeljski stranski oltar 
je sv. Jožefa, na drugi strani pa sv. Roka.

Odahnili so se. T u  v cerkvi je bilo res, kakor v 
starem  kraju. Vsi so prišli, toplih in mrzlih src; skup
no so zapeli, možje in ženske, da se je cerkvica tresla. 
Starke so napol glasno molile, otroci pa strmeli za
čudenja. Da, veselo je bilo in struna, ki je nekdaj 
pela v srcih, se je spet napela in zabrnela, da so 
prihajale ljudem  solze v oči. Angeli pa, ki so donaša-
li molitve in vzdihe iz starega kraja in iz P ittsburgha, 
v Ameriki, ter se srečavali v nebesih, so se pom enko
vali: V P ittsburghu je pa res, kakor na Slovenskem.

Od tedaj naprej se je v tej naši cerkvi vseh petde
set let molilo in pelo o božičnih pastirjih , o velikonoč
ni Aleluji, o svetem D uhu, o K raljici Nebes, ki je 
bila z dušo in telesom v nebo vzeta. Včasi, kaj bom 
govoril, včasi! M nogokrat se je glasila počasna glo- 
bokoglasna Libera, in Gospod, daj m u (daj ji) večni 
m ir in pokoj. Zvonovi so pa na vse to veselo in ža
lostno doneli, kakor je prilika donesla.

Koliko prošenj in zahval, koliko pritožb in dušo 
in srce pretresujočih vzdihov je od tukaj valovilo v 
nebo! Koliko molitev je seglo od tukaj v nebesa za 
očete in m atere, za sine in kčere, za sedanjost in p ri
hodnost, za življenje in sm rt! K olikokrat je tukaj 
Bog obiskal svoje ljudstvo, kolikokrat se je tukaj 
družil z njim! Saj vendar stalno prebiva tukaj, v 
naši cerkvici, že petdeset let.

T a naša cerkvica je kar prežeta s svetostjo. Druge 
cerkve so častitljive, velike lepe, dragocene, s kakorš- 
nimi se dičijo bogate župnije. N aša je m ajhna, pre
prosta, mila in draga, nadvse pa sveta, kajti tukaj 
človek čuti pričujočnost božanstva. Ponavljam ; 
drugorodci mi pravijo: Zakaj se v vaši cerkvi lahko 
tako zbrano moli, da človek kar pozabi na se in na 
svet? O dgovarjam : Zato, ker se tukaj nehote čutiš 
v božji navzočnosti; Bog te obseva s svojo očetov
sko ljubeznijo. L judje, ki so jo postavili, so poklonili 
Bogu vso svojo ljubezen, in Bog ljudem  tukaj ljube
zen vrača. Postavili so jo z m uko in trpljenjem , Boga 
pa so častili in časte z veseljem. Zato je pa ta  cerkvi
ca že sam a na sebi molitev, prošnja in zahvala ker 
naši ljudje so vdelali v njo ne le kam en in les, am pak 
vso svojo vdanost do Boga. Celo župnik je bil im e
novan šele potem, ko je bila cerkvica gotova.
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Zato pa, Bože, Oče, ki si jih vstvaril, Sin, ki si m u moč duha, da bodo vedno ostali zvesti Tebi, sebi, 
jih odrešil, sv. Duh, ki si jih posvetil, daj našim svojemu narodu in domovini. Amen. — 
ranjkim  nebeško veselje, našemu novemu rodu pa Pozdrav vsem članicam! 
nakloni telesno moč in silo volje njih očetov, dodaj M atthew  F. Kebe

“Ženski svet” v L jubljani leta 1932 je prinesel sle
deči članek o Slovenkah v Ameriki:

IZ TIHIH RAZGOVOROV.
PIŠE PAVLA LOVŠETOVA 

(Spom inu S lovenk A m eriških.)

£  ‘t ' '}■

MOJ prvi spom in v e lja  vam , ki s te  zapustile  rodno 
zem ljo in  odplule v  neznano  tu jino , da v rš ite  tan i 
najbo lj razš irjen i, na jlepši, a  tudi n a jb rid k e jš i žen

sk i poklic gospodinje in  m atere . P o sta ti m lada gospodinja 
a li m ati v dom ačem  k ra ju  — že to ni ša la  za skrbno  ženo, 
ki se  zaveda odgovornosti svo jega  poklica. A v en d ar so 
n jen i p rvi ko rak i v  novo ž iv ljen je  sp rem ljan i z dobrohot 
nim i nasve ti a li de jansko  pom očjo ljubečih  svojcev, dobrih 
sosedov in znancev. V sega teg a  pa  je  pogrešalo  n a  tisoče 
n aših  dek let, ki so odšla  v do larsko  deželo m ed tu jce, ki 
n iso  razum eli n iti n jih  jez ika , k a j še le  n jih  težen j in  ob
ču tja . P o stav iti si tam  novo dom ače ognjišče, je  pom enilo 
i vživeti se n a jp re j v ondotne razm ere , p resad iti ta k o  re 
koč sam ega sebe v drugo zem ljo. R es je  v večjih  m estih  
im ela  n a ša  žena rad i e lek tričn ih , p linsk ih  in  d rug ih  na
p rav  k o t gospodin ja  m nogo udobnejše  delo, toda  način  
ž iv ljen ja  z las ti po in d u s trijsk ih  k ra jih  je  p rem nogokrat 
u b ija l n jeno  dušo. Ko se  je  z ju tra j p o slav lja la  od moža, 
jo  je  v ečk ra t zabole la m ise l: ali se  v rne  zvečer živ in 
zd rav?  S tro ji so že učin ili ali pohabili nebro j naših  mož — 
in  še  jih  ubijajo . P a  ne sam o tovarne  in  rudn ik i, tud i ceste  
so  v A m erik i m nogo k rvo ločnejše : av tom obilske nesreče  
se  v reko rdnem  štev ilu  m nože od le ta  od le ta .

D om a pa  je  tre p e ta la  žena-m ati, če  se  bo v rn il d ružinsk i 
red n ik  srečno  iz te g a  kaosa  s težko  prisluženo plačo. In 
oba  stil govorila o sreč i, dok ler se  je  on v rača l lahko še iz 
službe. V časih  pa  se  je  m oral v rača ti o,d brezplodnega 
is k a n ja  služb. N ekaj ta k ih  bridk ih  časov je  doživel sko
ra j v sak  naš izseljenec, ko je  m oral trk a ti  na  v ra ta  s reč 
n e jšeg a  ro jak a  z besedam i: “Saj veš, da  neka j č asa  že
ne  delam . P rih ra n k e  je  vzela  bolezen, na jem n in a  . . .  A 
d ružina  m ora  ž iveti . . . Posodi mi, vrnem  ti, ko dobim  
delo . . .” T ežka je  b ila  ta k a  pot, a  še tež je  je  bilo, čakan je  
ženi in m ateri, k i je  m orala  včasih  dela ti čudeže, da  je  n a 
p as la  vedno lačno o tročad. N ajv eč ja  pa je  bila b ridkost 
onih trp in k , k a te r im  so ob razn ih  n esrečah  p rinesli domov 
m rtv e  d ru ž in sk e  očete . P o sm rtn in e  in en k ra tn e  podpore, 
ki jih  p re jem ajo  vdove o rg an iz iran ih  delavcev, so bile ob 
štev iln i družini seveda  h itro  izčrpane in  ta k ra t  je  m ora
la  gospodin ja  svoj poklic razš iriti še n a  delo izven doma, 
u d in ja ti se  ko t pomoč k jerko li in za kadorkoli, sam o da 
je  pošteno  p rež iv lja la  svojo družino. N ekaj naših  ljud i se 
je  srečno  uveljav ilo  v boljših  poklic ih : posta li so dobri 
ob rtn ik i, trgovci, žu rna lis ti, u radn ik i in  m lajš i — že tam  
šolan i — rod im a v svojih  v rs ta h  že slovenske zdravnike, 
odvetn ike, duhovnike i. t. d. Ž enam  in m ate ram  teh  s reč 
n e jš ih  je  seveda m nogo laže ko t de lavsk im  ženam , toda 
n jim  v č a s t je  treb a  om eniti, da so k o t gospodinje p rav  
tako  m nogo zaposlene — saj večina pom aga svojim  možem

GOSPA PAVLA LOVŠETOVA.
v njihovem  poklicu — a  tud i zelo pridne, k e r oprav lja jo  
h išn a  dela  sam e s svojim i hčeram i, sa j si v  A m eriki le  v 
redk ih  p rim erih  drže v m eščansk ih  h išah  služk in je . In 
tudi m ožje tam  više cenijo  gospodinjsko delo in se  v svo
jem  m oštvu  n iti m alo ne  ču tijo  ponižane, ako ženi pom a
gajo  kdaj pri kuh i a li po sp rav ljan ju . In te lig en ten  gospod 
mi je  nekoč rek e l: Če je  m oja žena to liko  b rih tna , da v
m oji odso tnosti lahko  vodi trgovske  posle, potem  se tudi 
jaz ne sm em  pokazati tako  malo' izobraženega, da bi se 
ne upal pom agati n je j pri gospodin jsk ih  poslih. Seveda, 
če je  tre b a  in če im am  čas. Če za vo jaka  ni sram otno , ako 
zna ku h a ti in posp rav lja ti, zakaj bi bilo za  zakonskega m o
ža?”

V sekako se je  ta  lepa n av ad a  obdržala  še iz časov, ko 
se  je  začelo n ase ljev an je  obširn ih  am erišk ih  p re rij in so 
se  le redke žene upale  za možm i ali ženini v tis te  napol 
d iv je  k ra je . Če so pozneje izvabile za seboj kako  p rija 
teljico , je  im ela ta  navadno  tak o j duca t ženinov, ki so se 
n a  vse načine  tru d ili p ridobiti si n jeno  srce. In k a j je  
n a ravne je , ko t d a  so ji s treg li, pom agali pri delu in jo 
negovali ko t svojo kraljično .

D osti naših  žen in  d ek le t pa se  je  p reživ lja lo  tud i od 
dela  po to v arn ah , ko t šiv ilje , likarice , m od istke  i. t.d. Go
sp a  A nica m i je  povedala : “ N aprav ila  sem  v dom ovini
u č ite ljsk o  m a tu ro  in čaka la  na nam eščen je . Mnogo nas 
je  bilo tak ih , ki nism o ho te le  v hribe. Znanci so mi pi
sa li iz A m erike, da  se tam  lepo zasluži, pa sem  šla za n ji
mi. Seveda mi do larji n iso p rifrfo ta li n asp ro ti in m arsik a j 
je  bilo  drugače, k o t sem  si p red s tav lja la  dom a. Z lasti za
če tek  m ojega službovanja  ni bil nič p rije tn e jš i, ko t bi bil 
v k ran jsk ih  h rib ih . Jez ik a  nisem  znala , zato  je  bilo tr e 
ba  p rije ti za ročno delo. K  sreči sem  že nekdaj rad a  šiva
la  in  ponudila sem  se v tovarno . S pre je li so m e n a  po- 
skušn jo , plačali od kosa. Č eprav sem h ite la , da sem  do
b ivala  k rč  v p rs te , v en d ar n isem  m ogla n iti polovico to li
ko seš iti ko t m oje s ta re jš e  sodelavke. Svoje delo sem  
zam akala  s solzam i. M enda sem  se sm ilila  “bosu”, da  m e 
ni odslovil. Hvaležnoi sem  pob ra la  ob ted n u  svojo plačico 
in  sk o ra j bi m u bila  po ljub ila  roko, ko je  rekel, n a j v po
n ed e ljek  sp e t pridem  na  delo. To je  bilo pred 18. leti. 
M edtem  sem zah a ja la  v v ečerne  šole, d a  sem  se naučila  
ang lešč ine . — No in zdaj so m oji p rs ti posta li s tro j, šivam  
ov ra tn ik e  n a  p laščih  že več ko t 10 le t iz dneva v dan, ved
no  isto  delo. Če se spom nim  n a  domovino, rečem : duha-
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m orno, če pa m islim  po am eriško , p rav im : ‘th a t’s  m oney.’ 
Da, denar, to  je  n a ša  gonilna sila. Če bi m i ne bilo do 
tega, da  si prislužim  “penzijo” za s ta ra  le ta , kdaj že bi 
š la  iz te  zacoprane dežele. Saj v id ite , kako je : z ju tra j 
vstajam o- okoli 5, ob 6 se  poslovim o od dom a, potem  pa 
oddrdram o z busi ali s cestno  železnico, n ek a te ri bolje 
situ iran i z lastn im i av ti, n a  drugi konec m esta  v  tovarno. 
Točno ob 7 se  v ra ta  zapro  in človeški s tro ji se  v r te  do 12 
ure. T a k ra t im am o enourn i odm or, da  v to varn išk i re s ta v 
rac iji zavžijem o kosilce. V arčnejš i pa  izvlečejo kake  zavi
tk e  iz žepov. Če ta k ra t  p rim erjam  popoldanski oddih n a 
ših  delavcev v dom ovini z našim  v tu jin i, ted a j gotovo 
p resliš im  to varn išk i jazz-band, ki nam  v odm oru ig ra  po
skočne p lesne kom ade. In m arsikdo  skuša  v d iv jem  plesu  
pozabiti, da je  zam en ja l z la te  sončne p ram ene za veliko
m estn i sivi dim  in zelene po ljane za to v a rn išk e  zidove. 
Od 1 do o sm o zopet sam i svoji prigan jači. “Le h iti, da 
bo več zaslužka  . . .  in  da se boš lahko č im preje  v rn ila  
v dom ovino,” mi p rigovarja  v srcu. T a  m isel m e dviga in 
mi p reg an ja  u tru jenost.

“Zdaj, ko veste , kako nam  je, se  ne boste  več čudili n a 
šem u navdušen ju  za obisk slovensk ih  p rired itev , če tud i so 
to  povečini sam o d ile tan tsk i poskusi. Sobota zvečer in ne
d e lja  so dnevi, ko si napasem o svoje duše. H valežni smo 
vsakem u ro jaku , k i nas s svojim  predavan jem , re c itira n 
jem , petjem  a li godbo spom in ja  n aše  top le  dom ovine. T a 
k ra t pozabim o n a  u tru jen o st, n a  trp lje n je  in  nobeno slabo 
vrem e nas ne m ore zadržati, d a  ne  bi ob napovedani u ri 
h ite li v svo je  N arodne Domove. Iz naših  žuljev so z ra s tli 
in  naši p rispevk i jih  vzdržu jejo  dalje. Z adn ja  le ta  so n a 
stop ile  že težave. P lače  ae znižujejo, s ta re jš e  moči od- 
slav lja jo , d ru š tv a  in p rispevk i izkazujejo  p rim an jk lja je , ne 
vem, kako bo z nam i, če bo m oralo  zam re ti še  to  m alo, k a r  
nam  p red s tav lja  dom ovino v tu jin i.”

Ge. Anici so stop ile  solze v oči: “Če izgubim  delo, mi 
bo postal m oj dom — m oja ječa . Za gospodinjo nisem  ro 
je n a .” . . . ? . . .  In  V aš m ož in  o troci?

“O troci so  bo ljše  sp rav ljen i pri s ta r i  m am i, mož p a” —■ 
nasm ehn ila  se  je  b ridko — ‘oh, m islite , da se  tu  možimo 
tak o  ko t v E vropi?  Za prek ipevajoča  ču v stv a  je  tu k a j 
m nogo p reo s te r znak. Ko sem  p riš la  sem , je  bilo tak o  
m alo Slovencev iz in te ligenčn ih  poklicev, da ni bilo kaj 
izb ira ti. Šele  po poroki sem  spoznala, da  sv a  z možem 
tak o  raz ličn ih  značajev , da bo sožitje  možno le s sk ra jn o  
obo jes transko  strp ljiv o s tjo . Ko bi ne im ela svojih  dohod
kov, bi bilo že v ečk ra t prišlo  do prelom a. T ako pa  vleče
m o pa  v lečem o za silo . . .  O, koliko bolje je  m ojim  ne
poročenim  kolegicam ,” je  vzdihnila, a  se h itro  poprav ila : 
"eh  kaj, dok ler im ajo  delo, se  lepo oblačijo , zabavajo , ko 
pa o sta rijo  ali izgube službo, so pa  p rav  tako  nezadovoljne, 
z lasti še  če n im ajo  zadostn ih  p rih rankov .”

T ej A nici povsem  n asp ro tn a  ji jc d ruga  A nčka v ve li
kem  in d u s trijsk em  m estu . O na si ni izb ira la  ž iv ljen jskega 
d ru g a  po svoji izobrazbi. K ot s ten o tip is tk a  se  je  seznan ila  
s S lovencem -delavcem , se  poročila, in oba s ta  s ponosom  
prav ila , da  zasluži žena p recej več od moža. S icer pa  to  
n i b ila  ted a j n ik ak a  izjem a, da so žene p revzem ale boljše 
pozicije od mož. Izjem no se mi je  zdelo le njihovo dušev 
no sožitje  ob tako  neenak i šolski izobrazbi. T oda A nčka 
je  ob vsak i p rilik i povdarja la , da  im a n jen  mož več srčne  
k u ltu re  ko t vsi zabavljači skupaj, vozila se  je  s svojim  
avtom  v p isarno  te r  se  zvečer vsa  nasm ejana  v rača la  do
m ov k večerji, ki jo  je  m edtem  že p rip rav il n jen  mož -— 
“gospod in jar,” k ako r ga  je  ša ljivo  im enovala. K er je  bil 
običajno  eno uro  p re je  dom a, je  pač skuhal za oba, ona 
pa  je  potem  pom ila in posp rav ila  stauovan je . Ob sobotah  
popoldne s ta  nap rav ila  v s tanovan ju  genera lno  č iščen je  
(“k lin an je ,” k ak o r p rav ijo  v svoji am erišk i slovenščin i), 
zvečer in v nedeljo  pa  s ta  se pe lja la  k slovensk im  p rired i
tvam , včasih  po 15—20 m ilj daleč. V tem  oziru so naši 
ljud je  tam  mnogo, m nogo boljši od nas tuka j, ki nas lahko 
že pohleven dež odvrne od tega , da ne grem o č e tr t  u re  da
leč h kak i p red s tav i ali koncertu .

O bčudovanja v redne  so z las ti m ate re , ki jem lje jo  k ta 
kim  predstavam  o troke  s seboj, sam o da se m orejo  vdeleži-

ti k u ltu rn ih  večerov. P rak tič en  p rired ite lj je  nekoč v g a r
derobi za  odrom  ured il nekako  javno  spalnico  za deco, ki 
jo  je  s traž ila  garderoberka . “T ako  smo vsi zadovoljn i,” je  
rekel, “naše  žene, ki m ora jo  im eti tudi neka j razvedrila , 
otroci, da  ne o sta ja jo  dom a brez n ad zo rs tv a  ali ne spe  t  
dvoran i v m ate rin em  naročju , in čuvarica, ki p ri m alen
kostn i nap itn in i ved n ar zasluži kak  do lar na  večer.

K dor ve, da so slovenske d ružine v velem estih  oddalje
ne d ruga od d ruge časih  k a r  po cele u re , in  da  so ta k e  
p rired itv e  n a jv e č k ra t tud i ves d ružabn i stik , ki ga goje 
Slovenci m ed seboj —  ta  se tem u  p oče tju  ne bo čudil. 
Z lasti je  tre b a  podčrta ti, da je  am erišk a  m ati rad i on- 
do tnega s tro g eg a  zakona o v a rs tv u  deee še  p rav  posebno 
opozorjena na  veliko pažnjo pri svojem  otroku.

M ars ik a te ra  n a ša  podeželska iz se ljen k a  m i je  rek la : 
"Jaz  sem  z ra s tla  k a r m im ogrede k o t plevel n a  njivi, m o
ji o troci pa  so kot baron i: gosposka jih  ščiti, po lic ija  jim  
je  n a  uslugo, d a  jih  vodi po cestah  v šolo in  iz šo le .” M a
te ram , zlasti onim , ki se  p rež iv lja jo  ko t postrežn ice po 
p riva tn ih  hišah , je  ta  u red b a  seveda čez vse dobrodošla, 
da  jim  odvzam e vsa j sk rb , ki bi jo  im ele s ice r z o trok i 
rad i ž ivahnega ces tn eg a  prom eta.

Poklic, ki ga izv a ja  doslej še n a jm an j am erišk ih  Slo
venk, pa je  —  u č ite ljsk i poklic. N aravno. S lovenskih  šol 
s pravico  javnosti ni. O ne p riv a tn e  takozvane slovenske 
šole učijo  le v osnovnih raz red ih  1—2 uri na  ted en  sloven
ščino, vse drugo m ora biti za  p redm ete  iz angleščine. Na 
te h  šo lah  se  u d e js tv u je jo  zlasti uspešno  naše  šo lske se s tre  
iz M aribora. V zadnjem  času  pa v en d ar čitam o sem  in t j a  
tud i o im enovan ju  Slovenk za zdravnice, u č ite ljice  ali 
p rofesorice n a  kakem  javnem  zavodu. S icer so redke, a 
v en d ar im am o jih. Še red k e jše  so naše  slovenske pevke, 
uč ite ljice  glasbe, s likarice , film ske igralke. M arsik a te ra  
se poskuša  v te j panogi, to d a  ta  po ta  so najbo lj trn je v a  in  
ž iv ljen je  teh  sledn jih  p rav  tako  polno p rev a r ko t ž iv ljen je  
n jih  kolegic v E vropi.

K ončno ne sm em  p rez re ti onih žena, ki sicer n iso po
klicne pub lic is tke  a li p isa te ljice , ki pa v en d ar pogum no 
sučejo  pero. N aravno  je, da ne sm em o n jih  p isane  besede 
m eriti z m erilom  s ta ro k ra jsk ih  p ism arjev . Če bi bile o- 
s ta le  v dom ovini, ne  bi b ile  n a jb rž  n ik d ar ču tile  po trebe 
povedati javno  stv a ri, ki se  p ri nas razum ejo  sam e po se
bi. T am  pa  je  b ilo  potrebno, da  se je  nek a j razb o ritih  že
na  zavedlo, kako  naglo  tone jo  v tu je  — ang leško  m orje. 
N agon sam oohrane  jim  je  narekoval zd ružiti svo je  sile  in 
povedati včasih  k a j v  svo ji m a te rin šč in i, če tud i zelo pri- 
prosto , če tud i p rav  neznatno  novico, to d a  zap isa ti jo  tako , 
da  jo  bodo razum ele s ta re  m am ice, a  tud i m lade A m eri
čanke, ki se  n iso im ele p rilike  naučiti dosti slovenščine.

G lavna p redsedn ica  Slov. Ž enske Zveze, ga. M arija  
P rislandova, žena p rip ro s teg a  delavca  — k ak o r se sam a 
im enuje , je  s svo jin i izredn im  o rgan iza to ričn im  ta len to m  
znala  združiti s lovenske  žene širom  A m erike te r  jih  je  
z lasti v hum an ita rn em  in p ro sve tnem  delu dovedla že do 
p resen tlijiv ih  uspehov. T a  iz red n a  žena  je  tu d i na jp ridnej- 
š a  dopisovalka v zvezinem  g lasilu  “Z arja ,” ki je  do zadn je
g a  časa  zaposlovalo poleg uredn ice  še celo v rs to  u redn išk ih  
in upravnišlcih uradnic. V v rs ta h  n a jm la jš ih , ang leško  šo
lanih, se  je  zbudila že lja  po sodelovanju  in “ Z a rja” jim  je  
gosto ljubno  p rep u stila  m lad insko  prilogo, v k a te r i se  zdaj 
vežbajo naše  bodoče slovenske  pub licistke, žal —  v an 
gleščini.

U soda pač . . . V eseli pa  bodimo, da znajo  v sa j Citati 
in govoriti po naše.

G ospa E ovšetova je  b ila  zelo delavna m ed vojno te r  je  
sk rb e la  za  revne o troke, k a te r im  so N em ci odpelja li s ta r 
še. V zahvalo za n jeno  h u m an ita rn o  delo, so jo  N em ci in 
te rn ira li, te r  je  po tab o rišč ih  m ora la  p re s ta ti “dob ro te” 
nem ške ku ltu re .

SŽZ želi gospej L ovšetovi še  m nogo lepih  dni in  po
polno pozab ljen je  na n jen e  b ridkosti. •
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Moja Kolona

Visok krvni pritisk.  T a bolezen 
je  m enda č is to  am erišk eg a  izvora, 
k e r  je  v  d rug ih  delih  sv e ta  ne  po
znajo  dosti. P rev isok  k rvn i p ritisk  

v ečk ra t povzroči kap  in  srčne  bolezni, za k a te rim i um re 
vsako  leto  m ilijon  ljudi.

Z dravniki trd ijo , da  je  v isokem u krvnem u p ritisku  
največ vzrok p redob ra  h rana , p rem očna p ijača, posebno pa 
naš nag li način  živ ljenja. Č lovek z ju tra j v stane , se naglo 
obleče, h itro  za jtrk u je  in odv ih ra  na ,delo. Če v tovarn i 
dobi p lačano  od kosa, h iti, da več zasluži. Opoldne v naglici 
použije lunč in  zvečer sp e t h iti p ro ti domu. P očitka  tudi 
po v ečerji nim a. P red en  gre  spat, še  k a j založi, da  želo
dec ja  ne bo prazen, ko leže k počitku . — T ako m nogi živi
jo  dan  za dnem . Za vse je  čas, le za m iren  počitek  ne. 
Ali je  potem  čudno, če ta k  tem po č loveka polagom a ubije? 
Celo s tro j se bo izrabil, če je  v vednem  pogonu.

Poleg  nag lice  im am o še en d rug  greh  n a  v esti —  p rev e
like in p re tira n e  skrb i. V tem  smo p rav i m o jstri, z lasti 
me, ženske. V se n as sk rb i! S lužba, pozicija v javnosti, 
naš ugled, naše  prem oženje, o troci, zd rav je  družine, ob
leka, davki, dom, avtom obil, d ru š tv a , o rgan izacije , fa rne  
zadeve, politika, n aša  vlada, kom unizem , fašizem , vrem e, 
k a j porečejo  ljud je , k a j delajo  sosedi in  še  sto  in  sto  
s tvari, k a te rim  dovolimo, da nam  gren ijo  ž iv ljen je  in  ki 
se nam  zdijo tak o  silno važne, da se v s tra h u  vprašu jem o
kaj bo, in LE  K A J BO. . .?

Seveda m oram o sk rb e ti za  zaslužek, za d ružino  in  dom, 
predvsem  za zdrav je , m nogo sk rb i je  pa p re tiran ih . O tre 
s t i se skrb i, je  težavno. Če si skušam o dopovedati, da 
vsa sk rb  in “tu h ta n je ” n ep rije tn ih  zadev ne bo n iti za 
las sprem enilo , da  se  redkokdaj zgodi tisto , č esa r se boji
mo, in pa  da zd ravn ik i trd ijo , da  skrb i sp rav ijo  več ljudi
v grob k o t delo - se bomo počasi le privad ili, go jiti sam o
po trebne skrb i, n epo trebn ih  se  pa  o tresli.

Dr. P ardee , sp ec ia lis t za srčn e  bolezni, v svoji knijig i 
sv e tu je : Za zn ižan je  k rv n eg a  p ritisk a , sp rem en ite  način  
ž iv ljen ja! B odite m alo m ajn  pridni, živite počasneje , ne 
sk rb ite  p reveč - sv e t bo s ta l tudi ko n as več ne bo - je jte  
p rip ro sto  h rano , ne p ijte  a lkoholnih  p ijač  in ne je j te  p re s
lan ih  jed i! U poštevajm o zdravn iško  n asv e te  in  ohranim o 
si zdrav je!

Da danes o vsem  tem  pišem , je  vzrok ta , k e r  mi je  
znano, koliko n aših  član ic  trp i n a  v isokem  krvnem  pritisku , 
pa  bi jim  rad a  povedala o zdravilu , ki je  že m nogim  pom a
galo. To zdrav ilo  je  čaj, sk u h an  iz navadne preslice .

N eka m o ja  p r ita te ljic a  je  več le t im ela jak o  visok 
k rvn i p ritisk . Z dravnik i so ji p redpisovali zd rav ila , ki ji 
pa niso veliko  pom agala. K ončno je  nek je  b ra la , da presli- 
čen čaj zm an jša  k rvn i p ritisk . P ila  ga  je  en m esec, na to  
pa šla  k zdravniku, da  ji k ri izm eri. Z dravnik  je  m eril in 
m eril te r  še  e n k ra t pom eril, k e r  ni m ogel v e rje ti, d a  bi se 
p ritisk  v enem  m esecu zm ajnša l od 200 n a  145. Poleg  te  
p rija te ljic e  so se  ozdravile še  d ru g e  n a  is ti način . Seveda 
p ije jo  ta  ča j v sak  dan.

P re s lic a  ra s te  v m očvirnem  kra ju . N aberite  jo ta  
m esec, posušite  in sh ran ite . Če bo moj n a sv e t k a te r i po
m agal, m e bo veselilo , če mi sporoči.

* * *

Komunisti  so v G rčiji baje  razs tro s ili vest, da  vlada 
v A m eriki ve lika  lako ta , k e r  so  nam  zim a, poplave in spo
m ladansk i m raz vse pokončali. G rki zdaj svojim  so rodn i
kom v A m eriko pošilja jo  p ak e te  z živili. M eseca ju n ija  jih  
je  v New Y ork dospelo po IG,000 vsak  dan. K om entira  
rev ija  T im e: ‘‘č e tu d i im am o v A m erik i v sega  v izobilici, 
sa lam e ko t je  g rška , ki privabi solze v oči, opeče u s ta  in 
d iši en blok daleč, pa le n im am o.” — M. P.

PISMO IZ DOMOVINE PRIJATELJU
V AMERIKI

L ju b ljan a  7. m aja , 19-17
D ragi Vlado:

P ošas tno  sopihajoč 
ko t dem on, v lak  gre  v noč.
S k rij m esec, za oblak  se sk rij, — 
na j ne vidim  kako beži, dom ovina. . . 
kako  o s ta ja  za  mano.
S silo neznano si segla mi v duše globin 
do zdaj n isem  vedel, kako sem  tvoj sin, 
kako te  ljubim  globoko. . .

D om ovina, daj m i roko, 
ne beži, o stan i pri m eni, 
t.esnos tesno  se me okleni.
P ošas tno  sopihajoč
k o t dem on, v lak  z m enoj gre v noč.

— Oton Zupančič
Ni m i lahko p ri srcu, pozdrav lja ti Te na  tako  daljavo  v 

te h  prv ih  m ajn išk ih  dneh. V eliko ra je  bi T e obsula z goliš- 
kim i narcizam i, ki so se p ra v k a r začele razcv ita ti, z rme- 
nim i “pogačicam i” in nežnim i šm arn icam i, ki s svojim  
vonjom  polnijo  n aše  dobrave.

Ubogi m oj narod ! K ako sm o raz trg an i, kako  raznesen i 
po svetu.. De kom aj se bomo n ašli ob klicu sodne troben te .

Isk reno  se T i zahvalju jem  za dopisnico. Je  pa čisto  
am erišk a : zid, zid, ki sega  v oblake. Zadušilo bi m e v 
tis tem  okolju. — T ebe ne sm e. Z drav go ren jsk i fa n t si 
in boš junaško  p renesel tudi ta  svoj eksil. O hran i svoje 
usm iljeno  srce  in po.magaj, k je r  m oreš in znaš, saj je  toliko 
nepop isnega  g o rja  vse  povsod.

P rem o g o k ra t že sam a dobra beseda  zaustav i usodni ko
ra k  obupancu. V spom inu si vedno m ed nam i, sa j “sveča 
n izka” sega  p reko  v seh  celin  in oceanov. T udi T i n as  ne 
pozabi. T ak, ko t si bil, se gotovo ne boš vrnil. V eje  sm o, ki 
ra s tem o  v sa k a  v svojo s tran . O stan i pa dober, pa  bo vse 
prav.

V eselilo  m e bo, če se  boš po m ožnosti še lcedaj oglasil, 
sa j so p ism a edino, k a r  m e veže z zunanjim  svetom .

D ragi! P ozdrav ljam  Te p reko  hribov in dolin, p reko  
širn eg a  m orja  in  k a d a r  T e doseže ta  list, n a j T i izroči vsa 
n a ša  n a jto p le jša  ču ts tva , ki se  d rugače  ne dajo  n an j n a 
pisati.

V lepem  spom inu Te bom ohran ila ,
— M arija

JZensKi

GOSPA ANA FURLAN PREMINULA
V LJUBLJANI.

V EM, da  se  bo m arsikom u u trn ila  solza, ko bo čita l 
žalostno  vest, da je  p rem inu la  d ob ra  s lovenska  že
na  m ati in u č ite ljica  v  pokoju, gospa A na F u rlan . 

P osneto  po slovensk ih  časopisih , so položili tru p lo  pokojni
ce k večnem u počitku  že d v a jse teg a  m aja.

G ospa A na F u rlan  je  bila hči L jub ljan sk eg a  u č ite lja  
Č rnagoj te r  je  v L jub ljan i m a tu rira la  le ta  1912. T eda j so 
T ržašk i S lovenci vzdržavali Ciril M etodovo šolo v T rs tu  
in  na  te j slovenski šoli je  b ila  uč ite ljica  Č rnagoj nam ešče
n a  sep tem bra  is teg a  le ta . Poučevati n a  C iril M etodovi 
šoli je  bilo neka j izvanrednega, nek a j p ijon irskega. K ako 
se je  slovenski živelj za tira l in izpodrival, je  vsem  P rim or
cem še živo v spom inu. S ta lišče  ted an jih  u č ite ljsk ih  moči 
ni bilo po treseno  z rožcam i pač pa s sam im  trn je m  in osa
tom. P reže ta  z narodnim  duhom , je  te d a n ja  gdč. Č rnagoj 
k ljubovala  vsem  oviram  zagrizen ih  Ita lijan o v  in  je  odlično 
v rš ila  svoje težavno, delo poučevanje slovenske  m ladine.
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Tekom  b ivan ja  v T rs tu  se je  spoznala z ju ris to m  F urlanom , 
k a te rem u  je  bila zvesta  d ružica  do svojo sm rti. L e ta  3930, 
se  je  d ružina p rese lila  v L jub ljano  in trospa F u rlan  je  do
bila uč ite ljsko  m esto  v S ostrem  pri L jub ljan i. P reoblože
n a  z delom , je  dve le ti pozneje resno  obolela in je  bila 
spom ladi le ta  1934, upokojena z neka j nad 21 le t u č ite lje 
van ja . Svoje tr i  o troke  je  vzgojila jak o  dem okratično . 
D va sinova in  ena  h če rk a  so oboževali svojo predobro  m a
te r, ki jim  je  bila na jb o ljša  p rija te ljic a  n a  potih  ž iv ljen ja . 
R esn a  in  m a jes te tičn a  žena je  znala s svojim  dobrim  hu
m orjem  razvese liti vsako  družbo. N aglo je  p resod ila  ljudi 
in  h itro  razum ela  vsako situacijo .

GOSPA FURLANOVA

T isto  leto, ko je  H itle r p re til pogaziti celo E vropo, so 
se  v  L jub ljan i tud i gospe vad ile  v s tre ljan ju . Zavedale 
so se, k a j pom eni vo jska z Nemci in da bi bile za vse slu 
ča je  vsaj m alo izu rjen e  v orožju, so se v tih ih  ju tr ih  vadile 
s tre lja n ja . T a  ni bil vesel šport, am pak  p rav  resno  vež- 
b a n ja  za p ro tekc ijo  sebe  in svojih  družin . T udi gospa F u r
lan , ki je  že p reživela  prvo svetovno vojno, si ni nič do
b reg a  obe ta la  od druge. T edaj še ni vedela, da bo k ako r 
večni popotnik  p rehod ila  in prevozila  toliko1 sveta , sam o 
d a  bi re š ila  ž iv ljen je  svojih  d rag ih . N jen mož dr. Doris 
F u rlan  je l>il pri Ita lijan ih  jak o  slabo zap isan  in k ak o r so 
se  te  vesti pozneje izkazale  resn ičn im , je  bil on v odso t
nosti tud i obsojen na  sm rt. U m evna je to re j, da je  iskal 
re š itv e  in  zato  je  s svojo ženo, sinom  in hčerko  odpotoval 
v  tu jino . P rv i del te  poti je  pokojna gospa F u rlan  sam a 
op isa la  v Z arji ted a j, ko je  dospela tud i v A m eriko. V več
nem  strah u , da jih  dohiti sovražn ik  po suhem , po m orju  ali 
z zraka , je  sprav ilo  še tako  trd n e  živce iz reda. N ik je r ni 
bilo p rave  varnosti, povsod sam a žalost in sk rb . V L ju 
b ljan i je  osta l s ta re jš i sin B orut in  tako  je  im ela  gospa 
F u rlan  še  do d a tn a  skrb , k e r  je  poznala svo jega  sina, da 
se  ne bo uklonil ne sovražnem u Ita lijan u , ne N em cu. N o
vice, ko liko r jih  je p rišlo  preko m eje, so bile tako  žalostne 
in  obupne, da  je  ugašalo  še tis to  malo upan ja , da  bo vo j
ne km alu  konec in da  se bodo lahko km alu  vrn ili domov.

V tak em  razpoloženju  je  d ruž ina  F u rlan  končno dospela
v A m eriko, k je r  se je  že n ah a ja l dr. F u rlan , ki je  bi) m a
lo p re j p riše l ko t d e leg a t delavske  konference  sem kaj. 
K dor p ride  v A m eriko po takih  potih  in pod tak im i okoliš

činam i, n estrp n o  čaka  v rn itve  v tis t i dom, ki to liko  lepe
ga in  sve tega  pom eni za vsako  družino. M isel na  končno 
v rn itev  je  d rža la  tudi gospo F u rlan , da  ni že tu k a j podlegla 
razn im  nadlogam . L e ta  1944, ko sm o vsi tak o  n estrp n o  
čakali po raza  N em cev, je  tudi gospa  F u rlan  v ložila prošn jo , 
da  bi sm ela  i>o,tovati p ro ti E vropi. A vgusta  m eseca  se  ji je  
izpolnila ta  želja, da  se  je  poslovila od A m erike. P rv a  
p o sta ja  je  bil London, ki je  ravno  tis te  čase  pogostok ra t 
p re jem al nem ške pozdrave v obliki rak e t, ki so ru š ile  na  
sto tin e  in sto tin e  h iš, da  je  bilo k a r  obupno za vse p reb i
valstvo.. V roča že lja  v ideti svo jega s in a  in  stop iti še  en 
k ra t na  dom ača tla , je  b ila  ti s ta  n epo jm ljiva  sila , ki je  
d rža la  gospo F u rlan  še pri živ ljenju . D očakala je  konec 
vojne in z m nogim i slovensk im i m ladeniči, ki so čakali v 
A ngliji tre n u tk a  v rn itve , je  končno dospela v B ari v Ita li
jo. K ako r h itro  je  sm ela, se je  podala domov, k je r  je  
k sreč i n aš la  svo jega  s in a  živega in svoj p re ljub i dom  nepo
škodovan. Še lansko  po le tje  je  p isa la  kako bogat in do
ber p ride lek  je  dobila z v rta , da je  sad je  in ze len javo  de
lila družinam , ki so v sega  teg a  želele. I.etos pa ni doča
kala p o le tja  in je  že v n a jlep šem  m esecu  m ajn iku  legla v 
grob.

T edaj ko je  b ivala  m ed nam i, am erišk im i Slovenci, je  
km alu  spoznala, da  nam  nek a j m an jka , d a  n im am o slo
v enske  šole. K ot izvežbana u č ite ljica  se  je  z vso vnem o 
posvetila  o trokom , ki so se p rig lasili za pouk v slovenšči
ni. V N ew  Y orku so' S lovenci jako  raz tre sen o  n ase ljen i 
in  edini kom pak tn i jezikovni del najdem o v B rooklynu, 
k je r  je  tudi Slov. N arodni Dom. T am  so Z družena sloven
sk a  d ru š tv a  om ogočila slovenske  te č a je  in  tje  se  je  po- 
ž rtova lna  gospa F u rlan  ob vsakem  v rem enu  vozila, da bi 
o bogatila  slovenske o tro k e  z znan jem  jez ik a  n jihov ih  sta- 
rišev. K ako r mi je  sam a e n k ra t potožila, je  bilo skoro 
vsako  soboto ko t n a lašč  slabo  vrem e, a  ni n o b en k ra t izo
sta la , čep rav  se  ni vselej na jb o ljše  počutila. S rečn i so bili 
o troci, ki so to liko  lepega slišali o dom ovini svojih  stari- 
šev. M aterin sko  ču teča  žena  je  zn a la  svojim  učencem  vse 
tak o  poljudno razložiti, d a  se ni nobeden m ed poukom 
dolgočasil. T udi s ta r iš i so v isoka cenili zaslužno gospo 
F u rlan  in  ut>am, da  se  je  bodo rad i spom injali v m olitvah  
za m ir in pokoj n jen e  duše.

Iz s ta re  dom ovine krožijo  razne  v rje tn e  in n e v rje tn e  
vesti, k a te re  lahko  sp re jm em o ali zavrnem o. P red n o  pride 
novica do nas v A m eriko, se je  tam  lahko  že m ars ik a j do
godilo. K er n im am  d irek tn ih  s tik o v  in in form acij, sp re j
m em o to  vest o sm rti gospe F u rlan  za resn ično , k e r go
sp a  je  b ila  že v A m eriki jako  pri slabem  zd rav ju  in  če u- 
poštevam o koliko ra z b u r je n ja  je  p reživela  p redno  je  do
sp e la  domov, se  nič ne čudim o, a k a  so jo  vse m oči zapu
stile  in  se  je  poslovila iz te g a  n em irnega  sveta . Vsi, ki 
sm o jo poznali, ji bomo oh ran ili b lag  spom in. N aše glo
boko sožalje  p reos ta li družini, k je r  koli se že n ah a ja  sedaj.

U PLIV  T R E H  ŽENA GLASOVANJU FE D E R A C IJE  
Ž EN SK IH  KLUBOV.

G enera lna  F ed e rac ija  žensk ih  klubov je  m eseca  ju n ija  
im ela svojo 5G. konvencijo  v m estu  New York. Zbralo se 
je  m enda okrog  dvatisoč  delega tin j, ki so zastopale  3 m i
lijonsko  o rgan izacijo  žen, k a te ra  je  bila u stan o v ljen a  le ta  
1889. T a  konvencija  je  bila prva, na k a te ra  ni bil pova
b ljen  nobeden izm ed m oških  govornikov. Ž enske se  že to 
liko le t vežbajo v jav n ih  nastop ih , da  znajo  sam e voditi 
konvencijo , s tav iti predloge in se s tav iti reso luc ije  in vse 
k a r  p ride  n a  dnevni red  ob ta k ih  p rilikah .

T akoim enovani S tra tto n  Bill, ki p red laga, da bi naše  
d ržave  sp re je le  100 tisoč  brezdom cev, k a te r i čakajo  sedaj 
reš iv e  po raz ličn ih  tabo rišč ih  v E vropi, je  na  te j konven
ciji žen povzročilo veliko  nesog lasje . V ečina žen je  g la 
sovalo pro ti, le  nek a j žen je  oh ran ilo  žensko velikodušnost 
in usm iljen je , d a  so u govarja le  p ro ti tak i seb ičnosti. E ne 
so u tem eljev a le  svoj p ro ti g las, k e r  im a A m erika  dom a 
dovolj nesrečn ih  d ružin  veled velik ih  v rem en sk ih  nezgod 
in  d rug ih  n esreč  in  dom ačim  je  tre b a  p re j pom agati, E v
ropa  n a j sk rb i za svo je  s pom očjo M arshallovega n ač rta . 
P ro tig la so v an je  se  je  v ršilo  v sredo, dva  dni pozneje  pa je  
konvencija  še  e n k ra t da la  ta  p red log  n a  g lasovan je  in  do
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seg la  zaželjeni sporazum . Č lanica kom isije  za m ednarodne 
zadeve, V era M. D ean je  zbran im  d e lega tin jam  razložila  
vso situacipo  brezdom cev in našo  obveznost nap ram  njim , 
k a r  so žene sp re je la  in  zato  sp rem en ile  svoje g lasovanje . 
M rs. R oosevelt, k o t č lan ica  odseka Z druženih  N arodov, je  
tud i povedala  svoje m nen je  glede teh  revežev in  potem  jo 
je  še  podprla  s svojo uplivno besedo znana p isa te ljica  Mrs. 
P ea rl Buck, k a te ra  je  prvo g lasovan je  op rav ičila , čes, da 
žene niso bile dovolj poučene o te j zadevi. T rim ilijonska  
o rg an izac ija  im a velik  vpliv in zato  je  bilo jako  važna, /la 
se je  te  d e leg a tin je  pridobilo  za S tratton-ov  predlog v prid  
brezdom cev.

Novo izvoljena p redsedn ica  F ed erac ije  žensk ih  klubov je 
sedaj Mrs. J. L. B la ir Buck.

A RGENTINA J E  PR I V O LJI S P R E JE T I BREZDOMCE.

Po dosedan jih  časn ik a rsk ih  vesteh , je  A rgen tina  o,<lprla 
v ra ta  Ita lijan sk im  in Španskim  delavcem . Po izjavi rav 
n okar v rnu lega  M sgr. Jo h n  O’G rady, ki je  ta jn ik  za k a to 
liško dobrodelnost, je  A rgen tina  p ri volji sp re je ti pod s tre 
ho tud i d ruge narodnosti. M sgr. O’G rady je  bil navzoč, ko 
je  A rgen tina  sp re je la  tisoč brezdom cev in B razilija  pa 
petsto . T orej poldrugi tisoč teh  revežev je  že sp rav ljen ih  
na  varno, k je r  si bodo lahko v m iru  ustanov ili svoj dom 
in dobili priliko  poštenega zaslužka, pa n a j bo,<lo že od ko
d e r je. U pan je  je , da bodo tudi o sta le  Južne  d ržave odprle 
v ra ta  in sp re je le  gotovo štev ilo  teh  nesrečn ih  ljudi, k a te re  
je  vojna sp rav ila  ob vse in tud i ob dom ovino. Če bo S tra t
ton-ov p red log  odobren, bo prišlo  v Združene d ržave šti- 
ris to tiso č  oseb v dobi š tir ih  le t, d a  ne bodo vsi n a e n k ra t 
tu k a j. S tem  p rirastk o m  p reb iv a ls tv a  ne bo n ihče u trp e l 
kakšnega  posebnega pom anjkan ja .

H O T E L SK E  U SLU ŽBEN K E PR O SIJO  ZA 40 UR 
DELA NA TED EN.

Z astopnice ho te lsk ih  uslužbenk , n a ta k a ric  in  sobaric  so 
pri in d u s trijsk em  državnem  k om isarju  E dw ard  C orsi p red 
ložile pe tic ijo  za 40 urni teden  in za plačo in pol za  delo 
čez 40 u r n a  teden . U tem eljeva le  so svo je  zah teve na 
podlagi svo jega  zd rav ja . P o sp rav iti po še s tn a js t sob na 
dan izčrpa  vsako sobarico. D elavke po lepo tičn ih  salonih  
in p ra ln icah  so dosegle k ra jše  .delovne u re  — 40 in 41 ur 
n a  teden.

D ražje  živ ljenske  po trebšč ine  silijo  de lavstvo  po zah te 
vi k ra jše g a  delovnega te d n a  in v iš jih  plač.

NAGRADE MATERAM ZA ŠTEV ILN A  ROJSTV A  
V R U SIJI.

V časih  ko se  je  še  M ussolini šop iril po balkonih  in se 
bahal z osem  m ilijoni ba jonetov  in p rav  to liko  vojakov, 
ted a j je  d a ja l m ate ram  nag rad e  in sv e tn ije  za večje  š te 
vilo otrok. Meni in m nogim  drugim  trezn o  m islečim  že
nam  se je  zdelo to veliko poniževanje in sk ru n jen je  m a te 
rin stv a . In ta k a  m isel m e še danes ni m inula , posebo še, 
če pom islim o k am  vse  te nagrade  in od likovan ja  vodijo. 
Za vojno je tre b a  d en a rja , veliko  d en a rja  in tudi veliko 
vo jaš tva , ki se  g re  b o rit za č a s t in  slavo dom ovine ali pa 
za slavoh lepne in zem lje lačne  d ržavn ike  in politične in tr i
gante. Da im ajo  ti dovolj č loveškega m a te ria ja la  n a  raz
polago, da je jo  m ateram , ki bi povečale štev ilo  ro jstev , po
sebne bonuse in odlikovanja . D anes, ko se še  k ri ni zb ri
sa la  z ran  zadn je  vojne, pa zopet berem o, da R usija  pozi
v a  m a te re  in  jim  razp isu je  posebne doklade za vsakega 
o tro k a  iz večje  d ružine. V zadnjih  en a js tih  le tih , odkar 
so bile posebne n ag rade  razp isane , je  R u sija  izp lačala  m a
te ram  14 bilijonov in osem sto  m ilijonov rubljev . Izm en ja 
va z do larjem  je  m alo  več ko t p e t rub ljev  za en dolar. 
T ako sprevidim o, da je  ta  človeški n a ra s te k  d rag  ne ra 
čunajoč velikansko  trp ljen je , sk rb  in delo m ater, ki so 
vzgojile in sp rav ile  n a  noge to liko  novega vo jaškega ma- 
te r ija la , s k a te r im  bodo razpolagali razn i vo jašk i poveljn i
ki.

L estv ica  po k a te r i se  deli nag rade  ra s te , k ak o r n a rašča  
Število o trok  v družini. Za tr e tje  de te  g re  nag rad a  400

ru b ljev  m ate ri. Za en a js teg a  in vsakega liadaljnega  o tro 
ka  znaša  n ag rad a  5.300 rub ljev  in  potem  še m esečne p ri
spevke. N aslov “J u n a š k a  m a ti” in  pa zlato  kolajno dobi
jo m ate re , ki p rem orejo  d ese t otrok. Za sedem  o trok  je  
n ižji red  in  s re b rn a  ko lajna. M edaljo m a te rin s tv a  p re jm e
jo m a te re  p e te r ih  o trok  in tak ih  p rem ore  R usija  več ko t 
vseh  druzih.

Podpore m a te ram  so zelo lepa poteza o.d države, ako 
bi se  te  podpore daja lo  brez vseh tis t ih  priveskov, ki člo
v eku  po jasn ijo  odkod ta  ve likodušnost napram  m a te ram  
izvira. T i nam en i so tako  slabi, da liem orem o reči, da 
posveču jejo  s red s tv a . Č loveško ž iv ljen je  je  tako  k ra tk o , 
da  bi bilo p rav , če  bi se  v sak a  d ržava  pobrigala  za  svoje 
d ržav ljan e  in jim  o la jša la  b rem e, ki ga  n a lag a  vsako  živl
jen je . Posebno težak  položaj revn ih  m a te r  bi m oral odpre
ti  srce  tis tim , ki delijo  ra zn e  podpore in o la jšave  am pak  
brez v seh  nep o treb n ih  pogojev, brez ozira  kolik im  o tro 
kom  bo posam ezna m ati dala  živ ljenje. R azp isovan je  n a 
g rad  ponižuje in  onečasča  m aterinstvo , in končo vodi v 
ponovno vojno k lan je  človeštva.

K A J NAM O BETAJO  V B LJIŽN I BODOČNOSTI.

K ak o r im am o danes rad ijo  a p a ra te  potom  k a te r ih  sli
šim o glasove, tak o  bo v b ljižni bodočnosti popu laren  apa
ra t, ki nam  bo omogočil v ideti osebo, ki p ro izvaja  glasove. 
T o je te lev iz ija , k a te ra  bo razm erom a še p rece j poceni v 
prodaji.

H iše  bodo m o to riz irane  in  zato  jih  bo lahko p rem akn iti 
v drugo sm er in k ra j. T isti, ki ljub ijo  solnce, si bodo hišo 
poljubno tako  zasukali, da bodo uživali p rije tn o s t in top lo
to  so lnčn ih  žarkov  v sobi, k je r  bodo zaposljen i. P reb iv a l
ci teh  m odern ih  koč bodo lahko  im eli n a  s tre h i p r itr je n  
m oto rn i čoln in  zložljiv he likop te r, ki jim  bo nadom estoval 
d an ašn ji avtom obil.

P ra n je  je  bilo od nekda j težavno  hišno delo in  p ra ln i 
s tro ji so bili p rav i b lagoslov za vsako  gospodinjo, ki je  
p ra la  za družino. P a  tud i v tem  oziru  so našli še  boljši in  
lažji način  p ran ja . Vse b risače  in  poste ljno  perilo  bo iz 
p ap irja , ki bo tako  poceni, da se  bo talce um azane p red 
m ete  vrg lo  v sm eti.

P la s tik a  je  nov m a te rija l, ki že služi in bo služil za vse
m ogoče nam ene. S tene, strop i, podi, pohištvo, zavese, vse 
bo lahko  na re jen o  iz p las tike  v poljubnih  barvah , ki ne 
bodo n ik d a r obledelo.

P ri te lefonu  ne bomo več p rem išljevali, kdo n as k liče, 
k e r bo d o tična  oseba v idna, ko t bi bila p red  nam i. V 
sluča ju  da ne bo odziva od s tran k e , k a te ro  bomo klicali, 
bo te le fonsk i s tro j sam  zabeležil im e in vsebino do tičnega 
sporočila  po telefonu.

M etle in k rp e  za b risan je  p rahu  in  snažen je  bodo v 
bodočem  dom u k a r  odveč. E lek tro n sk i s tro j bo ko t m ag
n e t pobiral ves p rah .

V ledenicah , k je r  je  n evarnost, d a  se razv ije jo  škod lji
ve b ak te r ije , bo n ap e ljan a  posebna sesa lka , lti jih  bo un i
čevala.

T o  je  sam o neka j ugodnosti, k i n as čakajo , ako nam  
Bog d a  srečo in zd rav je  in k ak o r razvidim o, bodo gospo
d in je  im ele mnogo, več č a sa  za svojo izobrazbo in razv ed ri
lo, k ak o r ga  im am o danes, ko m oram o o p rav lja ti to liko  
nepo trebnega  dela v h išah  vse rad i snage  in reda. V se te  
napovedane o la jšave  ne bodo podp ira le  lenobo, am pak  bodo 
gospodin jam  om ogočile nek a j p ro s teg a  časa , k a te re g a  si 
v sa k a  tak o  želi, p a  n ik d a r  ne u jam e.

U S P E H  A M ERIŠK E U Č IT E L JIC E  NA JA PO N SK EM

Mrs. E lizabe th  G ray V ining, ki poučuje japonskega  
p res to lo n as led n ik a  A kihito , se je  zelo u v e ljav ila  pri c esa r
ski rodbini. M ati m ladega p rin ca  je  posta la  tak o  navdu
šena, da se  je  začela  tud i ona učiti ang lešč ine . Po d v a k ra t 
na ted en  se uč ite ljica  Mrs. V inig pelje  n a  dvor, k je r  da je  
lekcije  cesaric i N agano. P rav  zadovoljna je  s svojo od
lično učenko, k e r  im a dober spom in in se  v re sn ic i po
trud i, da  bi se  nauč ila  angleščine.



V BLAG SPOM IN DRAGI SESTRI

MRS. THERESA ŽELE

S tva rn ik  živ ljen ja  in  sm rti je  u trgal in  spreje l v k ra j, o d k je r  n i vrn itve , v na j
lepših  le tih  živ ljen ja  dobre žene in m atere , našo  drago sestro  T erezijo  Žele, zvesto  čla
nico  po d ru žn ice  št. 41 , C leveland (C o llin w o o d ), O hio. P rem in ila  je  27 . aprila  19 4 7  in  
p okopana  d n e  2 . m aja  iz cerkve  svetega V ida  na Calvary pokopališče .

P o ko jn a  sestra Žele je  bila ro jena  1 5 . o k tobra , 18 8 4  v vasi sv. G regor pošta  Or- 
ten ek  p r i R ibn ici. D ekliško  im e je  bilo  L evstek . V  A m e r ik o  je  prišla  leta  1904 , k je r  
se je  poročila  z Jože tom  Z ele tom , in nato  sta dolgo let vodila  trgovino  s p o h iš tvo m , želez
n in o  in  p ogrebn im  zavodom . P o ko jn a  T erezija  je  bila m o žu  zvesta tovarišica v trgov
sk e m  p o d je tju  k o t v d ru ž in skem  ž iv ljen ju . IS jen a  m u rljivnost je  bila p ri m n o g ih  obču
dovana, k a k o r  tu d i n jena  g o sto ljubnost, k e r  n jen  d o m  je  bil vedno  o d p rt vsem  p rija te l
jem , k i  so b ili p rija zn o  sp re je li in  tu d i vse le j lepo  p o strežen i . Pogrešana bo zelo , ne  
sam o p r i d ru žin i, tem več p r i vseh , k i  so jo  poznali.

Poleg potrtega  soproga Jožeta, zapušča sinova Louis-a in Joseph-a m la jši, k i  se
da j vodila  p ogrebn i zavod ter h čerk i Joseph ine , poročena l l ir te r  in  Ju stin e  poročena Gi- 
rod; snahi H elen in  E d ith  in zeta N orm an  in  S u tto n ;  štiri v n u k e  in  š tir i v n u k in je ;  brata  
John-a L evstek  v C levelandu in  sestro  F rances L evstek  v s tarem  k ra ju  ter  m n o g o  so
ro d n iko v  in prija te ljev . Da je  bila g lo b o ko  spoštovana in  lju b ljen a  je  pričal n jen  veli
časten pogreb  ter  ogrom no  število  vencev, k i  so krasili n jen o  krs to , k a k o r  tu d i m nogi 
darovi za svete m aše in  v d obrodelne  svrhe.

Draga sestra Zete: V  p re lep i p om lad i, ko  so krasne , v vseh  barvah razcvitajoče se 
cvetke  začele odp ira ti svo je  lepe glavice, k a te re  si T i ta ko  lju b ila  in  p r id n o  negovala v 
svo jem  vrtu , si odšla od nas. N ihče n i s lu til, da gre T vo je  ž iv ljen je  h k ra ju , saj n isi n i
kd a r  tožila  o bolezn i. ..T oda  priše l je  čas, k o  si bila na h it rom a  odpeljana  v boln išn ico , 
da poiščeš zdravja; takra t si zadnjič  objela  —  svo j lep  v r t in  d o m  —  s p og ledom , p o l
n im  skr ite  bolesti slovesa. K o si p o ljub ila  ljubega  soproga in  o tro ke , si vztrepeta la  ob  
nečem  d a ljn em , nezn a n em , n a jb rž  čuteč v g lob in i srca, da gledaš p o sled n jikra t v ob l ji- 
čje svo jih  lju b ljen cev  in  da se n iko li več ne vrn eš  . . .  In zda j

P tičk i po  ga jih  po jo , po jo , 
rože v vr tu  cveto, cveto.
T ih o  ko t solza, k i  z  lica po lzi, 
tiho  k o t ka m en , k i  v srcu  leži, 
v senci grobov naša lju b ljen a  sp i . . .

Uživaj srečo blaženih p r i večni L ju b e zn i!  O dtegn jena  si našim  očem  in odvzeta  
našim  srcem , svetal pa ostane T v o j sp o m in  m ed  nam i, draga sestra T erezija  Z ele! Sni- 
va j s ladko , m irn o  večno sp a n je!  —  A. /V.



PRISPEVKI V ŠOLNINSKI IN 
DOBRODELNI SKLAD

PRIJATELJSKI  KROŽEK — FRIENDSHIP  CLUB
M rs. A nna Y ager (pokojna)

(P risp ev a la  M rs. A nna P achak , Pueblo, Colo) . .  $15.00
1

KLUB TISOČERIH — THOUSAND CLUB 

Namesto venca prispevali  v spomin pokojne
Anna Yager :

20S A lb ina Novak, C leveland, Ohio ...........................  5.00
209 Jo seph ine  E rjavec , Jo lie t, Illinois ..................  5.00

Namesto venca v spomin Franku Salmiču:
210 A lb ina Novak, C leveland, Ohio ....................... 5.00

Namesto venca v spomin Matiju Križman,  
Cleveland,  Ohio:

211 Mr. and Mrs. A nton  F loryan,
5830 W. M ineral S tree t, W est A llis, W is  5.00

Posamezni  pr ispevki:

212 Mrs. A nna Buck, blag. št. 16,
10036 A venue L, So. Chicago, 111...........................  5.00
A nna B erry , 61. št. 20, Jo lie t, Illinois ...............  1.00
M arg a re t S m rekar, 61. št. 20, Jo lie t, Illinois . .  1.00

P re je to  za m esec ju n ij .........................$ 42.00
P re jšn i i z k a z ...............................................  8,013.83

Skupaj v sk ladu  1. ju lija , 1947, . . . .  $8,055.83

N ajlepša  hva la  vsem  cenjen im  darovalcem . Zelo lepo 
je  od sorodnikov in naših  odbornic ko t članic, da obrnejo  
svoj poklon v naš Šo ln insk i in  dobrodelni sk lad  in s  tem  
pom agajo  m ars ik a te rem u  revčku  v potrebi. T i p lem eniti 
izkazi so ču tja  so vsega  posnem an ja  vredni.

P ripo ročam  se tud i o sta lim  č lan icam  in odbornicam , da 
se  ob časn  sm rti svo jih  d rag ih  spom nijo  na  ta  pom enljiv  
način. P ra v  lepa  h v a la  n aš i g lavni p redsedn ic i A lbini 
N ovak in  se s tr i A nna P achak  za vrlo  zan im an je . C vetlice 
venejo, tra ja jo  le p a r dni in  se  m orajo  o d stran iti, p risp e 
vek v Šo lninski in dobrodeln i sk lad  bo pa o sta l v ne
pozabnem  spom inu n a  naše  drage. P rid ru ž ite  se  vse  po
vsod tem u lepem u zgledu in  podprite  naš sklad , da bomo 
čim p re j dosegle svoj cilj In začele de liti pom oč potrebnim .

V as hvaležno  pozdravljam ,

Jo seph ine  E rjavec
>

BESEDA MIČE—ZGLED VLEČE.

P riporočilo  g lavne ta jn ice  Jo seph ine  E rjavec , tud i jaz  
podpiram  p rav  rada , k e r  vem , da  se  to  p rav  lahko  u re s
niči pri v sakem  sm rtn em  sluča ju  naših  d rag ih . S lehern i 
pokojnik im a p rija te lje , ki se  p rav  rad i spom nijo s darom  
ob težk ih  in  ža lo s tn ih  dneh in v sak  rad  da  za s tv a r, ki bi 
b ila  pokojnem u na jljubša . Po m ojem  sk rom nem  m nen ju  
n i na sve tu  človeka, ki ne bi privoščil m ilodar ubogim  o tro 
čičem  in p ri naši Zvezi zb iram o  sklad , ki bo šel v  ta  lep 
nam en. T ore j lepa  beseda, p rav ijo , d a  n a jd e  lepo m esto  
in Mrs. E rjavec  im a lepo besede v tem  oziru  do vseh! 
O benem  im ate  pa  p red  seboj v zadnji izdaji Z arje  in  zo
p e t to  pot, lepe zglede oseb, ki so poklonile lepe svo te  v 
n aš sk lad  in  ti  lepi zgledi so posnem an ja  v redni. Zelo 
bi ra d e  dosegle cilj, k i je  ko t vam  je  znano, d ese t tisoč 
do larjev  in  za to  sto rim o  vse  v svoji moči, da  se  svo ta  
čim  p re j doseže m ed nam i.

Isk reno  V aša,

A lbina Novak.

233
CK 3000O 0O O 0O 000G D 000O CK 3O O O O O O O O O O O O O O J3O O O

I S  JV A. H  A. J
jjj ROMAN O

X A ngleško sp isa la  Mrs. H an g ersd o rf X
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(N ada ljevan je )

Z V ioleto M anserghovo, ki je  b ila  še  g o st v h iši, se  še 
ni b ližje seznanila . V ioletin  oče je  bil v  inozem stvu , zato  
je  b ila m lada  dek lica že da lje  časa  n a  R odney T ow ersu, 
k je r  jo  je  im ela lady  R odneyeva ra d a  okoli sebe. B ila je  
h ladna, to d a  u ljudna , k ako ršne  so ang leške  dam e sploh, 
dok ler ne spoznajo  svojih  n a tančne je . R azun  teg a  je 
go jila  n ap ram  Moni p redsodke, k e r je  v e rje la  o n je j vse 
neresn ice , ki so jih  p rav ili o m ladi gospe, dasi je  b ila  sam a 
jak o  resn ico ljubna. Zato se  je j je  od tegovala  in  je  govorila 
ž n jo  le m alo te r  o  p rav  navadn ih  s tv a re h ; uboga M ona pa 
je h rep en e la  po b itju , k i bi ga m ogla sm a tra ti za  svojo 
p rija te ljico .

Da je Mona lady  R odneyevi zoprna, o tem  se  je  m ogla 
km alu  p rep riča te . A li k e r  je  im ela dobro v es t in  ni ho te la  
ža lo s titi G eoffreya, je  tiho  in  po trpežljivo  p ren aša la  vse 
m ale, p r ik r ite  napade svoje ljubeznive tašče . T ako  je  na  
p rim er v p ra ša la  k je  je  N icholas. “S ir N icholas, s te  ho te li 
reč i,” je j je  zbadljivo  odgovorila lady  R odneyeva.

T a  m ali dogodek je  brezdno  m ed n jim a  le še povečal, 
d a s i je  M ona N icholasa popolnom a osvojila  in  se  je  zato  
n a  vse m ožne načine  trud il, da je j o la jša  živ ljenje.

N ekega večera , prib ližno ted en  dn i po svojem  prihodu  
n a  g rad , je  p rav ila , kako zelo ljub i p rap ro te . N asledn jega  
dne je j je  ponudil svojo roko te r  jo  vedel v svojo zak lad 
nico, k  zb irk i p rap ro tov , k e r  tu d i on je  bil velik  lju b ite lj 
teh  p re lep ih  ra s tlin .

M ona se  je  vese lila  p ri pogledu na  m noge, je j še  nez
n an e  v rs te  in  je  n a  o tro šk i način  iz ražala  svo je  občudovan
je. O pazila pa  je  tudi, d a  m an jk a  v n jegovi zb irk i n eka  
v rs ta  p rap ro tov , k i so bili n je j posebno všeč, k e r  so ra s tla  
v n jen i ljub ljen i dom ovini, v K illarneyu . O m enila je  to  in 
ko m u je  ponudila, da  naroči zan j od dom a eno te h  ra s tlin , 
ted a j je  bilo n jegovo vese lje  na  višku.

“Ali M ona,” je  de ja l potem  nenadom a, “zakaj m e ne 
k liče te  N icholas, k ak o r G eoffrey?”

M ona, ki ga je  im enovala  od onega spopada s taščo  
vedno s polnim  naslovom , se  je  obo tav lja la  za  hip, potem  
je  odgovorila boječe:

“M orda bi ne  bilo lady  R odneyevi ljubo .” P r i tem  je  
izdajal n jen  obraz več ko t je  sam a hotela.

“ Ne gre za  to, kaj d rug i o tem  m islijo ,” je  odvrn il svak  
resno. “S m atra l bom  za veliko  čast, ako m e boste  k licali 
vbodoče z m ojim  k rs tn im  im enom . Ilazun  tega želim , da 
si p o stan ev a  p rija te lja , Mona, te r  d a  bi m e m alo ra d i im e li; 
sa j sem  v en d ar vaš b ra t !”

Moni so  solze porosile  oči. B ila m u je  za te  top le  
besede bolj hvaležna k o t si je  m ogel m isliti.

“Jak o  ljubezn iv i s te .” je  od v rn ila  te r  dv ign ila  k  n jem u 
svoje ro sne  oči. “M islim, da  ne bom  p o trebova la  dolgo, 
da  v as bom im ela rad a .”

O dslej s ta  si b ila  s sirom  N icliolasom  še bo ljša  p r ija 
te lj ko t poprej. Do k ap itan a  R odneya se  zazm erje  n i ra 
zvilo tako  prisočno, dasi je  bil vedno u ljuden  do n je . O dkar 
se  je  Ja c k  v rn il iz Ind ije , je  kazal posebno ljubezen  do 
rodb inskega ž iv ljen ja . M orda je  b ila  te g a  k riva  V io le ta  s 
svojim  m irn im , fin im  obrazom  te r  um erjen im  veden jem ; 
v en d ar ni bilo m ožno teg a  k a r  tako  dognati. T oliko je  bilo 
gotovo, da je  im el tud i Mono p rav  rad.

S eveda so vsi ko likor to liko  odlični sosed je  posetili 
m lado gospo R odneyevo. P rv i s ta  p rišli vo jvod in ja  L auder- 
a lska , s ta ra  p r ija te ljic a  lady R odneyeve, ki je  preživela  
svo jem u sinu  na  ljubo zim o na  svojem  gradu, in pa  lady 
L iliana C atonova, m lada, e s te tičn o  in  um etn iško  n ad a r
je n a  dam a. Mone ta k ra t , žal, n i bilo dom a; s Zevsom  in 
.Tuno je  brodila  po gozdu.

L ady R odneyeva je  b ila teg a  vesela. S ram ovala  se je,
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p red s tav iti snaho  svojim  znancem ; n jeno  irsko  narečje , 
n jene  h itre  k re tn je  te r  sveži, p rije tno  doneči sm eh so se 
je j  nam reč  zdeli tak o  p rep ro s ti in  neodpustljiv i.

“Ali s te  bili na  izprehodu?” je  v p raša la  V ioleta 
u ljudno  in po tegn ila  obleko k sebi, da n ap rav i p ro s to r 
Moni, ki je  p rav k a r vstopila.

Bilo je  pol sedm ih, in d as i je  razsv e tljev a l sobo sam o 
ogenj v  kam inu , je  m ogla ven d ar opaziti, da so že vsi 
oblečeni za obed.

XIV.

P ričakovali so Miss D oatie D arlingovo. nev esto  s ira  
N icholasa, te r  n jenega  b ra ta , zato  se je  zb ra la  vsa  d ružba 
p re je , da sp re jm e gosta. L ady R odneyeva in  V io leta  s ta
sedeli ob kam inu, in  p rid ruž ila  se jim a  je  M ona v svoji
m odri sv ilna ti obleki, ki je  p rv ik ra t zbu ja la  pozornost že 
n a  farm i M angle.

“Da, jako  lepo je  bilo v gozdu,” je  odgovorila te r  sed la  
n a  m al n aslan jač , ki je j ga je  ponudila gospodična M anser- 
ghova.

“A m pak m alo pozno je  že za gozdne izprehode,” je 
rek la  lady  R odneyeva z g ra ja jočim  glasom .

Pozabila  je  pri tem , da  navadno dam e ne hodijo  po 
gozdu v sv ilna tih  oblekah, da  je  m oralo to re j m in iti že
p rece j časa, odkar se je  M ona vrn ila .

“B ila sem  ondi pred  dvem a u ram a, ko je  bilo še  popol
nom a svetlo ,’’ je  odvrn ila  M ona pohlevno.

“ Sedaj se že opazi, da  se  dn ev i d a ljša jo ,” je  p ripom nila  
V ioleta, da šč iti Mono. T udi v  n jenem  srcu  so se začela 
o g laša ti top la  ču stva  za m alo Irko, k a te re  ljubeznivo b itje  
in  velike, nedolžne oči so še  vsakogar p rivezale  nase.

“D oživela sem  m alo dogodbico,” je  začela  M ona iznova 
s p rita jen o  veselostjo . “Ko sem  bila  p ri v ra tih  p arka , je  
p rijezd il nekdo za m eno j; o k ren ila  sem  se, da  bi videla, 
kdo je. M oja nep ričakovana  k re tn ja  je  p re s tra š ila  ko n ja ; 
dvignil se  je  tak o  visoko, da se m e je  sko ra j do takn il s 
p redn jim i nogam i. Z bala sem  se in  skočila  na  s tran , n a k a r  
je  jezdec stop il s kon ja  te r  m e prosil op roščen ja . R ekla 
sem  mu, naj bo popolnom a m iren , k e r  se  mi ni n iče sa r p r i
pe tilo ; v  osta lem  pa je  b ila  k riv d a  n a  m oji s tran i. T oda 
v ide ti je  bilo, da  m u je  jak o  hudo in  n ep res tan o  m e je  
g ledal.”

“No, in  po tem ?” , je  v p ra ša la  V io leta  sm eh lja je .
“Ko se m e je  dovolj nagledal, je  d e ja l: ‘B ržčas im am  

č a s t govoriti z’ . . . potem  je  um olknil . . .  ‘z gospo Rodney- 
evo’ sem  odgovorila. N ato  se  je  odkril, m i je  dal svojo 
vizitko  zajezdil ko n ja  in  od jahal.”

“Ali kdo je  bil ta  gospod,” je  v p raša la  lady  R odneyeva 
ošabno. Gotovo kak  k ra m a r iz m esta .”

“Ne, k ra m a r ni b il,” je  odgovorila M ona važno.
“N ajsi je  bil kdorkoli, to  je  gotovo, da se  n i odlikoval 

s finim i m an iram i,” je  v z tra ja la  lady R odneyeva. “V praša ti 
vas m eni nič teb i nič po im enu! K aj ta k e g a  pa še  n isem  
sliša la! Jaz  bi m u n a  vašem  m estu  sploh ne b ila odgovor
ila. P a  d a  je  im el svo jega  kon ja  tako  malo v ob lasti, da 
bi vas bil km alu  pohodil? Ne verjam em , d a  bi bil to  kdo 
izm ed n aših  znancev. M orda kak  m a jh en  n a jem n ik .”

“N e ni bil m a jh en  najem n ik ,” je  odgovorila Mona. 
“M islim , d a  ga poznate : bil je  vojvoda L auderdalsk i. T u 
je  n jegova v iz itka .”

L ady R odneyeva je  b ila k ak o r polita , a  rek la  ni n ičesar. 
Tudi V io leta  je  m olčala, ne zato, da bi položaj poslabšala , 
m arveč  zarad i tega , k e r jo  je  s tv a r  zabavala.

“ Upam , da  s te  im eli v sa j k lobuk n a  glavi,” je  rek la  
naposled  lady  R odneyeva strogo , da  bi p rik rila  svoj poraz.

V idela je  nekoč Mono, ko je  im ela po irsk em  običaju  
ovito  glavo z rdečim  sv ilna tim  robcem  te r  jo  je  ostro  g ra 
ja la  zarad i tega.

“Ne, im ela sem  R ubensov klobuk, onega z . . .”
“Z aznam ek vaših  oblačil m e ne zan im a,” jo  je  p rek in ila  

lady ; "veseli m e pa, da  vas vojvoda v sa j ni v idel v 
onem  s tra šn em  pokrivalu , ki ga  m enda posebno lju b ite .”

“Ali je  to  oni klobuk z ru jav im , dolgim  pe reso m ?” se  
je  ob rn ila  V ioleta p rijazno  k Moni.

“Da oni z ru jav im  peresom ,” je  odgovorila M ona s 
hvaležnim  usm evom .

“In povedali s te  vojvodi, kdo da s te ? ” je  v p ra ša la  ta šč a  
silno slabe volje.

“Da, rek la  sem  mu, da sem  gospa R odneyeva.”
“Gospa G eoffrey R odneyeva, bi bilo p rav ilne je . Po

zab lja te  nam reč, da  je  vaš mož n a jm la jš i sin. K ad a r se 
poroči k ap itan  Rodney, ted a j bo n jegova žena gospa Rod
neyeva.”

“A dotlej si Mona lahko p risv a ja  to  im e,” je  de ja la  
V ioleta h itro .

“N ikakor n im am  n am ena p risv a ja te  si s tv a ri, k i n im am  
p rav ice  do n jih ,” odgovorila M ona te r  ponosno dvignila 
glavo. “Ne želim  si nič boljega, k ak o r b iti gospa Geoffrey- 
eva.”

“N aslon ila  se je  v sto lu  nazaj, sk len ila  roke  te r  ju  tako  
stisn ila , da so bili noh ti vsi beli. N osnici s ta  se je j ne
koliko razširili, d iha la  je  h itro , toda  n ik ak a  n ep rijazn a  be
seda  ni p riš la  p reko  n jen ih  usten . Sposobna ni b ila  izreči 
besed, ki bi žalile  m a te r n jenega  moža.

V ioleta jo  je  opazovala in je  občudovala  n jeno  sam oza- 
ta jevan je .

Sedaj s ta  stop ila  Jack  in N icholas v  sobo, in  tak o j na to  
je  p riše l tudi Geoffrey. “No, da sm o prepozni, teg a  pač 
ne m ore n ihče reč i,” je  dejal Jack  veselo. “T ra ja lo  bo 
n a jm an je  še  celo uro" — pogledal je  na  pozlačeno uro  nad 
kam inom  — “preden  dobim o kaj je s ti .”

“Bolje je , da rečeš dve u ri, k e r  s ice r boš razočaran . 
P red  osm o uro  ne m ore ta  biti tu k a j.”

“P otem  pa pojem  m ed tem  vas, V io leta ,” je  odvrnil 
k ap itan  R odney šaljivo, “da si u teš im  n a jh u jš i glad. Za cel 
obed bi tak o  ne zadoščali.” Z asm ejal se  je  te r  pom enljivo 
p rem eril n jeno  nežno, a lepo figuro. P o tem  je  sedel v 
n as lan jač  poleg nje.

“S lišal sem , da p rired č  C hetw oodovi p recej velik  bal,” 
je  pripovedoval Geoffrey.

“Lucy je  p rav  ljubezn iva dam a, in vsi jo  im ajo  rad i,” 
de ja la  lady R odneyeva. N jena  p rired itev  bo gotovo jako  
lepa .”

“To je  dam a, ki je  b ila  p re tek li ted en  tu k a j v pose tih?” 
je v p raša la  M ona boječe.

“Da, lady  C lietw oodova je  b ila p re tek li teden  tu k a j na  
posetu ,” je  odgovorila ta šča , o stro  nag lašu joca  naslov  
‘lad y ’.

K  sreč i n i n h če  s liša l te  nep o treb n e  g ra je , s ice r bi 
bile m orda padle o s tre  besede. S ir N icholas in  G eoffrey 
s ta  se  ž ivahno razgovarja la , V io leta  in  Ja c k  pa s ta  b ila  
tud i za top ljena  v lastno  zabavo.

“D asi te h ta  nad  dva sto ta , je  v en d a r p le sa la  k ako r 
v ila,” je  pripovedoval s ir  N icholas o nek i dam i.

“Vi seveda tud i p leše te?  je  v p ra ša la  lady R odneyeva 
Mono.

“O, da, jako  ra d a  p lešem ; lahko rečem , da plešem  vse 
p lese brez pom ote,”

L ady R odneyeva jo je  začudeno pogledala. “P lese?  
M islite pač valčke  in po lke?”

“O, ne, teg a  ne znam  p lesa ti,” je  o dv rn ila  M ona sm e
h lja je  te r  odk im ala s svojo lepo glavo. “M islim  narodne 
plese, ki jih  p lešejo  na  Irsk em  n a  ljudsk ih  vese licah .” 
U d a rja la  je  z  roko  tak t, k ak o r da  sliši godbo. ‘.Ali n is te  
še  nikoli p lesa li n a rodnega  p lesa?”

“N e !” je  odgovorila ta šč a  ogorčena. “N iti ne  vem , kaj 
p ravzap rav  m is lite .”

“N e?” je  v p ra ša la  M ona obžalovaje, “škoda! Jaz  sem  
se  jih  k a r  sam a naučila , brez pouka. Zdi se mi, da m i k a r  
g lasba  n arek u je , kako  n a j plešem  in plešem  jih  d o b ro ( kaj 
ne, G eoffrey?”

“Še nikoli n isem  videl ka j tak o  dovršenega,” je  od
govoril G eoffrey, k i je  sm eh lja je  poslušal zadnji del n ju n e 
ga razgovora. “Ali še veš, kako  si m e učila  p le sa ti narod
n i ples, ki nekoliko spom in ja  n a  sta rom oden  m en u e tt?  
M islim , da  ga še  vedno znam . M oja m am a ni še n ik d a r 
v idela tak eg a  p lesa ; p riš la  ni pač nikoli dosti m ed ljudi," 
je  p ris tav il k ako r da bi jo  ho te l op roščati. “Ali hočeš, da 
je j zap leševa  narodn i p les?”

"Jak o  rad a ,” je  odgovorila Mona veselo.
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“P rosim  vas, ne d e la jte  si n ikak ili n ep rilik  zarad i 
m ene,” je  b ran ila  lady R odneyeva s p rita jen o  ogorčenostjo .

“To niso n ikake  neprilike , n iti n a jm an jše  ne,” je  odvrn i
la gospa G eoifreyeva in  je  h itro  v sta la . "Sam o če bi 
znal kdo žv ižgati.”

S ir N icholas se  ni m ogel da lje  z a te jev a ti in  se  je
g lasno zasm ejal. T udi M ona se  je  zasm eja la , dasi je
lahno zardela , ko je  n ad a ljev a la : “P a  k lav ir bo tud i dober. 
N ajbo ljše  bi bile seveda gosli.”

“Z aigra j nam  nekaj, V ioleta,” je  d e ja l G eoffrey, ki je
m islil sam o na  to, kako d raže s tn a  je  bila M ona, ko je
p lesala  te  plese.

“Z veseljem . Ali k akšen  pa je  ta k  narodn i p les? V 
k a te rem  ta k tu  naj ig ram ?”

“Le za ig ra j nekaj p rav  počasnega in slovesnega, pa bo 
gotovo p rav .”

V ioleta je  sm eh lja je  sed la  h k lav irju  te r  za ig ra la  s ta 
rom odno m elodijo.

G eoffrey je  ponudil Moni roko in jo povedel sred i sobe. 
B rez vsake  bo jazni se  je  nak lon ila  svojem u p lesalcu  in  je  
začela p lesati. Bil je  to  izredno lep  p les z m nogim i ne
p ričakovan im i o b ra ti in  pokloni. Ko je  s to p a la  M ona slo
vesno sem  in tja , se visoko vzravna la  in zopet sk lan ja la , 
ted a j pač sam a ni slu tila , kako p rikupna  je  n jen a  postava. 
Za h ip  se  n iti lady  R odneyeva ni m ogla u b ra n iti ča ru  n jene  
d ražesti. Sk lon ila  se  je  nap re j in  je  pazno zasledovala 
ples Jack  in s ir  N icholas pa s ta  b ila  n a rav n o s t očarana .

T edaj so se  neslišno  odp rla  v ra ta  v  sobo in  vstop ili s ta  
dve postavi. D rugod je  v ladal m rak , sam o n a  plešoči p a r je  
padal sve te l s ija j iz kam ina. M onine roke  so se  belile 
k ak o r sneg v nedoločni razsve tljav i. G osta s ta  obsta la  
k ako r ukovana. Šele  ko se  je  gospa Geol’freyeva zadn ji
k ra t  nak lon ila  in  jo  je  n jen  soprog v znak  p rizn an ja  po
ljub il nam esto  na roko n a rav n o s t n a  u s tn i te r  je  s tem  n a 
znanil konec p lesa, s ta  se  og lasila  p rišeca.

“O kako  k ra s n o !” je  vzk likn il eden izm ed n jiju , “kako 
lep o !”

' l a  g las je  vse elelctriziral. M ona je  p rije la  G eoffreya 
za roko in se  je  postav ila  poleg n jega, lady R odneyeva je  
v sta la  z zofe, s ir  N icholas pa  je  teke l k vratom .

“Ali si t i? ” je  vzkliknil vesel.
“Da m idva sva ,” je  odgovoril nežen in vesel glas. “Zdi 

se, da sv a  p riš la  v posebno ugodnem  tren o tk u . Že celih 
p e t m inu t sva  z N elly jem  tu k a j, ali k a r  sva  ugledala, n a ju  
je  tak o  zabavalo, da n isva  ho te la  m otiti. . , L ju b a  lady  R od
neyeva, kako se  vam  k a j godi?”

N ovodošla dam a je  b ila  sk o ra j pol glave m an jša  od 
Mone, a li ko je  stop ila  v obližje kam ina, ted a j je  bilo m ož
no videti, da je  nenavadno  lepa. Im ela je  velike, tenim no- 
m odre oči in  z la te  lase. Segla je  vsem  v roke, poljubila 
lady R odneyevo te r  je  p rije la  naposled  Mono za roko.

“V aša  žena, G eoffrey?” P azno  jo  je  m otrila . In  potem , 
k ako r da  je  n a š la  v n jen ih  po tezah  nekaj p riv lačnega, se 
je  vzpela n a  p rs te  in  je  p r itisn ila  svo je  u stn ice  n a  Monino 
lice. S rce  m lade žene je  objelo čustvo  v ese lja  in  sreče. 
B il je  to  p rvi poljub, ki ga je  p re je la  od č lana  G eoflreyeve 
rodbine.

“M ene pa noče n ihče p re d s ta v it i? ” je  v p raša l g las za 
D orothynim  hrbtom . Bil je  n jen  b ra t N elly  D arling, ki je  
po tisn il sedaj svojo ses tro  nekoliko na  s tra n  te r  iz tegnil 
roko nap ram  Moni. “Veseli m e, da se seznan im  z vam i, 
gospa R odneyeva,” je  dejal p rijazno. “V aš mož ni n a tan čen  
v e tike ti, k ako r s te  že mogli opaziti; pozabil je  m enda, 
da se  še ne poznava, am pak  upam , da p o stan ev a  km alu  
d ob ra  p ri ja te lja .”

“To upam  tud i jaz ,” je  odgovorila Mona te r  m u seg la  
u rno  v roke.

“P riš la  si pol u re  p re je , nego sm o te  p ričakovali,” je  
de ja l s ir  N icholas ves srečen  svoji nevesti. “T i v laki 
p rih a ja jo  zares jako  neredno .”

“O, teg a  n i k riv  v lak, am pak  Nelly, ki je  zagrab il za 
v a je ti in  je  n a  vso m oč podil tvo je  kon je .”

“Le glej jo  k lepetu ljo , sedaj m e pa že toži! Tvojim  
konjem  se ni zgodilo n ič hudega, v e r je m i!”

“ Saj ti  v erjam em ,” je  odgovoril N icholas, “a  tudi če bi 
ju  bil m alo u trud il, bi ti bil sam o hvaležen, k e r  si m i

p ripe lja l m ojo Doatie pol u re  p re je .”
“T ej nag lic i se  im ava tu d i zahvaliti, da sva v idela  ob 

na jinem  prihodu tako  lepe s tv a ri,” je  d e ja la  D orothy 
sm eh lja je  Moni. “Ne m orete  si m isliti, kako k rasen  pogled 
je  bil to! K ako r iz s ta re  p rav ljice .”

“Želel bi, da bi bilo da lje  časa  tra ja lo . P a seveda, 
najbo ljih  s tv a ri je  n a jh itre je  konec,” je  pripom nil gospod 
D arling  ljubeznivo.

“R es m e p reveč razv a ja te  z ljubezn ivostm i,” je  odvrn ila  
Mona boječe.

“O, to  je  popolnom a nem ogoče,” je  vzk likn il gospod 
D arling  navdušeno.

“Ali se  vam  ne zdi, s ir  D arling, da  s to r ite  sedaj na jbo lje , 
ako  se ob lečete za obed,” je  de ja l sed a j G eoffrey z n a re 
jeno  strogostjo . “SVoje pozornosti nap ram  m oji ženi lahko 
n ad a lju je te  pozneje, am pak  na  svojo las tn o  n ev arn o s t.” 

“Izpostav im  se te j nev a rn o s ti,” je  odgovoril N elly dosto
jan s tv en o  in izginil, da se  oprav i za obed.

* *
*

M ister D arling  je  bil m lad mož š tir i in d v a jse tih  le t 
k ako r lan  plavili las in  odkritega , poštenega obraza. N je
gov hum or je  bil n eu sah ljiv ; govoriti pa je  m oral vedno 
in  nep res tano . P osreč ilo  se m u je, da je  bil za mizo Monin 
sosed, in  zabaval jo  je  ves čas na jž ivahneje . N jena  n a rav 
na  v ese lo st m u je  b ila  silno všeč. N ajti koga, k i se sm eje 
n jegovim  dovtipom , to  je  b ila  N elly ju  D arlingu  na jv eč ja  
sreča . R azgovarja l se  je  ž njo, dok le r se n iso odstran ile  
dam e v svo je  p rosto re , n a k a r  je  še l za  gospodi v sobo za 
kadilce. S topil je  k G eoffreyu.

“No, to  s te  pa  neka j lepega n ap rav ili,” ga je  nagovoril, 
potem  ko ga  je  p rija te ljsk o  lopnil po ram i, da  je  G eoffrey 
p re s tra š e n  p lan il pokonci.

“S ir, b lagovolite  m i p o jasn iti, k a j pom enja to, da  hočete  
n ap rav iti iz m oje ram e b iftek ,” je  p rek in il G eoffrey m lade
ga moža,

“A, kaj, a li veste , k a j s te  n ap rav ili?  Oženili s te  se z 
na jlepšo  žensko  n a  A ngleškem .”

“Ne, teg a  n isem  s to ril.”
“Da, to s te  s to rili.”
“Ne, p rav  gotovo n e ! ”
“P a  se je  v en d ar n is te  že n ave liča li?” je  vzkliknil D ar

ling  p res tra šen .
L jub i p rija te lj , a li ne veste , da m oja žena ni A n

g lež in ja?”
“To je  ven d ar vseeno ,” je  odgovoril N elly m im o. “N ajsi- 

bo F rancozin ja , A ngležin ja, N em ka ali Irka , to  je  gotovo, 
da  je  n a jlep ša  ženska  na  svetu . A m pak to  vam  povem, to  
je  nevarno! V enem  le tu  boste  sam o še m ož svo je  žene.” 

“N ikari m e ne s t r a š i te ! ” in  G eoffrey je  m alo zaničljivo  
za tegn il ustn ice . “Ali se  vam  zdi M ona re s  lepa?

“L epa  ni p rav i izraz. D ražestna  je ;  to  je  popolnom a 
nov slog. U pam , da jo v nasled n ji sezoni p red s tav ite  pri 
dvoru. To m o ra te  s to r it i že m eni na  ljubo. Že sed aj se 
veselim , k ak šn e  obraze bodo dela le  dam e L a in trie , W hetow  
in druge, ko se pokaže vaša  gospa n a  obzorju .”

“Če m islite , d a  povem  vse to  svoji ženi, se  jak o  m o tite ,” 
je  odgovoril G eoffrey: “ toliko k ad ila  m ore zm ešati vsako 
žensko. A m pak veseli m e pa vseeno  p rav  zelo, da vam  
u g a ja ,” je  nadaljeval.

G ospodje so kadili, N elly pa  je  še  n ad a lje  pel slavo 
m ladi G eoffreyevi ženi.

XV.
Bilo je  onega dne, ko se  je  im el v rš iti znam en iti bal 

p ri lady  Lucy Chetw oodovi. M ona je  m islila  n an j z m e
šan im i čustvi. V eselila in  ba la  se ga je . Z nekako  tesnobo 
v srcu  je  p ričakovala  ure , ko stop i p red  vso to  odlično 
gospodo.

D eževalo je  ves dan. Zdelo se  je, da se  n ihče posebno 
dobro ne počuti.

“N ikakili izpreliodov nocoj,” se  je  jezil gospod D arling, 
“n ikak ili k ita jsk ih  sve tiljk , nič se s tankov  po v rtn ih  lopah 
. . . n ič !”

“K aj n a j počnem o, človek bi um rl od dolzega časa ,” je  
zdihovala D orothy.

(D alje p rihodnjič.)

i
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“MATI - HČI” KAMPANJA SE BLIŽA K ZAKLJUČKU
L etošnja  kam panja za nove članice im a nad v se  pom enljiv naslov. “M ati - H či”, s ta  dve 

besedi, ki nam p ovesta  m nogo. V saka “m ati” je  prav gotovo zainteresirana v uspeh svoje orga
nizacije, ker se zaveda, da je  tudi naša “Zveza” —  ena velika družina, ki potrebuje varstvo  vseh  
m ater, kakor tudi njih skrbno vodstvo in žrtvovanje.

D rage m atere! S torite kar največ je  v  va ši moči, da bodo v tej kam panji pristopile vaše  
hčerke in tudi vse vaše  sorodnice. S topite tudi do svojih  sosefl in znank ter jih  nagovorite, da se  
pridružijo naši dični organizaciji, kjer bodo iskreno dobrodošle.

N A G R A D E
Za to  kam panjo je odločena zelo lepa nagrada za vse članice, ki bodo pridobile tri nove  

članice. Ta nagrada je  nekaj n ovega in sicer, prav lepa broška z Zvezinim znakom , ki je  novega  
vzorca, kar vas bo gotovo zanim alo. D obiti tri nove članice, ne bo težko delo, posebno, ker se  
š te je  nove članice za m ladinski oddelek ravno tak o  k ot članice v odraslem  oddelku. Za vas m a
tere ne bo velikih težav, dobiti tri nove članice, ker im a gotovo vsaka še  najm anj tri sorodnice, 
ozirom a hčerko, snaho in vnukinjo, ki ni še  pri Zvezi.

Torej za tri nove članice se  dobi krasna broška z zvezinim  znakom.
Za pet novih članic se pa dobi običajna z la ta  Zvezina broška z znakom  ali pa dva dolarja  

v gotovini.

Za deset novih članic je  nagrada pet dolarjev v  gotovini.

Za 25 novih bo pa Zveza poklonila dotični, ki jih  pridobi, nagrado $15.00 v gotovini.

Članica, ki bo pridobila največ novih članic, bo prejela poleg razpisane denarne nagrade, 
tudi krasni trofe(j in njena slika pride na prvo stran  v Zarji.

K am panjski odbor tvorijo naše krajevne ta jn ice  in vsaka tajnica, ki pridobi pet novih čla
nic v  vsakem  m esecu kam panje, bo dobila še  posebno nagrado od glavne tajn ice.

D alje 1k > dobila prav lepo nagrado tajn ica  od podružnice, katera bo na prvem  m estu  in to  
tudi od glavne tajn ice. Predsednico dotične podružnice bo pa nagradila g lavn a predsednica s  
posebnim  darilom.

N A G R A D E  PODRUŽNICAM  SO PA  TRI. Podružnica, k i bo na prvem  m estu  bo dobila 
d eset dolarjev v gotovini. Podružnica, ki bo na drugem  m estu  bo prejela $7.50 in tista , ki bo na 
tretjem  m estu  pa vsoto  pet dolarjev.

K am panja se je  pričela s  1 m ajnikom  inbo traja la  do 30. sept.

POGOJI ZA N O V E ČLANICE
V m ladinskem  oddelku je  prost asesm ent za vse  deklice, katerih  m ati je  članica, od roj

stv a  dokler ne izpolni eno leto starosti.
Od enega le ta  do 18 le t  starosti je  a sesm en t D E SE T  CENTOV na m esec. V slu čaju  sm rti 

se  izplača sm rtnina do sto  dolarjev, kakor za članice razreda A, odraslega oddelka.
Ko članica dopolne 18 let, ji Zveza povrne vsoto  50 centov za vsako leto, ki je  bila članica  

m ladinskega oddelka.

V  ODRASLI O DDELEK  RAZR ED A s e  sp rejem ajo  članice do 50 le t  starosti. A sesm ent 
je  35 centov na m esec za sto  dolarjev sm rtnine in v  tej v so ti je  v šte to  tudi za m esečnik “Zarja”, 
k aterega prejesma vsaka članica odraslega oddelka.

V RAZR ED B se  sprejm ajo članice od 14 le t  do 55 let starosti. A sesm en t v  tein razredu  
je  60 centov na m esec v števši tudi za “Zarja” in sm rtnina je  po sledeči starostn i ln stv ic i:

Od 14 do 30 let —  $300.00
Od 30 do 40 le t —  $250.00
Od 40 do 45 let —  $200.00
Od 45 do 55 le t  —  $150.00

Za pristop se  ne zahteva zdravniško preiskavo. Č astna izjava  prosilke, da je  zdrava, za
dostuje.

V Zvezo se prejem a katoličanke vseh  narodnosti belega plem ena. P ristopnina je  prosta.
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IZID DRUGI MESEC MATI-HCERKA
KAMPANJE

Podružnice: Razred A Razred B Mlad. Skupaj
Št. 20, Joliet, Ul. 4 0 8 12
Št. 35, Aurora, Minn. 0 7 4 11
Št. 95, South Chicago, Ul. 0 3 4 7
Št. 7, Forest City, Pa. 2 1 3 6
Št. 88, Johnstown, Pa. 2 1 3 6
Št. 10, Collinwood, Ohio 2 0 3 5
Št. 25, Cleveland, Ohio 5 0 0 5
Št. 90, Bridgeville, Pa. 4 0 0 4
Št. 16, South Chicago, 111. 0 3 0 3
Št. 19, Eveleth, Minn. 1 0 2 3

amezne Agitatorke:
Josephine Erjavec (20) 4 0 8 12
Frances Bradach (35) 0 7 4 11
Mary Markezich (95) 0 3 4 7
Johanna Krasovich (63) 0 1 5 6
Mary Tekaucic (25) 5 0 0 5
Jennie Petrovič (88) 2 0 3 5
Frances Susel (10) 2 0 2 4
Johanna Aubel (90) 4 0 0 4
Betty Pribula (7) 2 0 1 3
Matilda Zupančič (7) 0 1 2 3
Josephine Kral (16) 0 3 0 3
Rose Jerome (19) 1 0 2 3
Angelina Andolshek (63) 2 1 0 3
Frances Gerze (63)

V razred A ........
0 0

, , 33
3 3

V razred B .............................  24
V mladinski oddelek .............. 49

Skupaj ..........................................  106

SEDAJ IMATE NAJLEPŠO PRILIKO
N ahajam o se v četrtem mesecu 

kam panje. Preostaja nam  samo še 
avgust in september. Število novih 
narašča počasi, toda imam upanje, 
da se boste vse povsod lepo opri
jele agitacije sedaj, ko gre proti 
zaključku in sodelovale, da do
sežemo lep uspeh.

V naši organizaciji imamo po
družnice, katere še nimajo svoj 
mladinski oddelek ustanovljen. 
K ako lahko bi se podružnice po
množile v številu članstva, če bi se 
potrudile za mladinski krožek. Go
tovo ima vsaka m ati hčerko, vnu
kinjo ali sorodnico, ki ni še pri 
Zvezi. Asesment je samo deset 
deset centov na mesec in zavaro
valnina pa znaša do sto dolarjev. 
Asesment deset centov se plačuje 
do starosti 18 let in ta svota je m a
lenkostna, zato bi vsaka m ati m o
rala  vpisati svojo hčerko in s tem

pom agati svoji podružnici do lepe
ga napredka. Nobena m ati bi ne 
smela biti mlačna v tem oziru, 
am pak si vzeti za svojo dolžnost, 
da vpiše svojo hčerko ob prvi p ri
liki. Seveda, vsaka m ati čaka na 
odbornice od podružnice, kamor 
spada, da je vprašana, zato je dol
žnost tudi odbornic, da stopijo do 
mater, ter jih nagovorijo, da vpi-- 
šejo svoje hčerke ali sorodnice. 
Uspeh se dostikrat doseže tudi po
tom telefona, zato ne zam udite no
bene prilike, am pak storite vse v 
svoji moči za napredek in uspeh 
naše Zveze.

Med nami imamo podružnice, ki 
nim ajo zadostno število članic, da 
bi poslale svojo delegatinjo na kon
vencijo. K akor veste se vrši p ri
hodnja konvencija v Pueblo, Colo
rado. Sedaj je tisti čas, da pod
prete svoje vrste z novimi članica

mi, ker zadnje leto pred konvenci
jo je težko vse storiti, ker vsaka 
reč vzame svoj čas. Vsem podruž
nicam, ki nim ate dovolj članica za 
izvoliti svojo delegatinjo prijazno 
svetujem, da se sedaj potrudite in 
potem boste lahko izbrale zastop
nico po svoji volji in ne bo treba 
čakati, da ste združene z drugo po
družnico. Toplo priporočam vsem 
prizadetim  podružnicam, da se 
malo oživijo sedaj, dokler je*lepa 
prilika in dokler se dobijo lepe na
grade in priznanje za svoj doprinos.

V splošnem pa kličem: Vse od
bornice in članice na plan v tej 
važni M ati - Hči kam panji! Naj 
vsaka pripelje vsaj eno novo čla
nico, vsaj eno prijateljico ali so
rodnico in uspeh nam  je zago
tovljen.

Za vašo kooperacijo se vam že 
sedaj lepo zahvaljujem

Josephine Erjavec, glavna tajnica 

★ ★ ★

MESEČNI ASESMENT

Ne prezrite plačati svoj mesečni 
asesment. Če nim ate plačano do 25. 
v mesecu, potem  ne preostaja d ru 
gega izhoda za tajnico kot suspen- 
dacija in v slučaju sm rti bi to bilo 
v vašo škodo.

Ne pričakujte od tajnice, da bo 
prišla na dom po asessment, am 
pak pazite na to, da dobi pred 25. 
v mesecu, ker tak ra t je zadnji čas, 
potem mora ona izpolniti mesečno 
poročilo in poslati denar na glavni 
urad za vse dobrostoječe članice. 
Če im ate redno plačan svoj ases
ment, boste tajnici prihranili mno
go sitnosti in skrbi. N avadite se, 
da plačate na redni seji ali ob času, 
ki ga določi tajnica, da bo pobirala 
izven seje. Najlepša navada je, če 
plačate naprej za 3, ali 6 mesecev, 
ali za vse leto obenem času, potem 
nim ate nobenih skrbi in kadar gre
ste na sejo, vam  ni treba nositi s 
seboj knjižice, ker imate vse plača
no. Upati je, da boste vse sodelo
vale v tem oziru, za kar vem lepa 
hvala.

Albina Novak, predsednica
Josephine Erjavec, glavna 

tajnica
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Št. 1, Sheboygan,  VVis. — N a zadnji 
se ji se  je  p rig lasilo  dokaj š tev ila  č la
nic naše  podružnice, ki se bodo zopet 
udeležile zle ta  v L em ont Illinois na  
Zvezin dan 20. ju lija  O tem  bomo 
poročale p rihodnjič.

R azdeljene so bile tu d i v stopnice za 
n aš C ard p a rty  te r  u red ile  sm o za 
dobitke, k a te re  so  obljubile p resk rb e ti 
naše  »požrtvovalne članice, da ne bo 
preveč izdatkov  p ri om enjeni p rire 
ditvi, k e r  se vse trudimo., da bi ne
koliko podprle našo  ročno b lagajno.

Dne 11. ju n ija  sm o se udeležile po
g reb a  naše  dolgoletne članice, soses- 
tre  Ju lia  H laban , ki je  u m rla  v s ta 
ro s ti 67 le t. Z apušča dva sina , John  
v M ilw aukee te r  S tan leya  v Sheboy- 
ganu, h č e r  Mrs. C arl A nn W iegerling, 
d ese t vnukov in več b ližjih  sorodni
kov. Soprog pokojne je  p rem in il m e
seca ap rila  teg a  le ta . N a predvečer 
pogreba  sm o zb ra le  č lan ice p ri n jen i 
k rs ti  te r  m olile rožni venec in  se 
tud i udeležile pogrebne svete  m aše. 
Poklonile  sm o košarico  lepih cvetlic 
in  darovale  za sveto  m ašo zadušnico. 
N ašo pokojno so sestro  priporočam o 
vsem  v m olitev. P reo s ta lim  pa izre
kam o naše  globoko sožalje.

Vso srečo  in  božji blagoslov želim o 
naši zvesti so se s tr i K ris tin i P lan ton , 
ki se  je  poročila z H enry  G. H iebingom  
ml., dne 28. ju n ija  v St. P e te r  Calver 
cerkvi. T in ie  je  keg lja la  vso sezono 
z našo  Zvezino skupino. U pam o, da 
bo tud i v bodoče o sta la  p rija zn a  do 
n a še  podružnice.

Isk ren e  ča s titk e  naši so ses tr i in  n je 
nem u soprogu S 'tanza in  Louis F ran c is  
nad sinkotom , prvoro jenčkom . Živeli 
zdrav i in srečn i veliko le t!

K sk lepu prosim , da  bi se se  ude
ležile p rihodn je  seje , vse k a te r im  je  
mogoče, k e r bomo im ele več važnih 
reči za rešiti.

S se s trsk im  pozdravom  do vseh, 
M ary Godez, p redsedn ica

Št. 9, D etro it, M ich. — V zadnji 
Z arji sem  b ra la , da  je  p rem in il oče 
naše  g lavne predsedn ice  A lbine No
vak. V im enu št. 9, ji izrekam  naše  
globoko sožalje. N aj m u sveti večna 
luč!

D rage član ice! P rosi se vse tis te , 
ki s te  zaosta le  s  p lačevanjem  č lan a ri
ne, da p o ravna te  čim  p re j vam  je 
mogoče. L ahko  p ride te  p lača t n a  moj 
dom ali pa pošlje te  po pošti, k e r  jaz 
ne bom  zalagala . N asa  b lag a jn a  je 
izčrpana in a sesm en t m ora  biti p lačan 
ob času . Z ahvalju jem  se  vsem , ki s te  
zveste  in  im ate  že v n ap re j plačano. 
Bog vas oh ran i tu d i v bodoče tako  
lo ja lne  pri p lačevanju.

V abljene s te  vse n a  izvnnredno sejo 
dne 17, avgusta  ob tre h  popoldne, k je r  
bomo razp rav lja le  te r  uk ren ile  za 
našo  ročno b lagajno. Saj veste , da 
m oram o im eti na  rokah  nekaj den a rja  
za bolezen ali sm rtn i slučaj članic. 
Im am o vsak o v rstn e  s tro šk e  za k a te re

je  tre b a  d en arja . P rosi se  vse naše  
se s tre , da a g it ira te  tudi za  nove č la 
nice, k e r zdaj je  v teku  pom em bna 
kam pan ja . P ris to p n in a  je  p ro s ta  in  
p lača  se  sam o redn i a sesm en t za  tis ti 
m esec, ki nova č lan ica  p ristop i. S to ri
m o tud i m e nek a j v tem  oziru, da  bo 
tud i n a ša  podružn ica na čas tn i lis ti 
v te j kam panji!

P ozdrav ljene  vse članice širom  A- 
m erike! A nna Po tochn ik , ta jn ica

V spomin pokojno 
ANN E YAGER

Z adnji m esec  sem  p re je la  ža
lostno poročilo, d a  je  b ila  po
k lican a  v večnost A nna Y ager, 
m am a n aše  g lavne podpredsed
nice in  p redsedn ice  št. 3, P u e 
blo, Colorado, se s tre  A nne Pa- 
chak.

P o ko jna  A nna Y ager je  b ila  
ro jen a  v Češče vasi, župnija  
P rečn a  p ri Novem M estu. Za
pu stila  je  soproga F ra n k a , s in a  
F ra n k a  te r  dve hčeri, A nna Pa- 
chalc in M ary Pugel. V A m eriki 
se  je  n ah a ja la  od le ta  1908. B i
la je  vedno dobrih  rok  in  rad a  
p risp ev a la  v  dobrodelne nam ene.

V im enu g lavnega odbra  izre
kam  tem  potom  n aše  globoko so
žalje  naši soodbornici A nni Pa- 
chak, in  vsem  sorodnikom  kot 
p r ija te ljem  pokojne. N aj vas 
vse  skupaj k rep i tolažba, da  je  
odšla  po p lačilo  n a  d rug i sve t, 
k a te reg a  si je  n a  tem  sv e tu  za
služila  s svojim i dobrim i deli.

Jo sep h in e  E rjav ec

Št. 12, M ilw aukee, W is. — N aša se ja  
je  b ila  p rav  dobro obiskana. N aša v r
la podpredsednica je  p rip e lja la  p e t no
vih  č lan ic  n a  sejo. Če bo vsak m esec 
tako, bo tud i n a ša  podružnica deležna 
nagrade , k e r le tos ho 20 le tn ica  obsto
ja  naše  podružnice ln  bomo im ele 
ban k e t dne 26. ok tob ra  v So. S ide 
T u rn e r dvorani. D olžnost vsake  č lan i
ce je , da  kupi vsa j eno vstopnico  za 
to  slavnost. T udi bi želela, da bi za 
20 le tn ico  sp re je le  vsa j 20 novih č la
nic, da bi pokazale, da  sm o zares  zve
s te  č lan ice  svo je  p riljub ljeno  Zveze.

Lepo prosim  vse članice, ki n im ate  
p lačan  asesm en t, da  redno p laču jete , 
da ne bo v a se sm en t kn jig i rd eča  č rta  
p ri vašem  im enu. H valežna  bom za 
V aše sodelovanje. N a bolniški lis tin i 
so se s tre  M ary Rop, M arj K rncz, Jo 
seph ine  Seiko. Želimo, da  bi km alu  
ozdravele.

N aše globoko sožalje  se s tr i  Sophie 
B rm enc, ki je  izgubila s in a  v najlep ši 
s ta ro s ti 24 let. N aj m u bo ra h la  zem l
ja . Žalujočim  p reo sta lim  izrekam o 
naše  globoko sožalje.

P rid ite  v velikem  številu  na  sejo  v 
avgustu , ker im am o važne s tv a ri za

razm o triva ti. Želim  vse  najbo ljše  
vsem , ki boste  obha ja le  svoj ro js tn i 
dan ali god v tem  m esecu.

N ajlepše  pozdrave sp re jm ite  o,d 
vaše  ta jn ice ,

M ary Schim enz

Št. 14, Cleveland (Not t ingham)  O.—
V zadnjem  času  je  bolezen poseg la  
m ed n a še  članice. V bolnišnici so bi
le sledeče : Mrs. J a rc  iz O rm inston. 
M rs. S m rtn ik , Mrs. A nna Slopko, Mrs. 
F ran ces  K lein, M rs. A lbina V esel in 
Mrs. T roha. P ro s im  vas se s tre , da 
ob iščete  bolnice, k e r  jim  boste  gotovo 
sk ra jša le  čas v bo ln išk i postelji. 
V sem  bolnim  želimo, da  bi km alu  
ok revale  in  p riš le  na  sejo.

R ačuni p rvega pol-leta kažejo  pri- 
m an jk la j za 104 do larje , k e r  sm o im e
le več s tro škov  k o t dohodkov. Zato 
opom injam  veseličn i odbor, da  pride 
gotovo na p rihodn je  sejo , d a  se  dogo
vorim o vse po trebno  za veselico , ki 
se  bo v rš ila  12. ok tob ra . N udi se  nam  
lepa p rilika , da naprav im o p a r  sto  
do la rjev  n a  te j  veselici in obenem  po
kažem o ustanov ite ljicam , da  želimo 
o b h a ja ti 20 le tn ico  v n ajlep šem  redu  
in  v se s trsk i ljubezni.

S edaj im am o lepo priliko  p ridobiti 
v sa j 20 novih član ic  za 20 le tn ico  n a 
še podružnice, k e r je  v tek u  kam pa
n ja . P rosim  vas drago se s tre , da  se 
vse po trudim o za nap red ek  podružni
ce. S se s trsk im  pozdravom ,

Ivanka Punčoh,  predsednica.

Št. 18. C leveland (Collinwoo<D. O.— 
C enjenim  so ses tram  nazn an jam  tem  
potom , da  sm o izgubile zopet eno n a 
ših  zvestih  članic. N a m rtv ašk em  
odru  leži ravno  sedaj gospa M ary 
Zuzek, ki je  trp e la  težke  m uke bolezni 
še delj časa. N aj ji dobroho tn i Bog 
da zaslužno  plačilo ; n jen i globoko 
potrti' d ružin i p a  v lije  v s rca  to lažbe 
v b ridkostn ili urah . V im enu celokup
nega č lanstva , iz rekam  vsem  n jen im  
svojcem  in  p r ija te ljem  isk reno  sožal
je!

P ros im  v se  n a še  članice, d a  se u- 
de lež ite  p rihodn je  se je  12. avgust* . 
S eja  bo zelo važna  za v sako  posebej

Isk ren a  hva la  za  dar v blagajno, gg. 
N. S truke l, M alovašič in  Je n n ie  F o r
tu n a  ko t tu d i gg. M orel in Marg. 
H vala. Bog povrni vsem !

V eselje  m i je  poročati, ,da je  posta la  
zopet s rečn a  m am ica  ga. A nna S tru 
kel. M ala, lju b k a  h če rk ica  Joanne, 
je  že n a ša  č lan ica. Č estitam o!

Oko se  m l u s ta v lja  na  cvetju  dom a
čega v rta , p rim erja jo č  k ra s  v rtn ic  z 
nekoliko  m arje tic am i; zdi se  mi, da 
bi iz rek la :

“Le trg a j cvetje  v rtn ic  zalih , dok ler 
njihov k ra s  ža ri; čez ju t ra  dva vsa j 
ponavadi, n jih  je  cvet, ga  občuduješ, 
ljub iš verno, a l’ u rah  p a r  ga vzam e 
svet.

“R um ene datod ilje  žive, oboževane 
v rh  gredic — u trg a j jih  za k inč na
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oknih  — so v k ra tk em  času  velih  lic.
“M arjetica, cvetlica  polja, se pri

lagodi razm eram  vsem ; v z tra ja  dolgo 
k ljub  težavam , da  zorni cvet bil 
v trg a n  njen . Pogum no dvigajoč n je  
lica, p ro t’ soncu ob rača  svojo bol, ko 
um ira  v vazah, oknih , porčili, — k re 
posti cvet je  te  sim boli 

“A l’ kdo se zm eni za  m arje tk e , ko 
v rtn ice  se  divi' s ta s?  Vsaj človek bor
ni jo  cen ite lj, ponižnosti, resn ice  
k ras . . . .”

Pozdrav  vsem ,
Joseph ine  P ra u s t, ta jn ica

Št. 20, Jo lie t, 111. — N aša se s tra  
A nna B erry  se n a h a ja  resno  bolna v 
St. Jo sep h  bolnišnici. P ripo roča  se, 
da  jo č lan ice ob iščete  v teh  dneh, da 
se  dobri ženi k ra jš a  dolge u re  v bolez
ni in trp ljen ju .

Ko pišem  te  v rs tice  dobim vest, da 
je  sm rt posegla v družino naše  se s tre  
T h e re sa  Ž logar te r  vzela sk rbnega  
očeta  in  dobrega  m oža John-a Ž logar
ja. Iiil je  dobro poznan v Jo lie tu  in 
okolici t e r  vzoren in  veren  kato ličan , 
ki je  zm eraj rad  pom agal pri cerkve
n ih  p rired itvah . Mrs. Ž logar je  bila 
p re jšn a  le ta  več le t b lag a jn iča rk a  pri 
podružnici. Poleg  soproge zapušča  pet 
o d ra s lih  hčera  in  sinov. Z apušča tudi 
veliko število  sorodnikov in  p r i ja te l
jev . N aši dobri se s tr i T h eresi in n jen i 
d ružin i te r  vsem  preosta lim  izrekam o 
n aše  globoko sožalje. Mr. John-u 
Ž logarju  pa na j sveti večna  luč in m ir 
n jegovi duši.

P rem in il je  tudi Mr. John  Russ, 
soprog naše  se s tre  M ary R uss. Poleg 
soproge M ary, zapušča tu d i več hče ra  
in  sinov ko t sorodnikov in p rija te ljev . 
N aše soču tje  vsem  preostalim . N aj 
počiva v m iru  božjem

V p re tek lih  m escih  smo im ele v so
rodstvu  naših  član ic  več porok in  tud i 
štev ilo  naših  član ic  se je  poročilo. O 
porokah be re te  bolj obširno  poročilo 
v ang leškem  delu, zato  ne bom pona
v lja la  o vsak i posebej. Vidi se  pa  mi 
p ravilno , da  poročam  o poroki naše  
šp o r t d irek to rice  M iss Jo seph ine  Ra- 
m uta . Poročna s lav n o st se  je  v rš ila  5. 
ju lija  v n a š i fa rn i cerkv i svetega  
Jožefa, pri deveti sveti m aši. Ženin je  
Mr. F ra n k  Sum ich, v ne t d ru š tv en ik  in 
na ro d n jak  iz P ittsb u rg h , Pa.

Jo sep h in e  R am u ta  je  dobro poznana, 
ne  le v Jo lie tu , t.emveč daleč naokrog  
rad i n jen eg a  ude js tv o v an ja  v šp o r t
nem  oziru. V Jo lie tu  im a zaslugo za 
u s tanov itev  š tev iln ih  k eg ljašk ih  skup 
in, k a te re  se  vežbajo  vso sezono in  se 
tudi udeležijo  keg ljašk e  tekm e. Ona 
je  p redsedn ica  n aše  Lige že dolgo v r
sto  le t te r  se ji  m ora p riznati, da je  
iz v rs tn a  organ iza to rica . O na la s tu je  
trgovino  in izdelovalnico suken j iz 
kožuhovine poznano pod im enom  Mod
e m  F u r Shoppe. V te j s tro k i je  ona 
p rav i m o js te r in  n a jb rž  ed ina  m ed 
našim i Slovenkam i v A m eriki, k i se 
bav i v tem  delu. Poleg  lcožuhovin, 
izdelju je jo  tud i v sak o v rs tn e  kostum e 
in obleke.

V im enu  podružnice št. 20, želim , da

bi im ela  n a js rečn e jšo  bodočnost! Mr. 
in  M rs. F ran k  Sum ich, n a j v a ju  Bog 
blagoslovi z vsem i stvarm i, k a r  si sa 
m a želita!

C erkveni karn ival, ki se je  v rš il od
3. do G. ju lija  je  p rav  uspešno  izšel. 
T udi naše  članice so pridno pom agale 
in  bile zaposlene pri s to jn ic i te r  se 
vsak dan  lepo v rstile , da ni1 prišlo  
p reveč na  eno osebo.

V abim  vse članice na  p rihodnjo  sejo!
S pozdravom ,

Joseph ine  E rjavec

Slika na naslovni s t rani
S lika na naslovni s tra n i ta  m esec 

p re d s ta v lja  boln ičarko  M iss A rlene 
Seelye, hčerko dobro poznane odbor
n ice in de leg a tin je  št. 50, M rs. Jo sep h 
ine Seelye, ki je  dne 4. ju n ija  gradu- 
ira la . D iplom o je  p re je la  od škofa 
H oban-a v ško fijsk i cerkvi, k je r  so 
se v ršili obredi za g rad u an tk e  od bol
nišnice sv. Jan eza  v C levelandu.

B o ln ičarka  A rlene je  bila v se  skozi 
šolo n ad a rjen a  učenka  te r  je  dobila 
lepa od likovan ja  tudi v p re jšn ih  šolah.

Želimo ji vso srečo  in b lagoslov pri 
n jenem  človekljubnjem  delu. N aše 
če s titk e  n je j in vsi družini Seelye.

+
Miss Dolores Žagar

V ang leškem  delu im am o sliko od 
Miss D olores Ž agar, ki je  tu d i le tos 
g rad u ira la  v Ja n e  A ddam s šoli. Ona 
je  im ela za  g lavni p redm et šiv an je  in  
p e tje  in  je  vse  naloge n a red ila  dovr
šeno in  z odliko .

Čestitamo«, k ak o r tudi n jen i dobri 
m am ici M iss A gnes Žagar, ki je  tudi 
m nogokra t ž rto v a la  svoj čas  in  trud  
za narodne  stvari.

Št. 21, C leveland (W est P a rk ) , O.— 
Iz n ašega  W est P a rk a  ni bilo že delj 
č asa  dopisa, vzrok je, k e r si je  naša  
p rid n a  dopisovalka in  ta jn ic a  A nčka 
Pelčič, m očno poškodovala roko pri de
lu v tovarn i in  n i m ogla p isati. P ro s ila  
je  m ene, da naj to  sto rim , da  boste 
vedele, d a  sm o še žive.

N ajprvo  p a r  v rs tic  naši Ančki. Vse 
član ice globoko obžalujem o, k e r  nism o 
b ra le  A nčkinih  novic. D raga  A nčka, 
p rav  vse č lan ice T i želim o ljubega 
zd rav ja  in sk o ra jšen  pov ra tek  k p isan 
ju  .

Me,d tem  časom  se je  nab ra lo  p recej 
novic in  je  nem ogoče vse poročati za 
rad i p rosto ra . Bilo je  več n ev est in 
ženinov, k a te r im  želimo, vso srečo' in 
božjega b lagoslova te r  zadovoljno d ru 
žinsko živ ljenje. N aše če s titk e  vsem  
zakoncem  in n jihovim  staršem .

N arašča j je  tud i bil pri več družinah. 
N aša  s e s tra  Z alar je  sedaj s ta ra  m am a 
13 otrokom . Č estitke , M rs. Zalar!

Im am o tud i nek a j bolnih  član ic  in 
m ed n jim i s ta  Mrs. M ary H osta  in 
Mrs. P a tu rica . V sem  skupaj želimo 
ljubega zdrav ja!

N aše sožalje  se s tr i  K om čar nad  iz
gubo n jenega  ljubega  sina. N aj mu 
sveti večna  luč!

Z adn ja  se ja  je  bila p recej dobro obi
sk an a . R azm otrivale  sm o tudi o kam 

pan ji za no,ve članice in  sk lenile, da 
bomo sto rile  vse v svoji m oči za na
predek  podružnice. T o re j d ra g e  ses tre , 
le  vse na  delo, da  bomo pom nožile 
svoje v rs te ! S k len jeno  je  tud i bilo, da 
bomo im ele p ikn ik  koncem  m eseca  
av g u sta  pri se s tr i  Rozi K ovač, na 
13614 S p rech er Avenue. V ljudno s te  
vse vab ljene  n a  poset. Rozi p rav i, da 
bo vsega dovolj za  žejne in  lačne, pa  
tud i sm eha  na  koše. T o re j ne pozabite 
p riti n a  K ovačeve fa rm e  30. avgusta . 
Do ta k ra t  želim  vsem  skupaj, d a  bi 
bile zdrave in vesele!

Še eno prošn jo  im am  do vas vseh : 
časi so re sn i; m olitev  je  naše  največ je  
upan je  v srečno  bodočnost, zato  se  
obrnim o do M atere  božje in  molimo, 
kako r je  Ona p ripo ročala  o trokom  v 
F a tim i, da m olijo v sak  dan  rožni venec 
k e r  sam o m olitev  bo. re š ila  sv e t in 
n jih  p ro šn ja  bo uslišana , tako  m olim o 
tudi me, sa j to  ni težko. T orej, le m oč
no se držim o m olitve in  trd n a  v e ra  v 
boljšo  bodočnost nas bo k rep ila  in  
potem  se ni tre b a  n ičesa r ba ti v svoji 
v sak d an ji ž iv ljen jsk i poti.

V as vse skupaj p rav  lepo pozdrav l
jam  in posebno članice št. 21 SŽZ!

F ran ces K ave

Št. 25, C leveland, O. — Lepo prosim  
vse  članice, ki do lgu je te  na  asesm en- 
tu , da  p rid e te  p o rav n a t svoj dolg, k e r 
jaz  ne m orem  za laga ti in  tud i ne po 
h išah  ko lek ta t. A sesm en t pobiram  n a  
vsaki se ji od še s te  u re  nap re j in po
tem  v sak  tr e tj i  ponedeljek  in  v sakega 
25. v m esecu. T o re j p rid ite  p lača t ob 
času, ki je  za vas ugoden, sam o prosim  
vas lepo, n ik a r  ne čaka jte . Jaz  ne bom 
p riš la  n a  vaš dom k o lek ta t, k e r n im am  
časa  in tudi vas se vse le j ne  na jde  
dom a. Iz srca  vam  bom hvaležna  za 
sodelovanje  v tem  oziru.

N aša  g lavna p redsedn ica  A lbina No
vak, ki s tan u je  n a  G51G Bonna A venue, 
bo p rav  ra d a  sp re je la  Vaš asesm en t, 
če vam  n i m ogoče p riti ob določenih 
dnevih, k e r jaz  s tan u jem  precej od
daljeno  in vem, da m e težko  najdete . 
T o re j sed a j ni nobenega vzroka, d a  ne 
bi p rinesle  p lača t in  p riporočam  vam , 
d a  bi to  upoštevale , k e r  n ihče ne ve, 
kdaj pride sm rtn i slučaj in  tis ta , ki 
je  su sp en d iran a  ne  dobi sm rtn ino  iz
plačano, k e r to  je  v p rav ilih  in  tud i 
državni oddelek  ne  dovoli, da se izpla
ča sm rtn in o  tis tim , ki n im ajo  p lačan  
svoj asesm en t.

P rosim  lepo, da pog ledate  v  svojo 
p lačilno  kn již ico  in  če do lgu jete , da  
p rid e te  gotovo p lača t ob prvi prilož
nosti.

Vsem  družinam  naših  pokojnih  ses
te r  izrekam o n aše  globoko sožalje. 
B olnim  se s tram  pa d a j ljubi Bog sko- 
ra jšn o  okrevanje .

V as lepo, pozdravljam ,
M ary T ekaucic, ta jn ic a
1410 E. Glst St. (B lizu W ade P a rk  A.)
T elefon  E n. 694 G

Št. 27, No. B raddock, Pa. — Spošto
vane se s tre : T uka j p ri nas im am o
prav  vroče dneve, k a te re  sm o si želele,
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Vabilo na veliko prireditev dne 7. septembra, 1947.
Clevelandske podružnice se pridno pripravljajo za veliko skupno vrtno veselico in 

piknik, ki se bo vršila dne 7. septembra na odprtih prostorih Slovenskega društvenega do
ma na Keher cesti v Euclid, Ohio. Piknik se bo pričel takoj popoldne. Nastopili bodo na
ši vežbalni krožki, ki bodo proizvali lepe vaje in na programu bo tudi petje in godba. Da 
1)0 več zabave, se bo na vrtu tudi igralo bingo in oddalo se bo okrog sto krasnih dobitkov.
V dvorani so bo pa plesalo od 4 do 6 in od osmih do polnoči.

Vljudno se vabi vse članice in prijatelje lepe zabave na poset. Sedaj imate sijajno 
priliko, pokazati svoje zanimanje za dobrodelnost, ker dobiček od te veselice bo izročen 
Katoliški Ligi za pomoč potrebnim vojnim žrtvam, ki so raztrešeni po svetu. Kot zaved
ne katoličanke si štejemo v svojo dolžnost pomagati akcijim, ki so pod dobrim nad
zorstvom in še posebno, ker dobrodelnost je  lepa čednost, ki naj bi napolnila srca vseh 
za dobro stvar.

Priporoča se tudi trgovcem za oglase na letakih, kateri bodo razstavljeni po trgov
skih oknih v svrho oglaševanja piknika. Ko vas obiščejo naše pridne članice, sprejmite 
jih prijazno in jim dajte svoj oglas, ki bo tudi vsakemu trgovcu v reklamo.

Torej reservirajte nedeljo 7. septembra za poset prireditve, ki se vrši pod pokrovi
teljstvom skupnih podružnic Slovenske ženske zveze.

To bo dan “Slovenskih žen in deklet!”

k e r  je  deževalo dan  za dnem  a me sm o 
se p rip rav lja le  za  p ikn ik  te r  bile v 
s tra h u  zarad i v rem ena. To,'la naše  
dobre se s tre  so p rosile  za lep in  vroč 
dan  in  tak o  se  je  zgodilo.

P ik n ik  smo. im ele 22. jun ija , ki je  
dobro uspel. V  teh  časih  d rag in je , se 
ne m ore p ričakova ti dosti p reostanka , 
to d a  n aše  zveste  se s tre  so re s  pridno 
sodelovale. N a jlep ša  h v a la  vsem  de
lavcem  in delavkam  n a  p ikniku, ki so 
se  m arljivo  trud ili, da  so bili v si po- 
se tn ik i p rav  zadovoljni. N a jlep ša  hva
la se s tr i S tefančič  in  soprogu, k i s ta  
pom agala  od zače tk a  p ikn ika  v pozno 
noč. Mr. S tefančič  je  bil p riden  n a ta 
k a r  in pom agali s ta  tud i pridn i n a ta 
karic i, se s tr i M. T om ašič in  L juba 
Novič, ki s ta  postreg li z okrepčili, i

D alje n a jlep ša  hv a la  pridn im  sotrud- 
n icam  ses tram  Neži D irda, M. S te fan 
čič, K. P lan inac  in  se s tr i Kučič, ki je  
ku h a la  k ran jsk e  klobase, k a te re  je  
v sak  pohvalil. H vala  tud i Mr. A ntonu 
R ednak, ki je  k lobase pripelja l. P rav  
lep a  hva la  g re  se s tr i Čeligoj in  se s tr i 
N em anič za darovane kejke, k a r  nam  
je  p rineslo  lep skupiček.

T o re j še  e n k ra t p rav  lep a  hvala  
vsem , ki ste  pom agali n a  pikniku, ka
kor tud i vsem  našim  član icam  in p ri
ja te ljem , ki so se udeležili. Zelo sem  
b ila  vesela, k e r  sem  opazila, da  je  bilo 
navzočih lepo štev ilo  članic. L e  tako  
n ap re j, k e r  v slogi je  moč in napredek!

V teku  je  pom enljiva k am p an ja  za 
nove članice. M atere, sedaj je  od vas 
odvisen uspeh, k e r  s te  v  prvi v rs ti  vse 
prošene, da  vp iše te  svo je  hčerke  m ed 
nas, da  nas bo več skupaj, sa j smo 
k ak o r en a  vese la  d ružba, m ed k a te ro  
se v se le j n a jd e  lepo razvedrilo  in  vese
lo razpoloženje.

N aša  p rav  d ob ra  se s tra  Z im m erm an 
je  b ila  hudo bolna delj časa, pa  hvala  
Bogu, da sem  jo  v idela ko je  pridno 
za liva la  cvetlice, k a r  je  značilo, da se 
boljše  počuti. S e s tra  Z im m erm an, p ri
poročite se  M ariji Devici, O na Vam

bo pom agala.
T e ta  š to rk lja  se je  za le te la  k naši 

se s tr i A nna R ednak  te r  ji p u stila  t r e 
tjo  deklico, gotovo bi želeli fan tka , ali 
ta  š to rk lja  de la  po svoji volji. A l’ punč
k a  je  lu šk an a  in  so jo  vsi veseli. Želi
mo vsem  obilo zd rav ja  in n aše  čestitk e  
ponosnim  sta ršem .

Vsem bolnim  se s tram  želim , da bi 
sko ra j okrevale  in naši podružnici pa 
velik  nap redek  v te j kam panji.

Lepo pozdrav ljam  vse glavne odbor
n ice in  celokupno č lanstvo  SŽZ!

A nna Tom ašič, p redsedn ica

Št. 28, C alum et, Mich. —  N a se ji v 
ju n iju  je  bil osvo jen  sklep , da bomo 
im ele skupno  večerjo  dne  13. avgusta  
točno ob šes tih . P ro šene  ste , da  p ri
dete  ob določenem  času, k e r  je  boljše, 
da  se  n a  večerjo, čaka, k o t p a  v eče rja  
na  vas. Iz b laga jne  sm o kupile  šunko, 
pivo, pop; so lato  pa  p rin es ite  sam e, 
k e r  zdaj jo  je  dovolj po v rtov ih . P r i
d ite  v polnem  številu , d a  se boste 
e n k ra t tu d i ve v sed le  in  jed le , n e  pa 
zm eraj sam o kuhale  in delale, ozirom a, 
d a  ne boste zm eraj ve s treg le , am pak  
boste  e n k ra t tudi ve postrežene . T o
re j, da se  vid im o vse n a  se s tan k u  13. 
avgusta .

N aše lepo h ladno  ca lum etsko  vrem e 
je  p rivab ilo  tu r is te  iz v seh  k ra jev . 
P riš li so se  o h lad it po naših  lepih  ze
lenih  gozdovih. Č eprav sm o v vročih  
m escih  poletja , a  okrog  naših  je ze r je  
h ladno ozračje. Posebno le tos im am o 
h ladno  poletje. V časih berem  po časo 
pisih , kako  po deželi bujno cvetijo  
cvetlice, ko pri nas še  sneg  obračam o, 
da se  lepše suši. T uka j im am o navad
no 13 m escev  dolgo zimo, ta  drugo  je 
poletje . P a  se  ne u s tra š ite , k a r  p ri
d ite, s te  v sak  čas dobrodošli, sam o 
tu d i neka j top lih  oblačil p rin e s ite  s 
seboj in  bo vse dobro k o t zadovoljno. 
T ore j n a  sv iden je  in  lep pozdrav vsem , 

M ary S tefan ich , zap isn ikarica .

Št. 30, Aurora, III.—Že p a r  m esecev 
se  n isem  og lasila  v  n aš i p riljub ljen i 
Z arji, zdaj pa  im am  novic k a r  poln 
m ern ik  in  bom začela  k a r  z v rem e
nom.

Spom lad je  b ila  zelo m o k ra ; če je  
bilo en dan  nekoliko sonca, d rug i dan  
je  bil gotovo že dež, zato  je  tud i vse 
bolj pozno z našim  v rtn a rs tv o m  in 
tre b a  se  bo ženskam  p recej po trud iti, 
da si bomo v je sen i napo ln ile  naše  
k v a rte  za zimo, k a jt i  vsled  dežja  in  
povodnji vsepovsod, bo še  vse d raž je  
ko t je  bilo lansko  leto.

M edtem  sem  b ila  tu d i vedno zapo
slena ; nekoliko m oram  u s tre z a ti moji 
bolezni, potem  so dobili p ri sinu p ri
ra s te k  v družini, zalo hčerko, ki je  
tud i že n a ša  članica. (Od p re j im ajo  
pa  s in čk a). Z atem  je  p riš la  iz W ash
ington, D.C. m oja po ročena hči z dve
m a o trokom a dom ov n a  počitnice. 
(V idite, sem  že š t ir ik ra t  s ta ra  m am a). 
T ako  je  zm eraj dovolj dela, z raven  
v sega  teg a  mi g redo pa še  le ta  tako  
h itro  n ap re j in  vsako  m inilo  le to  vza
m e nekoliko n aše  te le sn e  moči in ko
likor več le t im a  človek, toliko bolj 
s e  m ora  u p ira ti in tru d iti, če hoče, 
da  v sa j svo je  v sak d an je  delo izvrši. 
T ako  je  tud i z m enoj in m orda ne  bo 
več dolgo, ko tud i m ojega  im ena  ne 
bo več m ed dopisovalkam i v tem  li
stu . Saj k ad a r dobi žena n a  svoje, 
vse ž iv ljen je  težko  obložene ram e Gl 
le t, veste , da si želi sam o še počitka 
in  m iru. G rem  to ra j po t naših  p red 
nic. K ako  lepo je  bilo b ra ti izobraže
va lne  č lanke  pokojnih ses te r, A ngele 
Beg, M ilavec, T ra ta r  in  toliko drugih, 
ki so bile od zače tk a  p ri Zvezi. Ni 
jih  več. O dšle so v večnost, m e pa 
jim  sledim o z vsak im  dnem  našega  
živ ljenja.

Z daj pa k našim  fan tom . Je rry  
V erbič je  dovršil p ravne š tu d ije  v  St. 
P au l College v C hicagu in  je  zdaj 
doma R ichard  V erbič se  pa tudi
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pridno  uči za zobodravnika, tud i v 
Chicagu. A rnold in R ichy V erbič s ta  
bila na  častn i lis ti v De Čalb College. 
V idite, š t ir je  V erbiči, sorodniki, in 
so vsi š t ir je  p ridn i in  n ad arjen i m la
deniči. Isk ren e  če s titk e  vsem , z  željo, 
da bi še  o sta li tr ije  dovršili svoje 
štu d ije  in  tak o  dosegli svoj cilj v živ
ljen ju . V E a s t H igh School je  gradu- 
ira l E vgen  K lem enčič, sin  naše  se s tre  
M ary K lem enčič. Č estitke.

Č eprav n as je  tuka j m alo S loven
cev, pa  bomo ven d ar im eli slovenske
ga zobozdravnika, advoka ta  in  ne 
vem, ka j še. Če bo kdo rab il očala, 
naj pa počaka še  IS m esecev  in mu 
bo lahko eden izm ed m ojih  sinov po
stregel. Če bo šlo po sreči, če ne 
p a . . .  Vsi om enjeni m ladeniči so vojni 
v e teran i.

O hcet sm o tud i im eli. S tan ley  F a j
fa r se  je  oženil z Goldi Lipos. B ila 
je  velika sva tba , le škoda, da je  nisem  
v idela, well, sem  pa o tročičke varo
vala, da  so šli ta  m ladi na svatbo. 
Tudi tako  je  p rav . N aj bo sreča  s 
T eboj in ženico, S tanley .

Še to m oram  povedati č lan icam  v 
Jo lie tu  in okolici: k ad a r im ate  ohcet, 
a li d ruge v rs te  p arty  te r  p o treb u je te  
lepe ke jke  in okusna  peciva, naroč ite  
jih  pri Mr. in  Mrs. Ed. Babiki. P e 
k arijo  im ajo  na  227 Ruby S tree t, lah 
ko pa n a ro č ite  tud i na  domu 1127 N. 
E lizabe th  S tree t, Jo lie t, Illinois. To 
pa priporočam  zato, k e r  je  Mrs. B a
biki dom a iz A urore, dekliško im e je 
bilo F ran ck a  Zagorc.

Mr. in Mrs. G. A hačič s ta  se  podala 
na  k ra tk e  počitn ice  v okolico D uluth, 
M innesota. K ako se  kaj im ate  v Min
neso ti?  S rečen  povratek . P rid ite  vse 
na avgustova  sejo , da se  pogovorim o 
glede banko pa rty , ki bo v sep tem bru .

Lepe pozdrave vsem , ki bere te  
Z arjo! F rances K ranjc

V BLAG SPOMIN PRVE 
OBLETNICE

Dominik-u Janež
ro jen  v vasi Globelj pri Sodražici 2. 

avgusta , 1865. V m ašn ika  je  bil po
svečen C. ju lija , 1S90. P rem in il je  v 
S tudenem  pri P osto jn i 2. ju n ija  194G, 
k je r  je  pastirova l 44 let.

Pokojni gospod je  nap isa l nasled 
n je  pism o v slovo z naročilom , da  se 
p rebere  pri n jegovi pogrebni m aši.

P re lju b e  ovčice!
Ločili sm o se, upam , ne za vedno, 

am pak  le za neka j časa. P re j ali slej 
p ride te  za m enoj. Bodite p rip rav lje 
ni, k e r ne v es te  ne u re  ne dneva, kdaj 
p ride Gospod živ ljen ja  tud i po vas. 
Če sem  koga žalil, prosim , da mi od
pustite . Jaz  sem  odpustil vsem  iz 
srca. Odgovor sem  že dal pri Bogu 
o s te r  in  n a tan čen  enak  čak a  tud i 
vas. P o slu ša jte  svojo dušne p astirje , 
k e r vam  hočejo dobro. Odgovor bo
s te  dali, a li s te  jih  posluša li in ubo
gali.

Ko me v id ite  na m rtvaškem  odru, 
poglejte, k a j je  človek, kako vse m i
ne. Ko boste hodili m im o g roba 
spom nite  se m ojih  naukov. M olite

tud i zam e, spom nite  se m e posebno 
p ri sv. m aši in p ri sv. zak ram en tih .

M oja p ro šn ja  in  zadnji nauk  do V as 
je  še ta , d a  p rav  p risrčno  lju b ite  M a
rijo , ki bo izp rosila  za nas, da  se  zo
p e t vidim o v večnem  ra ju .

Domink Janež  
Op. U red. To pism o nam  je  izročila 

za objavo se s tra  F ran ces P erm e, 
p redsedn ica  podružnice št. 32, Euclid, 
Ohio in so rodn ica  pokojnega.

AMERIŠKA MOLITEV 
Prevod John W. Fultonove pesmi, 

“Am erica’s P ray e r”
H vala  Ti, nebešk i Oče, 
za  stv a ri, ki so nam  b lage; 
za deželo, k je r  svobode, 
p rap o r dviga se p red rage!

V stajam o, k je r lahko dnevno, 
delam o in se igram o, 
in Boga častim o, k ak o r 
sam i volimo in znamo.

H vala  T i za m ir m ed nam i, 
za ljubezen  in  dobro te; 
več ne prosim o od Tebe. 
pač, da padem o ne v zm ote!

Oče naš nebeški, čuvaj 
luč svobode naše  žarno, 
zb riši tem o nad vso zem ljo 
in  nev ih to  vsem  nevarno!

Z arja , da svobode zlate  
narodom  bo vsem  sija la , 
v se p reš in ila  in  čase boljše, 
m ir, zastopnost vsem  kazala.

Oče naš, nebeški, večni, 
V sem ogočni, m odri, m ili: 
č u v a j naše  Ti vodnike, 
narod, da  bi prav  vodili.

Da podnevi in ponoči 
zgled bil res, sv e tilk a  p rava  
vsem  sosedom  našim  bližnjim , 
vsem , ki loči jih da ljava!

Ivan  Zupan

Vesel rojstni dan.
D ne 22. av g u sta  bo o b h a ja la  svoj 

ro js tn i dan  n a ša  g lavna podpredsed
n ica  in  p redsedn ica  št. 10 M rs. M ary 
U rbas.

Z adnji m esec 2. ju lija  sm o pa poza
bili n a  ro js tn i dan  n aše  g lavne od
born ice in p redsedn ice št. 7 Mrs. A nne 
K am een  in M rs. A nne P e trich , ki je  
im ela svoj dan  10. ju lija . Mrs. P e 
tr ich  je  v g lavnem  prosvetnem  odse
ku in do zadn jega  m eseca  je  b ila  tud i 
p redsedn ica  št. 54.

Vsem slav ljenkam  želim o vse n a j
boljše na  m nogo let!

Št. 41, Cleveland Collinwood), O.—
Dne 1!). ju n ija  se  je  v ršil se s tan ek  
zastopn ic  cleve landsk ih  podružnic, 
k je r  sm o si vzele za cilj, sp rav iti sku 
paj vsaj en tisočak . To n a j bi bil 
d a r c leve landsk ih  podružnic našim  
n esrečn im  bratom  in se s tram , k a te re  
je  usoda razg n a la  po svetu , k je r  si

m orajo  še danes isk a ti z av e tja  in  p ro 
s iti k ru h a  tu jce  in to  celo one, ki 
n as Slovanov nikoli m ara li niso. V 
ta  nam en  se bo v rš ila  velika p rired i
tev  v nedeljo  7. sep tem b ra  v S loven
skem  d ruš tvenem  domu na  R echer ce
s ti v Euclid , Ohio.

Sedaj, d rage  ses tre , n a j ne bo nika- 
k ih  izgovorov, da  že svojin i pom aga
mo in tako  dalje, tem več k a r  vse sku
paj poprim im o, pa bo šlo:

N ovopristop la  č lan ica  zadnji m esec 
je  Ja n e  G ospodarich. “W elcom e, 
J a n e !” Upam , da  jih  bo še  več za 
prihodn jo  sejo, za k a r  vas vse  lepo 
prosim . P o tru d ite  se  d rage  ses tre , da 
ne bo n a ša  podružnica m ed zadnjim i.

K er je  ju n ij, m esec nevest, sm o im e
le k a r  tr i  n ev este  od n aše  podružnice. 
P rv a  je  bila n a ša  ag ilna  k ad e tk a  M ary 
F idel, v aro v an k a  Mr. in M rs. Jo h n  P r i
še l iz P a rk g ro v e  A venue. D ruga je  
H elen  K oshel, hče rk a  Mr. in  Mrs. 
John  K oshel iz H un tm ere  A venue. 
T re tja  je  pa Rose Žabjek, hče rk a  Mrs. 
Ž abjek  iz 1G9 ceste . V sem  skupaj 
n aše  isk ren e  čestitke . Želimo jim  
m nogo sreče  v bodočem  življenju!

Po zelo težk i operaciji, se je  po več 
tedenskem  b ivan ju  v bolnišnici, v rn i
la  na  svoj dom  se s tra  U ršu la  Ivnik, 
k je r  m ora  še neka j časa  o s ta ti v bol
n išk i postelji. N jej in vsem  bolnim  
želim o h itreg a  in popolnega ok reva
n ja . S e s tre  s te  pa  p rošene, da obiš
če te  bolne so ses tre  in jim  o la jša te  
dolge ure , za  k a r  vam  bodo p rav  go
tovo vse hvaležne.

N ajlepše  pozdrave in prošnjo , da bi 
se  vse  po trud ile  za lep uspeh  naše  
kam pan je  vam  pošilja ,

Ella Starin , ta jn ica .

Št. 47, Cleveland (Garfield Hgts.) O.
— Od časa  k a r  n isem  poročala  se je  
n ab ra lo  p recej novic pri naši pdružni- 
ci.

N ajprvo  želim , da  bi se po lnoštev il
no  udeležile se je  9. avgusta , k e r  bomo 
im ele več važnih  s tv a ri za u red iti. 
K er pa se  ne tiče jo  sam o odbornic 
in p a r  članic, zato  p rid ite  vse, p ro s to 
ra  bo dovolj, k e r sedaj se  naše  se je  
v rš ijo  p ri B izjaku, 8G01 V ineyard.

Že na  g lavni so ji je  bilo sklen jeno , 
da naprav im o  plesno veselico, potom  
k a te re  upam o podp reti našo  ročno 
b lagajno, ki je  p recej “švoh”. Dvo
ra n a  je  že n a je ta  v S lovenskem  na
rodnem  dom u n a  SO cesti za drugo 
soboto večer v oktobru . T o re j že 
sedaj apeliram  n a  vas, da  sodelu jete! 
N e zan aša jte  se  sam o n a  odbornice, 
češ, bodo že one “skom and ira le ,” k e r 
je  dolžnost tud i d rugih , da  pom agate , 
ko g re  za sp lošno korist.

K er sem  že p ri p rired itv i bom n a 
daljeva la  o tem  p redm etu . M eseca 
ju n ija  sm o se zbrale  skupa j odbornice 
c leve landsk ih  podružnic, k a te rem u  se
s tan k u  je  načelovala  g lavna  p redsed
n ica  A lbina N ovak, te r  sm o v veselju  
in  ž ivahnem  sporazum u sklen ile , da 
skupno p rired im o  dan  S lovenske žen
sk e  zveze na  7. sep tem b ra  in sicer 
n a  v rtu  in  d ruštvenem  dom u na  Recli-
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V BLAG SPOMIN P OKOJ NIM S ES TR A M ,  KI SO P R E M I 
N U L E  PRI  S L E D E Č I H  P O D RU Ž NI C A H :

Št. 1 — Julia Hlaban, 1138 
Swift Avenue, Sheboygan, 
Wis. Rojena 15. maja 1880, 
pristopila 1. m aja 1934, u- 
mrla 3. junija  1947.

Št. 10 — Agnes Kumel, 1022 
E. 148 Street,  Cleveland, 
Ohio. Rojena 11. novembra 
1876, pristopila 3. oktobra 
1929, umrla  24. m aja 1947.

Št. 10 — Rose Zabukovec, 
576 E. 152nd Street,  
Cleveland, Ohio. Rojena 
18. augusta  1890, pristopila
14. sep tem ber 1939, umrla
15. maja 1947.

Št. 14 — Leopolda Oshaben, 
19511 Killdeer Avenue, 
Cleveland, Ohio. Rojena 15, 
novembra 1839, pristopila  
3. m aja 1934, umrla  14. ma
ja, 1947.

š t .  14 — Mary Pugel,  18907 
Killdeer Avenue, Cleveland, 
Ohio. Rojena 18. junij,  1881, 
pristopila 8. januar ja ,  1935, 
umrla 3. maja 1947.

Št. 20 — Frances  Juricic , 
1218 Dearborn St., Joliet, 
III. Rojena 9. marc 1893, 
Pristopila  16. m arca 1941, 
umrla m aja  1947.

Št. 23 — Johanna Schneller,  
Camp Stree t ,  Ely, Minn. 
Rojena 4. novembra 1886, 
pristopila 3. m arca 1935, 
umrla  7. jun i ja  1947.

Št. 25 — Frances Drobnič, 
1215 E. 60th Street,  Cleve
land, Ohio. Rojena 26. m ar
ca 1883, pristopila 14. ok
tobra  1929, umrla  5. julija 
1947.

Št. 25 — Mary Korensek, 
7415 Aberdeen Avenue, 
Cleveland, Ohio. Rojena 3. 
ok tobra  1892, pristopila 12. 
oktobra 1937, umrla 3. juli-

_ ja 1947.
Št. 25 — Annie Pakiž, 1084 E. 

71st Sfreet, Cleveland, O. 
Rojena 20. feb ruarja  1899, 
pristopila 8. junija  1931, u- 
mrla 4. jun i ja  1947.

Št. 25 — Mary Palcic, 6716 
Bonna Avenue, Cleveland, 
Ohio. Rojena 8. avgusta  
1884, pristopila 9. aprila
1934, umrla 11. jun i ja  1947.

Št. 25 — Antonia Zadnik, 807 
E. 236th Street, Cleveland, 
Ohio. Rojena 19. decembra 
1889, pristopila 9. maja 
1936, timrla 24. m aja 1947.

Št. 31 — Barbara Matekovich, 
Box 292, Gilbert, Minn. Ro
jena  16. novembra 1879, 
umrla 4. maja  1947. pristo
pila 9. augusta  1929.

Št. 46 —  Anna IVIaras, 2325 
Firs t  Avenue, Hibbing, 
Minn. Rojena 16. aprila 
1886, pristopila 13. m arca 
1939, umrla  maja 1947.

Št. 55 —  Frances B. Lozier, 
402 N. S ta te  St., Girard, 
Ohio. Rojena 12. novem
bra 1903, pristopila 11. ma
ja  1937. Umrla 7. m aja 1947.

Št. 61 — F rances  K asher Po- 
lefko, 1212 Maple Way, 
Braddock, Pa. Rojena 13. 
sep tem bra  1921, pristopila
5. aprila  1936, umrla 13. 
m aja 1947.

Št. 61 — Elizabeth Skendro- 
vic, 22 Ninth S tree t,  Brad
dock, Pa. Rojena 27. ok to 
bra 1889, pristopila 3. maja 
1936, umrla  23. maja 1947.

Št. 65 — T heresa  Dercar, 721 
Ohio Ave., Kansas City, 
Kansas, Rojena 18. julija  
1888, pristopila 15. junija
1935, um rla  1. maja 1947.

Št. 72 — Mary Škrbec, 542 E.
89th Place, S. Chicago, III. 
Rojena 17. novembra 1873, 
pristopila 3. m arca 1936, 
umrla 16. feb ruarja  1947.

Št. 84 — Josephine Krecic, 
9505 76th Street,  Ozone 
Park , Long Island, New 
York. Rojena 19. marca 
1895, pristopila 7. m arca 
1938, umrla 19. junija  1947.

NAJ JIM SVETI  V E Č NA  LUČI

e r  A venue in  p reo s tan ek  bo za K a
to liško Ligo. P o lagam  vam  vsem  na  
srce , da  se  zavzam ete za dobro s tv a r 
in  pom agate p ri delu te r  nagovorite  
svo je  p rija te lje , da  ta  dan pridem o na  
določenem  m estu  skupaj in pokažem o 
svojo zavednost te r  obenem  pom aga
mo revežem , saj je  sam  Jezus rekel: 
k a r  .daš REVNIM  IN POTREBNIM ,

daš Meni-. Podrobnosti o tem  boste 
č ita le  v časopisu.

Več n aših  član ic  je  tud i bolnih. N e
k a te re  so že okrevale . Vsem, ki so 
še  bolne želim o, da bi jih  km alu  do le
te la  is ta  s reča  in to so: M. A dler, 
N e ttie  C lark, V. M ervar, A na Požar 
in  tud i M ary Ž eleznik v C aliforniji. 
Mogoče je  še  k a te ra  d ruga  m ed bolni

mi, toda m eni ni znano, zato  upam , 
da  mi nobena ne š te je  v zlo, če jo  ne 
om enim  in ne pošljem  voščilno karto . 
K adar k a te ra  ve za slučaj bolezni med 
članicam i, vas prosim  da m i sporočite, 
da ne bo zam ere.

P ri m lad ih  član icah  se  o g laša  š to rk 
lja  te r  jim  pušča lepe spom inčke. P ri 
M. S ika  je  p u s tila  fan tk a  te r  je  sedaj 
M rs. M. Ž agar d v a k ra t s ta ra  m am a; 
pri H. Y erm an (T om ažič) se je  rod i
la  dne 24. ju n ija  punčka  te r  je  n a j
m la jša  č lan ica  n aše  podružnice. S tem  
dogodkom je  p o sta la  dopisovalka p r
vič s ta ra  m ati. Ko dek lica  do ras te  
bo gotovo k ad e tk a  ko t je  bila m am i
ca. N adalje  je  do le te la  č a s t s ta re  
m am ice se s tro  U ršuli Zala, za njo je 
to devetič ; za  M. S alam an tr e tj ič  in 
s e s tra  Kmet. je  tud i že v ečk ra t s ta ra  
m am a. N ovorojenčkom  želimo, da 
bi p ri s rečn ih  m am icah  lepo in zdravo 
ra s tli  in Bog blagoslovi vso skupaj! 
S ta re  m am ice sm o pa vesele n jih  s re 
če!

S e s tra  R ose M arie B izjak se  je  na
veličala  sam sk eg a  s tan u , pa je  šla  14. 
ju n ija  z L. Corsi pred o lta r  sve tega  
L ovrenca, k je r  m u je  slovesno oblju
bila, da  hoče b iti n jegova ženka, deli
ti dobro in slabo ž njim , dok ler ju  
Bog ne loči. N aše čestitk e ! Bilo 
vedno srečno! N evesta  je  b ila  dolgo
le tn a  k ad e tk a  pri “L ittle  F low er Ca
d e ts”.

Z dobrim  uspehom  je  g rad u ira la  za 
bo lničarko s e s tra  F lo rence  Pugelj 
(ona  je  tud i b ila  kad e tk a ) v St. L uke’s 
bolnišnici, ki je  n ad a rjen a  dek le  in 
se  zaveda važnosti svojega poklica. 
Č estitke  in želimo, da  bi v sa m a rita n 
skem  poklicu z lahkoto  vse  p renašala . 
N jena m a ti je  tu d i vedno v odboru 
naše  podružnice.

G radu ira la  je  tud i se s tra  D olores 
Žagar, č lan ica  vežbalnega k rožka in 
s ice r iz Jan e  A dam s v iš je  šole. Že
leč ji mnogo sreče  v bodočem življe
n ju ! (S lik a  je  v ang leškem  delu.)

N aš vežbalni k rožek  se je  zopet m a
lo oživel. N ačelju je  m u poznana Vi- 
k ica  H očevar, za  k a r  se je  tud i zav
zela  te r  p ridobila  več novih  član ic  h 
krožku, da se tud i v te j kam pan ji n a 
ša  podružnica pomnoži v č lanstvu .

K  zak ljučku  vas opozarjam  na red 
no p lačevan je  asesm en ta , k e r  n eka
te re  zelo rad e  pozabite. V m aju  je  
im ela v sa k a  za p risp ev a t 50 centov 
v ročno b lagajno. Prosim , da  izpol
n ite  svojo do lžnost in  u s treže te  proš
n jam  navedene v dopisu.

Helen Tomažič, tajnica.

Naše čestitke!
Č estitke  d ružin i Y erm an in  Tom ažič 

nad napredkom  v družin i! M am ica 
novorojen  ke, M rs. H elen  Y erm an, 
p re j Tom ažič, bo p rav  gotovo vzgojila 
svojo hčerk ico  v zan im an ju  za kadet- 
ke, k e r  ona  je  bila več le t k ap itan k a  
p ri k rožku  št. 47 in se  z zan im anjem  
udejstvovala  v d ru š tv en em  delu. Obi
lo zd rav ja  in sreče  želim o vsem  sku 
paj!
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Št. 54, W arren , O.—N a ju n ijsk i seji 
je  b ila  p recej dobra  udeležba. Toda 
se ja  je  b ila nekam  žalostna, k e r p red  
nam i je  b ila  re s ig n ac ija  p redsedn ice  
A nne P e tr ich , zarad i se litve  v Cali- 
fornijo . (Kavno, ko p išem  te  v rs tice , 
sem  dobila poročilo, da  so srečno  do
speli na svoj cilj v F on tana .) Za 
n jeno  n am estn ico  sem  b ila  izvoljena 
jaz. D ne 24. ju n ija  smo pa im ele na  
m ojem  domu izvanredno  sejo, n a  k a 
te ri je  se s tra  Petric.U ko t g lavna od
born ica zap riseg la  novoizvoljeno p red 
sednico  te r  o sta le  odbornice, k i se 
n iso  slučajno  udeležile jan u a rsk e  seje. 
Seveda g lavni nam en  je  bil, poslovilni 
večer se s tr i  A nni P e trich . N aša  ta j 
nica, n jen a  h č e rk a  in  jaz  's m o  ji  n a 
prav ile  m alo pard i. Č lanice so ji izro
čile več daril, za  k a r  se  vsem  p risrčno  
zahvalju je . V se članice ji želim o obi
lo u speha in  ljubega  zd rav ja  v novem  
tu jem  k ra ju .

M eseca ju lija  nism o im ele seje, k e r 
sm o vse  reš ile  n a  se ji v jun iju .

N aša podpredsedn ica  Ivana Š a jn  se 
je  podala  na  počitn ice v M ilw aukee, 
W isconsin. U pam , da  se  bo lepo za
bavala . Jaz  sem  pa n a  boln iški listi, 
k e r  sem  se p red  enim  tednom  m orala  
podvreči operaciji n a  nogi. V endar 
ni nič hudega, k e r  lahko m alo  “štren- 
cam ”. U pam , da bo ljubi Bog dal 
zd rav ja  p a  bo za vse prav.

P rih o d n ja  se ja  se  v rš i po navadi, 
drugo sredo m eseca  avgusta , to  je  
na  13. v V .F.W . Club na  N iles cesti. 
Ž elela bi, da  se  v lepem  štev ilu  ude
ležite. K er sm o v času  kam panje, 
vas prosim , da  3 seboj p rip e lje te  ne 
kaj novih članic. Gotovo ste  č ita le  o 
lep ih  nag radah , k a te re  so n a  razpo
lago vsem , ki bodo v kam pan ji pom a
gale. N aj se  v sak a  po trud i po svoji 
na jbo ljši moči.

S e s tra  D orothy L esnansk i je  po
s ta la  m am ica  krepkem u sinčku, p rvo
rojencu. N jeno dek liško  im e je  L un
der. N aše čestitke .

N aj na  tem  m estu  poročam , kako 
so m ene in  m ojega m oža p resen e tili 
sorodniki in  p rija te lji ob 25 le tn ici 
zakonskega ž iv ljen ja . B ilo je  8. ju n i
ja  popoldne, ko pride m oj svak  Joe  
R acher in  n jegova žena M argare t te r  
n a ju  povabita , d a  se s hčerko  pe lje 
mo ž n jim i v  b liž je  m esto  S harron , 
Pa., k je r  bi M argare t ra d a  v idela, če 
so  n jen i s ta rš i k a j p rizadeti. (Jaz  sem  
verje la , k e r  n isem  vedela, da je  b ila 
tam  že p re jšn i v eče r) . V soboto po
poldne je  v enem  ,delu n ašeg a  m es ta  
d iv jal s tra še n  to rnado , ki je  segel 
p rav  do S harron  te r  n ap rav il v e likan 
sko škodo. K e r n ism o im eli ta  dan  
svo jega avto, je  bilo povabilo  sp re je 
to, k e r je  tu d i n as  znaim alo  pogledat 
raz ru šen a  poslopja.

S in F ran k , k i je  d ijak  na  Ohio S ta te  
U n iversity , je  bil ravno  dom a n a  po
č itn icah , se  je  odpelja l na  obisk  k 
p rija te lju  v  Buffalo, N ew  York, tako  
bi m orali b iti k a r  dom a. M argare t 
pripom ni, da  g re  k  se s tr i C arolini, k er 
ve, da je  o p ra la  m aterin o  perila, da 
ga  gredoč pobere. Ko so n a ju  po

d a ljšem  razgovarjan ju  sp rav ili iz av
ta , pa se  odpro v ra ta  v spodnjih  p ro
sto rih  in  od tam  zadoni “su rp ris e ”. 
N am a k a r  v g lavo ni šlo, d a  je  za 
naju , k e r  n isva  pričakovala . N avzo
či so bili iz C levelanda, Geneva, Gi
ra rd , N iles in  P itsbu rgha . N aj om e
nim , da  C aroline in  Jo e  P e rs in , las tu - 
je ta  takozvano  gostilno  “C arioca 
G ardens”, k je r  se je  s lavnost v ršila .

Mize so bile k rasn o  o k rašen e  in  
obložene z vsakov rstn im i dobrotam i. 
N a sred i je  bil k ra sen  k e jk  v t r i  “ štu- 
k e”, in na  v rh u  dva m a jh n a  k ipa  žen i
na  in  neveste . To je bil d a r  od M illie 
H abich. T ako j zraven  je  pa b ila po
soda vsa  s sreb rom  o k ra šen a  in  na  
sred i belih  nageljnov  s re b rn a  š tev ilka  
25.

Za to  p resen ečen je  se  je  n a jv eč  tru 
d ila  m oja sv ak in ja  M argare t R acher, 
za k a r  ji s rč n a  hvala. O bdarovana 
sva b ila  s k rasn im i d arili v b lagu in 
denarju . Da sm o se tud i lahko  zavr
teli, so nam  ig ra li vese le  polke in  val
čke Tony K laus iz Geneva, Jack  P e r
sin  in  pom agal jim a  je  John  P e trich , 
ml. P ris rč n a  h v a la  vsem  trem .

N aj se  še  e n k ra t na  tem  m es tu  za
hvalim  vsem  sorodnikom  in  p r i ja te 
ljem  k ako r tu d i p rija te ljicam , za vse 
p rijazn e  izkaze ljubezni in  p risrčno 
sti, k ak o r tu d i za darove, delo in  trud , 
ki so ga  posvetili v  vese lje  nam a  in  
na jin i družini. Z ahvala  m oji se s tr i 
C arolin i in  n jen i d ružin i; b ra tran cu  
F ran k u  K laus, ženi C arolin i in h če r
kam ; sorodnikom  v N iles in  C levelan
du. P ris rč n a  hv a la  Godičevim  in Cirn- 
perm anovim  iz N orw ood; A nčki iz 
W est P a rk ; M rs. F ra n k  S trah , Mr. in  
Mrs. Louis P irc  iz C levelanda, M rs. 
A n to in e tte  K ocjan  in  p rija te lju , k i s ta  
p riš la  iz B roughton, Pa. Še e n k ra t 
p ris rčn a  hva la  od m ojega  soproga in  
m ene vsem  od blizu in  daleč. H vala  
tudi Jo h n  P e triču , ki je  bil za sta re j- 
šino. N jega bomo ob ta k ih  p rilikah  
gotovo pogrešali.

S ses trsk im  pozdravom ,
Rose Racher, predsednica.

Š t. 57, N iles, O. —  T a  m esec nim am  
m nogo novic, to d a  bom  vseeno  m alo 
nap isa la , da se  ne  boste  jezile , k e r 
vem , da  v sak a  najp rvo  pogleda za do
p is od svo je  podružnice.

Z adnja se ja  je  b ila  povoljno obiska
n a  in  im ele sm o p rije ten  ses tanek . 
M ene n iso  sk o ra j m ogle sp rav iti do
mov. T iste , ki s te  bile navzoče, že ves
te, zakaj. K a te ra  je  pa  firbčna , n a j pa 
pride n a  p rihodnjo  sejo  in  se bo p rep ri
čala , da  je  bilo to  re s  mogoče. Razmo- 
tr iv a le  sm o tud i glede p ikn ika, ki se  
je  v rš il 26. ju lija . V prihodnjem  dopi
su  bom poročala  o izidu.

O pom niti vas m oram , da  se p rip rav i
te  za pose t n a še  prihodn je  p lesne ve
selice, ki se v rš i m eseca  o k to b ra  in  to 
bo m ašk erad n a  zabava. Zato si že zdaj 
začn ite  p rip rav lja ti svoj kostum , da  bo 
neka j posebnega. Jaz  želim , da bi bile 
vso članice navzoče, k e r  razdeljene  
bodo m ične nag rad e  in  obeta  sem  
vsem  n a jlep ša  zabava.

“D obrodošla!”, kličem o naši novi 
članici M rs. Chalko. P rosim  vas d rage  
se s tre , po trud im o se v sak a  po svoji 
moči ,da bomo tud i pri naši podružnici 
dobile p riznan je . V zadn jih  izda jah  
Z arje  berem o o novih  n ag rad ah  za t r i  
č lan ice in  to bo lep a  b ro šk a  z zvezinim  
znakom . P o trud im o se vsa j za neka j 
teh  lepih  odklikovanj tud i p ri n aš i po
družnici.

P ozdrav  vsem  se s tram  in obilo uspe
ha  tekoči kam pan ji!

Jo h an n a  P rinz, po ročevalka

Št. 77, N. S. P ittsb u rg h , Pa.— Čas
h itro  teče  in  km alu  bo konec avgusta  
in  po letja . K akor že veste , sm o na  
n aš i zadnji se ji sk len ile , da bomo im e
le le to s  p ikn ik  n a  15. avgusta , k ak o r 
po navad i p ri naši se s tr i  G ertrude  
L okar n a  Mt. T roy Road. U pam , da  
je  vsem  član icam  znan p rosto r. Mrs. 
L okar je  b ila  n a  se ji in  nam  dovolila 
p ro s to r  te r  želela, da  bi im ele m nogo 
veselja. S e s tri L o k ar se  že seda j n a j
lepše zahvalju jem o za n jeno  plem eni
to  p rijazn o st. P ro s im  vse članice, da 
p ride te  in  še svoje p rija te lje  p rip e lji
te . Če n as bo več, lep ša  bo zabava. 
Zdravo in  k o ris tno  je  vsakem u, da  se  
razved ri v  lep i družbi in  si privošči 
p a r  veselih  ur. Ig ra le  bomo tu d i bingo, 
s ice r m alo  d rugače  k o t p ie jšn a  le ta .

P rosim  vse članice, da  p rid e te  n a  
sejo  G. avgusta , da bomo vse ured ile , 
k a r  je  po trebno  za n a š  p iknik , da  ne  
bo potem  p re rek an ja .

Več naših  član ic  je  bolnih in  m ed 
njim i je  n a ša  ta jn ic a  M rs. V ogrin  in  
se s tra  A ngela Jeke , ki s ta  srečno  p re
s ta li operacijo  in  se  zd rav ita  n a  svo
jih  dom ovih. P rip o rača ti se  za  obi
ske, sa j veste , da  je  v sak  bolnik vesel 
obiska. V sem  bolnim  želimo, da bi 
popolnom a ozdravele  in  km alu  p riš le  
zdrave in  vese le  n a  seje, k e r  če n as 
je  več n a  se jah , bolj so zanim ive in  
m ed nam i je  več v e se lja  in  živahno
sti, k ak o r tud i k o ris tn ih  sk lepov za 
dobrobit podružnice. Pozdrav vsem  
član icam  in  n a  sv iden je  G. avgusta!

Rose Murslack, predsednica.

Št. 88, Johnstow n , Pa.— D rage se 
s tre  SŽZ! N aša  se ja  6. ju lija  je  bila 
po navad i; u k ren ile  nism o n ičesa r v 
p rid  n aše  podružnice. T oda n a  večer
ji, k a te ro  sm o im ele 12. ju lija  je  p rišlo  
vseeno  n ek a j dohodkov za  našo  ročno  
b lagajno.

D rage se s tre , posebno pa  m ate re , 
p rosim  vas, v p iš ite  svo je  hče rk e  v 
S lovensko žensko  zvezo, sa j vam  ne  
bo žal, da s te  to  sto rile , am pak  v č a s t 
in  ponos je  za vsako  m a te r  im eti svo
je  h če rk e  p ri te j lepi o rganizaciji. Ko 
so m alo večje , im ajo  lahko svoj k lub 
a li k a j sličnega v športu , ali k a r  bodi, 
k ak o r im ajo  p ri d rug ih  podružnicah, 
tako , d a  jim  bo vedno v vese lje  in 
lepo razvedrilo  b iti p ri naši lep i žen
sk i zvezi. T ore j d rage  m ate re , ne  
pom išlu jte , tem več s to r ite  svojo dol
žnost in  jih  vp išite  v te j  kam pan ji, ki 
nosi k ra se n  naslov M ATI - HČI KAM
PA N JA , da n e  bo n aša  podružnica
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ravno  pri zadnjih . K akor vam  je  go
tovo že znano, je  a se sm en t za m lad in 
ski oddelek, to je  za deklice od 1 do 
18 le t s ta ro s ti sam o d ese t centov na 
m esec in v slučaju  sm rti se  izplača 
do sto  do larjev  za pogrebne stroške , 
is to  ko t za  od rasli oddelek.

Dne 5. ju lija  se  je  poročila M argar
e t  K uzm a z Johnom  Bavec. N evesta  
je  h č e rk a  naše  p redsedn ice  M ary K uz
m a. V im enu vseh članic želim, da 
hi im el m lad par obilo preče in božje
g a  b lagoslova v zakonskem  stanu !

P ozdrav  vsem  član icam  SŽZ!
Mary Lovše, tajnica.

NAŠE ZDRAVJA
Beseda o spanju .

S pan je  — počitek zdravem u, a več
nost, polna m uk bolniku, ki se bori z 
nespečnostjo . Zdrav človek se  po 
sp an ju  zbudi vesel in b rezskrben , o- 
tro k u  se  sm eje  od zadovoljstva. R es
nično velja , da  je  span je  .dar m a te re  
n a ra v e  in  srečen , kdo r se m ore v 
sp an ju  odpočiti od dnevnega dela  in 
sk rb i.

Od sp an ja  zav isi človekovo razpo
loženje skozi ves dan v m nogo večji 
m eri, k ak o r pa  si sam i mislimo.. Od 
tr a ja n ja  span ja , od globine spanca, 
b rez  dvom a pa  tudi od čisto  zunanjih  
okolnosti, recim o od postelje , sobe, 
z ra k a  v sobi in podobno.

P o treb a  po span ju  je  pri raz ličn ih  
lju d eh  kaj raznolika. D ojenček p re 
sp i sk o ra j ves dan. O trok, ki se  razv i
ja  in dorašča, po treb u je  m nogo več 
sp an ja , k ak o r pa od rase l človek. P a  
tu d i od ras li nim am o vsi enake potrebe 
po spanju . Zavisi predvsem  od nava
de, pa  tudi od porabe živ ljen jsk ih  sil 
v  teku  dnevnega dela. K a jti span je  
je  tis t i čas v človekovem  dnevnem  
živ ljen ju , ko se  po rab ljene  sile  nado
m eščajo  za nov dan. Znano je  tudi, 
d a  po trebu je  p rebolevnik  po dolgih in 
težk ih  boleznih zelo mnogo spanja . 
K o lik o k ra t nam  prav ijo  raz ličn i ljud je
—  običajno so to  m alokrvni ljud je , ki 
so  jim  m ožgani že m ed dnem  p res la 
bo oskrbovani s kisikom  in zelo po
gosto  zehajo  —  da bi lahko prespali 
k a r  ves dan. V  tem  njihovem  m nen ju  
se  iz raža sam o po treba  po. span ju , ki 
je  u tem eljen a  v n jihovi bolezni.

O tra ja n ju  sp an ja  pri od raslem  člo
veku so m nen ja  zelo deljena . Obi
ča jno  ve lja  m nen ja , da po treb u je  o- 
d rase l človek š e s t do sedem  u r  sp an ja  
dnevno. So zdravniki, ki trd ijo , d a  
im a  človek dovolj tud i p e t u r  span ja , 
a  drugi mislijo., da jo  tud i sedem  u r  
prem alo . P osebno za težkega te le sn e 
g a  in duševnega delavca — tu  med 
ročnim  in duševnim  delom  ni raz like
—  je  po m nen ju  teh  zdravnikov  po
treb n o  d a ljše  span je . T ako računajo , 
d a  je  od raslem u delovnem u človeku 
po trebno  osem  u r span ja .

Zanim ivo je  p reg leda ti potrebo po 
sp an ju  v različn ih  s ta ro s tih . Za do
jen čk a  sm o že rek li, da spi ves dan, 
če  ne pije. D ojenček spi tak o  p ri
bližno 21 u r  dnevno V če trtem  m ese
cu s ta ro s ti p resp i že sam o 20 ur. O

tro k  v s ta ro s ti od d rugega  do tr e t je 
ga  le ta  po trebu je  11 u r sp an ja  čez noč 
in  3 do 4 u re  podnevi. V č e tr tem  le tu  
o trokove s ta ro s ti že p o treb a  po span 
ju  čez dan  odpade, o trok  v te j dobi 
sp i to re j po 11 u r  dnevno. V s ta ro s ti 
od sedm ega od dese teg a  le ta  ve lja  za 
o tro k a  načelo : za  ča sa  v posteljo , pa 
zgodaj na  noge! V te j dobi po trebu 
je  o tro k  prav  tako  11 u r  span ja . V 
š tir in a js tem  le tu  se  začne p o treb a  po 
span ju  m en ja ti, sa j po trebu je  m lad 
človek v te j s ta ro s ti sam o 9 u r  span ja , 
dok ler n e  doseže zrelih  le t, ko je  že 
om enjen ih  7 do 8 u r  nekakšno  pravilo .

DOMAČA KUHINJA j

Preveč in premalo popra.
Med vojno sm o zaloge popra p o ra 

bili tako , da nam  ga je  m anjkalo . 
V zhodno In d ijsk a  o točja, k je r  gojijo  
poprove ra s tlin e , so b ila  od Jap o n 
cev okup irana  in  vsled  teg a  je  bil 
v sak  izvoz te  tako  p riljub ljene  začim 
be u stav ljen . R es je , da  je  bilo do
sti poprovih nasadov  vničenih  v en d a r 
pa  so  tekom  vo jne to liko  popra  n a 
brali, da sedaj ne vedo kam  z njim . 
N ek a te ri špeku lan ti ga  tiho tap ijo  v 
S ingapore in .delajo dobre kupčije  s 
poprom . T ežave s tra n sp o rti zadržu
je jo  norm aln i uvoz v n aše  k ra je . P ra 
vijo  pa, da  bomo drugo leto. že to li
ko popra  dobili, da bomo lahko poprali 
n aše  jedi, ko liko r bo treba . Poper 
uspeva sam o v trop ičn ih  k ra jih  in da je  
dotičnim  preb ivalcem  lep zaslužek, k a 
d a r g a  začno izvažati.

Jančevi kotleti , obisti in klobasice.
T ri jančeve k o tle te  (chops), tr i 

končke klobasic (pork  sausage  lin k s), 
tr i rezine p rek a jen eg a  Špeha, tr i  poU> 
vice parad ižn ika , še s t glavic gob, tr i 
jančeve  obisti, dve žlici m asla  in šo
pek k reše  (W ate rc ress).

Kupi v sa j pol inča  debele ko tle te , 
k a te re  potolci z betcem  in m alo osoli. 
L edvice dobro operi in p rerež i čez pol 
te r  tudi posoli. K lobasice vrzi v vrelo 
vodo za p a r  m inu t, k e r  prešičevo  m eso 
m ora biti vse le j dodobra p repečeno  ali 
kuhano. K o tle te  nam aži z oljem  te r  
jih  položi na  m režico, k ak o r je  za pe
čen je  pod plam enom  (b ro il). Peč n a j 
bo dobro razg re ta , da  zacvrči, ko po
stav iš  k o tle te  dva palca pod p lam en v 
peč. Pazi, da se  ne osm odijo in če 
treba , prem akni jih  m alo nižje. E n
k ra t  jih  z vilicam i p reob rn i in vse le j 
šp ikni v m ast, ne v meso, da se sok ne 
izcedi, k a d a r  jih  p reobrneš. Čez p a r 
m inu t položi tud i končke k lobasic  in 
jih  v ečk ra t obrni, da  se p repečejo  sko
zi. Postav i v peč tudi p re rezan e  obi
s ti in jih  tudi p a rk ra t p reobrn i. V rhu  
parad ižn ikovih  polovic po tresi k ru šn ih  
d ro b tin  in  postavi v peč okrog  ko tle 
tov in n a  v rh  pa položi še  špeliove re 
zine. Gobe prav  drobno se sek lja j in 
deni v tis to  m ast, ki se  je  m ed pečen 
jem  n a tek la  v spodnjo  posodo. Ko. so 
ko tle ti dovolj pečeni, s tre s i v se  lepo 
na k rožn ik  in obloži s šopki zelene

kreše. Ako im aš k a j m asla , ga  ne
k a j kosm ičev nareži in položi po m esu. 
Poleg teg a  im ej tud i nek a j kuhanega 
k rom p irja , riž a  a li cm oke.

Koruzni reliš.
Dva k v a rta  kuhane koruze, en  p a jn t 

zelene paprike , en k v a r t zelene, eno, ša 
lo čebule, en  p a jn t rdeče, sladke pa
prike, eno šalo  s lad k o rja , en k v a r t je- 
siha, dve žlici soli, dve žlički sem en 
od zelene, dve žlici gorčice (d ry  mus- 
a rd ) , č e tr t  ša le  m oke, pol ša le  vode.

K oruzne Štoke o ličkaj in  č is te  kuhaj 
v v reli vodi d ese t m inut. O dcedi jih  
in p rep lakn i v m rzli vodi. Dobro jih  
idcedi potem  pa oruži z rn a  p rav  či
sto. Med dva k v a rta  koruze s tre s i 
vse osta le  dodatke. P ap rike , zelena 
in čebula  naj bodo drobno zrezane. To 
potem  zalij z jesihom , osoli in  pusti 
v reti č e tr t  ure . Med tem  časom  zm e
ša j m oko in gorčico m ed pol ša le  vode 
te r  vse to zlij m ed koruzo. N aj še 
vse skupa j v re  p e t m inu t n ak a r n a 
polni v č is te  in vroče p a jn t kozarce za 
pol inča m an j k ak o r do v rha. S tek le 
n ice napol zapri in postav i v ročo vodo, 
ki naj bo čez vse kozarce. P ok rij in 
počakaj da p ride do v re tja . V re naj 
d ese t m inut. P rev idno  vzem i v sak  
kozarec iz lonca, ga trd n o  zapri in p re 
glej, če n ik je r pokrovček ne pušča. 
Za slučaj, da  pokrovček k je  pušča, je  
tre b a  vsebino do tične stek len ice  še 
e n k ra t p rev re ti in  zopet napo ln iti v 
razkužen  kozarec z dobrim  obročkom  
in pokrovčkom . Iz to liko  m a te rija la  
n ap rav iš p e t pa jn tov  koruznega re liša .

NEKAJ NASVETOV.
Č ebule ne deni n ik d a r  v m rzlo  m ast, 

am pak  vedno v vročo in pazi, da  lepo 
bledo-ruineno zarum eni. Ako m isliš 
p rid ja ti p e trš ilj, zeleno, ko ren je  ali 
d ruge zelen jave, ted a j že vedno k ru 
m eni čebuli in n a to  pri,deni nam erav- 
no m eso. Ko se sk u p a j zarum eni do
daj moko, k a te ro  dobro vm ešaj in n a 
to dolij z vodo. P o tem  boš im ela  ved
no okusno  om ako. Osoli in dodaj slad 
ko papriko  po zm ernosti.

Ako hočeš, da se  ti  sm e tan a  h itro  
s tep e  (w hipping  c ream ), p riden i nekaj 
kap ljic  lim onovega soka in  sm e tan a  se 
ti bo h itre je  s trd ila .

Ako se  pri ku h an ju  vnam e m ast, po
k rij posodo s pokrovko  in  z m okro 
krpo. Če n a  ta  n ač in  ne pogašiš p la
m ena, pusti ra je , da  m a s t zgori, k ako r 
da  bi posodo z gorečo m as tjo  p ren a 
šala, k e r  je  n ev a rn o s t za ogenj.

N apise  z v reč  odstran im o  ako jih  
nam očim o v pe tro le ju  več ur. O pere
mo jih  v vroči m iln ici d o k le r ni od
s tra n je n  ves lis t n a  njili.

MRZLA LIMONOVA JUHA.
E no ja jc e  dobro  v tep i, d a  se  speni. 

O sladi z dvem a žlicam a slad k o rja  (če 
ga n im aš rab i sirup ) polagom a n ak a
paj sok ene lim one in p rilij šalo  m rzle 
vode. A ko im aš ra d a  tako  juho  p rav  
m rzlo, jo postavi za n ek a j č asa  v le
denico.
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THE PRESIDENTS MONTHLY MESSAGE
Dear officers and members:

Last m onth  m arked the close of m y  first year of ser
vice as your Suprem e President. I  would like to ex
press m y  sincere thanks and appreciation to all o f
ficers and members throughout our jurisdiction who 
have assisted m e so greatly in every respect. M y  as
sociation with the Suprem e Officers and members, 
through constant correspondence and personally m eet
ing m any of them , has brought us closer together and 
has given us a better understanding of each other's 
problems. We have accomplished m uch with the little  
effort expended and have found the results of our 
work favorable. I  trust that the future m onths will 
bring us continued success in all our endeavors.

Sum m er vacations will soon be over and before 
long w e will resume our activities and all the branches 
will again have their regular meetings. Our children 
will also be returning to school and to their studies. 
W hen our boys and girls return to the school room, 
they naturally have in m ind the year's work that lies 
before them, and their instructors have a general idea 
of w hat the work will consist. I  believe that we, too, 
would find  it very profitable if we outline some defi
nite plan at the next regular meeting of our branches, 
which would help us to m ake up for the time lost dur
ing the past m onths. W e should never let ourselves 
down by thinking that it can't be done because

I t  takes a little courage 
A nd  a little self control 

A nd some grim determination  
I f  you  want to reach the goal.

I t  takes a deal of striving
A nd a firm  and stern set chin 

N o m atter what the battle,
I t  you're really out to win.

How often in our daily life and in the grind of 
business and our household duties do we overlook the 
outstanding fact that the same elements which enable 
us to win are the qualities which are necessary to our 
success?

I t  takes courage, self-control, determination and co
operation to place the necessary stepping stones for 
successful work in an organization. M any of the goals 
which have been reached among us over period of 20

years, since the Slovene women of America have  
banded together into one unit, can be attributed to  
the watchful guidance of our leaders and to the plans 
form ulated at Conventions and Directors’ meetings. 
B u t in every instance, the fa ith fu l officers and m em 
bers carried the plans through and brought about our 
success. Our Union has made rapid progress in every 
membership campaign and I 'm  confident that the en
suing drive is another milestone of progress in the his
tory of our Union.

As you no doubt know, August and Septem ber are 
the last two m onths designated for the M O T H E R  — 
D A U G H T E R  C A M P A I G N .  I  hope that everyone 
will work in close harmony with our field workers and 
encourage your relatives and friends to join during the 
m onth of A ugust or Septem ber. I 'm  also hoping that 
our Junior members will get busy. I  received a m ost 
welcome note, the other day from  one of our secretar
ies. She writes: “W hen our Juniors get busy, they  
really m ake things h u m ! They promised to get busy  
also in our campaign and bring m e names of their 
friends who would like to join the Junior circle. I  
was really thrilled to receive such a splendid report. 
Now it our mothers would show as m uch interest in 
the campaign which is held in their honor, I ’m  certain 
that this campaign would be one of the best in a long 
time.

In  closing m y  August letter to you, I  want to de
dicate the last lines to our younger members. I t  seems 
natural to m e that there ought to be more activity a- 
mong you  and also more interest in the welfare of our 
Union I f  you are an ardent m em ber of a good organ
ization, you are also its enthusiastic supporter. There
fore, I  beg of you  to please attend your meeting and 
bring your friends w ith you. I f  they do not as ye t be
long to our Union sign them up and let them  enjoy  
good companionship. Besides, a gift is always wel
come and  w e are offering a beautiful em blem  pin to 
everyone who obtains three new members, adults or 
juniors. There are also other attractive prizes for 
those who secure more members. Do not delay bu t 
make sure to be among the proud winners. I t's  easy 
work, if you love your organization.

M ost sincerely yours,
Albina N ovak

“MOTHER-DAUGHTER CAMPAIGN”
D uration : M ay 1, to  and  includ ing  S ep tem ber 30, 1947.

Individual Awards:
For every  3 new m em bers  — a new pin with the  

Union’s emblem 
For every 5 new m em bers  — a brooch w ith  th e  em

blem or two dollars 
For every 10 new m em bers  — $5.00 
For every 25 new m em bers  — $15.00 
The individual w orker  in f i rs t  place will receive, be-

picture will app ea r  on th e  cover of th e  DAWN.
Branch A wards:
F irs t  place —  $10.00 
Second place —  $7.50 
T hird  place — $5.00
Campaign D irectors: The secre ta r ies  of each branch . 

The suprem e sec re ta ry  will aw ard  the  sec re ta ry  whose 
branch is in f i rs t  place, while th e  pres iden t of said branch

sides the  m onetary  awards, a beautiful trophy  and her will receive an aw ard  from th e  suprem e president.
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COOPERATION — SUCCESS
W e are now in the fourth m onth of our cam 

paign with only two more m onths left to m ake 
it a success.

To date a num ber of branches do not have a 
Junior D epartm ent. This could be easily reme
died if every officer and m other in th a t certain 
branch would enroll her daughter as a member 
of the branch. I am  sure th a t there is no mother, 
who would object to having her daughter as a 
m ember of the Union. For only ten cents per 
m onth she is insured for one hundred dollars.

Then there are branches who do not as yet 
have eighty members, the num ber entitling a 
branch to a delegate for our next convention. 
For the past conventions branches with a m em 
bership of less than  eighty had to  be united in 
order to be represented by one delegate. There
fore, be wise and increase your branch’s m em 
bership to the required quota or over so th a t it 
will be eligible for representation a t the next 
convention.

A membership campaign is an opportune tim e 
to  seek new members. I urge every m ember to 
do her best and strive for one of the m any 
awards and a t the same time strengthen the 
branch’s membership. Cooperation will bring 
success!

JO S E P H IN E  ER JA V EC  
Supreme Secretary

SHALL CHARITY TAKE 
A VACATION

I t  is a  p leasu re  to  b ring  our re ad e rs  th is  a r t i
cle on re lie f needs ab road  by one as w ell qua li
fied to  w rite  on th e  su b jec t as Miss E gan, pro
je c t  superv iso r, W ar R elief Services-N.C.W .C. 
and  consu ltan t, N.C.C.W. C om m ittee on W ar 

Relief.

W E  are now in the summer of 1947. Is is the 
third summer of peace for Europe since 
peace was declared on May 8, 1945. For us 
in the United States, it is a summer of joy

ful expectations. To devastated Europe, the summer 
brings different pictures. It brings a new th rea t of 
famine and of pestilence. Underfed people are on 
easy prey to disease. Populations th a t have not the 
possibilities of getting enough soap to keep themselves 
clean can hardly stop the spread of such diseases as 
lice-borne typhus. In Bucharest, alone, during late 
Spring of this year, 30,000 people perished of typhus. 
Many more are dressed in dirty rags which cannot be 
changed because they possess no other clothes. These 
soiled rags are breeding-places of lice and germs. In 
Hungary, in Poland, in Austria, the summer months 
bring renewed hunger to suffering populations. In 
all of E astern  Europe, the need for clothing and the 
m ost basic foodstuffs is still catastrophic. To the 
m others who have little children depending upon 
them, to the widows who are trying to hold together

a home against terrible odds, the third summer of 
peace brings not joy, but heartbreak.

Under the direction of the Bishops of the United 
States, W ar Relief Service-N.C.W.C. has already ship
ped more than 120,000,000 pounds of food, clothing 
and medicine to 61 countries of the world. Catholic 
women have been instrum ents of C harity in the collec
tion of a g reat am ount of this relief m aterial—partic
ularly clothing. Beginning in the summer of 1946 
members of Catholic women’s organizations affiliated 
with the National Council of Catholic Women have col
lected, mended and made 700,000 pounds of priceless 
children’s clothing. The value of these gifts in our 
currency is $1,225,000.00 but in the countries to which 
the millions of garm ents have been sent, their value 
is without price.

The danger now is th a t in the third summer of 
peace our industry m ay slacken and our charity  grow 
a little colder—while a t the same time the need 
grows ever more pressing.

In order to avoid a slackening effo rt in the face of 
such terrible suffering the following projects are 
suggested:

1)—SOAP AND TOWEL COLLECTION—Women 
who find it hard to meet in sewing groups during the 
summer months are asked to help stave off diseases 
th a t come from lack of cleanliness by sending to the 
warehouse of W ar Relief Services-N.C.W.C. used and 
new towels of all descriptions, as well as soap of all 
types. These items can be sent in small cardboard 
boxes, which will be repacked and shipped immediately 
to needy areas. Even parts of old towels are useful 
if rehemmed.

2 )—SEWING GROUPS—Can be continued in many 
communities without too much effort. Children in 
devastated countries m ust s ta r t school again in the 
Fall, and without sufficient clothes to cover their a l
most naked little bodies, m any will be forced again to 
stay  home. In summer communities, tem porary sew
ing groups can be set up. Families can sort out used 
winter underwear.

3 )—H ELP TO INDIVIDUALS—If it is impossible 
to contribute by work and effort, it is still possible 
to adopt a needy family. Any member of an N.C.C.W. 
affiliated organization or any Catholic women may 
ask for the name of one of these families or orphans 
and may send her own package of CARE packages.

Picture if you will, the joy of a family in A ustria 
—mother, fa ther and ten hungry children—when a 
CARE package sent through the N.C.C.W. arrived a t 
Christmastime. Little children who had never seen 
chocolate before now were able to  enjoy this trea t. 
This was a “red letter day,” but not only in a material 
way, for a Catholic woman had shown in practice her 
love of neighbor by sending help to suffering people 
she had never seen.

W ant and hunger do not stop for the summer 
months. Can we who live in a land of plenty, give our 
CHARITY a vacation during the summer m onths?

Many of our members have been remembering 
their relatives and friends with packages. Those who 
have no direct relatives or friends, they could follow 
the above suggestions and bring the things to the
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meeting place where a committee on relief could be 
appointed which would see to it th a t the package 
will be sent to some worthy and needy family.

Let’s help wherever we can !

A HISTORY OF SLOVENIA
By Olga Erjavec Ancel

C hap te r III

Rulers of the  Slovenes 
Španhajm , Duke Bernard, Ruler of Koroška

In K oroška th e re  w ere  e ig h t dukes from  th e  line  of 
Š p an h a jm : E ngelbert, H en rich  IV, U lrich  I, H en rich  V, H er
m an, U lrich  II, B ernard  and U lrich  III. T hey  all show ed 
th a t  th ey  w ere  good C atholics, g re a t benefac to rs of th e  
chu rches and  m on as te rie s  and c ru saders . T he sons of th e ir  
fam ilies becam e p rie s ts , fr ia rs , m onks, bishops and  even 
p a tr ia rc h s  in  th e  d iocese of A queleia.

T he  m ost popu la r w as D uke B ern ard  (1202 —  1256). 
H e w as su p erio r to  his p red ecesso rs  no t only by h is long 
ru le  bu t also  in his ac tiv itie s  and  in te re s t for th e  coun tries 
w hich  w ere su b jec t to  him . In  h is y ou th  he trav e led  g rea tly  
and  th rough  th is  he received m uch of h is education . D ur
ing  a  cru sade  to  th e  H olyland, h is  b ro th e r U lrich  II, caugh t 
th e  d isease  of leprosy . So B ernard  cam e to  the  th ro n e  un
expected ly  and very  young. H e w as inform ed of h is b ro th 
e r ’s abd ic tion  w hile v is itin g  S trassb u rg . Im m edia te ly  B er
n a rd  re tu rn ed  hom e w here th e  noblem en received him  in 
th e  cas tle  of Sokolovo (H im m elburg) w ith  g re a t e n th u s i
asm . H e w as in au g u ra ted  in  th e  S lovene tongue. Slovene 
songs w ere w ritten  in  h is honor. By th e  G erm an em pero r 
he w as know n as  a  S lovene duke, th e  ru le r of K oroška.

F o r h is w ife he  chose J u ta  from  B ohem ia, th e  dau g h te r 
of O tak a r I, k in g  of th e  Czechs. A li tt le  sto ry  of wooing 
goes as follows. On ce rta in  days, p rincess  J u ta  w ould se rve  
u n inv ited  s tra n g e rs  and beggars in  th e  castle  of h e r  fa ther. 
W hen  B ernard  heard  of th is, he called  a t  th e  castle  as a 
s tran g e r. As she  w as se rv ing  him , he  sna tched  h e r  ring  off 
h e r  finger and p laced it  on h is own, w hich w as a  sign of 
engagem ent. H e r e sco rts  w ere v ery  furious, bu t th e n  B er
n a rd  iden tified  h im self and  proposed to  her. T he princess 
accep ted , h e r  fa th e r  gave h is co n sen t and  also  m uch  pro
p e rty  in  the  M oravian  d is tric t.

A p ic tu re  of B e rn a rd ’s e ra  would be incom plete  if the 
o th e r  side of h is re ign  w ere no t m entioned , nam ely  h is in
te r e s t  in  a r t  and  poetry . D uring h is trav e ls , he learned  
songs and  song  w rite rs  w hom  he inv ited  to  h is palace. 
T he G erm an song  w rite r, W a lte r  von d e r  V ogelw eide, w as 
a  g uest m any  tim es as w ere K oroški, C ahej of Sokolovega, 
K onrad  Sovneški and  th e  S lovene Leopold O strov rhar. In 
th e  palace p lays w ere en ac ted  in  w hich  th e  m ost refined 
took pa rt. T hese  p lays besides e n te r ta in in g  w ere  a lso  edu
cational. D uring th e  ru le  of B ernard , th e  S lovene language 
w as spoken am ong th e  K orošk i nob ility  and custom arily  in 
th e  palace.

Ulrich III, last Španhajm
B ernard , who ru led  1'ifty-four years , died a t  th e  age  of 

80 y ears . H e w as surv ived  by tw o sons, U lrich  and Philip . 
P h ilip  becam e archb ishop  of Salzburg , even  though  he did 
n o t rece ive  all th e  m ajo r o rd ers  of th e  p riesthood . U lrich  
III, d u ring  h is fa th e r’s reign, governed  th e  Š panha jm  posse
ssions in  K ran jsk o  and lived m ost of th e  tim e  in  L jub ljana . 
H e succeeded  h is fa th e r  as ru le r  o f K oroško. S ince he 
took as h is w ife A gnes A ndešk, w idow of th e  B abenburg  
F red e rich , he cam e in to  possession  of h e r  lands. H e w as 
called  duke of K oroško and  th e  m a s te r  of K ran jsko . H e 
estab lished  a  m o n as te ry  a t  B istre  by V rhn ika . To L ju b lja 
n a  and  its  coun try side  he  d isp layed  friend liness. B ut it 
w as no t destin ed  for him  to ru le  long. U lrich  died in  1269 
w ithou t he irs. T he Š panha jm  d y n asty  ended. F o r its  h e r i
tag e  a fierce b a ttle  com m enced.

Andešk Counts
In  th e  tw elfth  cen tu ry  B erto ld  III of B avaria  m arrie d  

Sofia of th e  A ndešk  line, w hich ru led  th e  land  ou tside of 
Slovenia. A fte r h e r  fa th e r’s death , B erto ld  and  Sofia be
cam e th e  h e irs  of th is  land  includ ing  p a r ts  in  K oroška, old 
B la tograd  ((M oorsburg ) and  L jube lj; in  Š ta je rsk a , S lovene 
G radec, R ečica a t  G ornjem  g radu  and  R ibn ica a t  C elje; a t  
K ran jsko , K am nik , S te fan  hill, a t  K ran j, Š m arje , L ebek, 
M ehovo, Toplice, S lap and  V ipava. T he p rinc ipa l cen te rs  
S lovene land , received from  th e  em pero r F red e rich  B a rb a r-  
m erc ia l im portance  w as due to  the  A ndešk counts .

T h ese  R oyal possessions in  S lovenia w ere a  s tro n g  sup
p o rt fo r th e  far-reach ing  political a im s in so u th e rn  Slove
nia. B erthold  IV, son of the  f i rs t ru le r  from  th is  line on 
S lovene land, receved  from  th e  em pero r F rederich  B arbar- 
o ssa  in  the  y e a r 1180, th e  title  of D uke H eransk i. Behind 
is h idden, nam ely, th e  Slav nam e “m ore” (P om orje  Pom- 
m ern ). M oravia m ean t th e  land  by th e  sea  and  there fo re , 
th e  p re se n t C roa tia  and D alm atia . E m pero r F red erich , 
who in m any  w ays im ita ted  h is fam ous p redecesso r, C harl
em agne, rem em bered  th a t  a t  one tim e a  p a r t of th e  Jugo
slav  land  w as u n d er F ra n k ish  pow er. Now he  w ished to 
renew  th e  fo rm er tre a tie s . T he A ndešk counts possesed  
only th e  nam e of M oravian  or C roat-D alm atian  dukes. T he 
rea l ru le rs  w ere th e  H u n g arian  k ings. I t  can  be seen  th a t  
th e  tre a tie s  w hich would s tre n g th e n  th e  em pero r’s pow er 
and  in fluence am ong th e  Jugoslavs w ere  being slow ly rea l
ized.

An o p p o rtun ity  w as th e  th ird  cru sade  (1189-1199). F re d 
erich  led h is a rm y  of troops th rough  B osnia and M acedonia 
in to  A sia. B erto ld  IV led th re e  reg im en ts consis ting  of th e  
nob ility  from  th e  S'lovene lands. T he S erb ians and  B u lgar
ian s had  ju s t  a t  th a t tim e freed  them selves from  th e  Byzan- 
tia n  ty ra n n y  an d  sough t suppo rt from  th e  m ighty  G erm an 
em peror. T hey  w ere  prom ised  an  e n tire  division, if th ey  
would cap tu re  C arig rad  (C onstan tinop le). T he S e rb ian s 
gave h im  20,000 m en and  th e  B u lgarians 40,000. T he m iddle 
m an w as B erto ld , since he w as ab le  to speak  th e  Slav 
language. F red e rich  la te r  in tended  to  nam e B erto ld  as th e  
fu tu re  ru le r  of th e  Jugoslav  land, bu t th e  g lory  of th e  A n
dešk  fam ily  did no t surv ive. B erto ld  IV died in  1204. H e 
w as succeeded  by H en rich  IV, w ho ru led  scarce ly  fou r 
years , w hen a  te r r ib le  blow befell him . H e w as accused  of 
k illing  th e  G erm an k ing  P h ilip  o f Sw abia (1198-120S). L a te r  
it w as proven  th a t  he had no cause and th a t  he ce rta in ly  
would not. have gained by it. The A ndešk fam ily  w as th en  
once m ore recognized by th e  G erm an em pero r O tto  of 
B runsw ick. In  1211, H enrich  w as g iven back  h is fo rm er 
possessions.

T he w ork of h is successo rs, count O tto  V II and  count 
O tto VIII, w as in tended  fo r o th e r goals. T hey  no lo n g er 
cared  for th e ir  possessions in  Slovenia. K ra n jsk a  and  Is 
trsk a , b o rder duchies, aga in  w ere  ru led  by th e  A queleian  
p a tr ia rc h s : O tto  VIII, w ho died in  1218, w as th e  la s t  m ale  
descendan t of th e  A ndešk fam ily. O nly A gnes, th e  h e ir  of 
a ll th e  fo rtu n e  rem ained . T herefo re , she  w as wooed by th e  
B abenburgs and  th e  Š panhajm s u n til th e  K orošk i duke U l
rich  III succeeded th e  Š panhajm , and w ith  h e r  hand  re 
ceived th e  rich  A ndešk p roperty .

Slovene Coat-of-arms
T he S lovenes in h e rited  from  th e  A ndešk fam ily  a  la s t

ing m em ory, nam ely , its  coat-of-arm s. I t is an  eagle w ith  its  
head  tu rn ed  to th e  r ig h t and  its  fe a th e rs  sp read . T he Slo
venes adopted  th e  eag le  and p laced acro ss  its  b re a s t and  
w ings a  b e lt of w hite, b lue and red  In  1463, F red e rich  II, 
w ished  to  d is tingu ish  th e  K ran jsk e  in s titu tio n . H e allow ed 
th em  to  use  gold in s tead  of th e  w hite . Inc iden ta lly , th e  
eag le  w as placed on th e  em p ero r’s crow n. So rem ain ed  th e  
coat-of-arm s u n til 1848, w hen  th e  ru le rs  allow ed them  th e  
use of th e ir  o rig inal colors of w h ite , blue and  red.

T he hom e d y n asty  of th e  Stair (o r S’ty r ia )  cou rts  
w as no t destined  a long life. T he  f i rs t duke, O tokar IV, 
w as a lso  th e  las t. S ince h is youth , he  w as sick ly  and  now  
he w as leprous. H e rem ained  unm arried . B ecause th e re  
w ere  no heirs , O tokar reached  fo r one. H e sough t advice-
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of F red e rich  1, since Š ta je rsk a  w as a feudal s ta te . The 
re su lt of th is  conference w as th e  decision  th a t  th e  A u str i
an  duke, Leopold V, of th e  B abenbergs, should succeed 
him . In  May 1192, O tokar IV  died  scarce ly  30 y ea rs  old.

O tokar and  h is p redecesso rs  ru led  th e  Š ta je rsk a  coun
try  n early  150 years . T hey  w ere determ ined  sensib le  m en, 
who w ere  successfu l in ex tend ing  th e ir  lands and borders. 
U nder them , G radec (G raz) w as ra ised  a s  th e  m ain  s ta te  
of th e  land. The S lovenes nam ed it  and bu ilt a  fo r t to  p ro
te c t  i t  a g a in s t th e  b a rb a ric  invasions. L a te r  th e y  bu ilt 
a  cas tle  know n un til th e  th ir te e n th  cen tu ry  by th e  Slovene 
nam e, w hich  p roves th a t  th e  env irons of G raz w ere  in h ab i
ted  by Slovenes. T h is is fu r th e r  ju s tified  by th e  nam es of 
severa l .d is tric ts a s : T opla, (T opel), G aberje  (G ab riach )), 
B arovn ica  (F e rn ita ) , R akovnica (R agniz). T he  S lovenes 
also  cu ltiva ted  th e  w ild  land around  i t  and  ra ised  g rap e
vines.

T he f i r s t  m erch an ts  and tra d e rs  in G radec w ere m ig ra t
ing G erm ans from  B avaria . T herefo re , th is  tow n w as la te r  
called  B avarian  G radec.

Š ta je rsk i counts endeavored  to  e lev a te  th e  cu ltu re  of 
th e  people to th a t of th e  tim es. M ateria l and sp iritu a l cu l
tu r e  w ere  th en  closely  un ited  and th e  c a rr ie rs  o f both  w ere 
th e  m onks. In to  th e  v ic in ity  of G radec (112S), th e  C ister
c ians m ig ra ted  and  fo r th em  th e  m o n as te ry  R una  (R ain) 
w as bu ilt and th e y  w ere  g ran ted  m uch land.

T he ex te rn a l h is to ry  of Š ta je rsk a  does no t co n sis t of 
any  special events. B ut th e  M agyar’s invasions m u s t be 
m entioned . G rea t M agyar th ro n g s, w hich a t one tim e filled 
G erm any  and  Ita ly  w ith  fe a r  and  te r ro r , van ished  in  the 
m iddle o f th e  te n th  cen tu ry , b u t Š ta je rsk a  and  K ran jsk a  
w ere  n o t safe  from  them . A t th e  bo rders  fie rce  b a ttle s  
w ere  fough t a s  la te r  betw een  th e  T u rk s and C roats. T he 
M agyars w ere  m ore  inc lined  to  rob  th e  rich  booty in s tead  
of liv ing on peacefu l farm ing . T he Salzburg  arch b ish o p  Con
rad  (1106-1147), w ro te  in  h is au tob iography  th a t  due to  th e  
M agyar a tta c k s , th e  S lovene prov inces su ffered  m ostly . 
T hey  seized m any in h ab itan ts  and sold them  as s laves in  
th e  O rient. T herefo re , th e  ru le rs  and  o th e r  ow ners of th e  
land  bu ilt s tro n g  castle s  and  b o rder fo rtifica tions.

Babenburgs in Š ta je rsk a  1192-1246
T he ru le  of th e  B abenburgs in  š ta je rs k a , w hich com 

m enced in  1192, ex is ted  fo r one-half a  cen tu ry . T he Š ta je r
sk a  coun try  did n o t b ring  exceptional rev en u e  and benefits. 
B ut for them  th is  new  possession  w as of g re a t sign ifi
cance, since w ith  it  th e  doors tow ard  th e  sou th  w ere  open
ed to  w here th e ir  po litics w as tending.

As s ta te d  above, Leopold V, w as chosen to  re ign  a f te r  
th e  la s t  Š ta je r  count O tokar IV. In M ay 1192, he  received  
in  G radec, th e  a lleg iance  of h is sub jec ted  nobility  and  
p riests . On St. S tep h en ’s day, k n ig h t’s dueling  w as p roh i

bited. Leopold ru led  approx im ate ly  tw o y ea rs  w hen his

dea th  occured  a  few  days a f te r  he  slid  on the  ice and broke 
h is leg. “P oor and  rich  w ep t fo r him , so th a t  now here be
fore w as h eard  such  m ourn ing .”

H is son succeeded, know n in h is to ry  a s  Leopold the 
G reat (ru ling  from  1194-1230). F o r Š ta je rsk a  i t  w as a 
re ign  of peaceful developm ent and  b e tte rm en t. H e provided 
m ore  p ro tec tion  a g a in s t th e  M agyars and  estab lish ed  m ili
ta ry  d is tric ts . Leopold bu ilt a  la rg e  road connecting  th e  
im p o rtan t c ities of K ra n jsk a  and  Š ta je rsk a . H e purchased  
from  B ishop G erald  of F re isongen  all h is  possessions in 
C arnolia, som e of w hich a re  A grad, L akn ica , B rezje , S ta ri 
G rad, B reznik , G abrje  and  D obrava, th e  im p o rtan t com 
m ercia l c e n te r w ith  C roatia. F o r th e  B abenburgs, i t  w as 
th e  f i r s t  com m ercial c e n te r in  K ra n jsk a  and  th e  beg inn ing  
of la te r  additions.

As o th e r kn igh ts, so too, Leopold le f t in 1217 fo r th e  w ar 
of th e  C rusades in  th e  H olyland. I t  m ay be called th e  
A ustrian -H ungarian  C rusade, since th e  H u n g arian  k ing 
A ndrew  II jo ined  them . M any S lovenes and C roats fought 
u n d er th e  flags of Š ta je rsk a , K ran jsk a , K oroška and  Is tr ia  
n ob ility  and  spilled  th e ir  blood for th e  redem ption  of th e  
H olyland. In  A ugust of 1219 Leopold re tu rn e d  w ith  h is 
w eary  troops.

T he ru le  of h is son, F red e rich  II, th e  F ig h te r, from  1230- 
124G, m ean t for the  A u str ian  lands th e  beg inn ing  of so r
row ful and  s to rm y  tim es. T h is  new  ru le r w as o f g ian t 
s ta tu re , la rge  bodily  pow er, courageous and  am bitious, b u t 
a lso  very  fo rcefu l; and  he soon d is reg a rd ed  th e  r ig h ts  and  
dem ands of o th ers . F red e rich  continued  th e  politics of h is 
fa th e r  and  ex tended  h is possessions and  pow er in th e  Slav 
lands. T herefo re  he  m arried  A gnes of th e  A ndech-aran  
line, w ho for a dow ry b ro u g h t h im  m uch p roperty . H is 
ow nersh ip  in  th e  sou th  w as so la rge  th a t  he  accep ted  th e  
su rnam e, m a s te r  of K ran jsk a , and  becam e a  dangerous 
riva l to  th e  S panhajm s of K oroško. O ther la rge  successo rs 
w ere p rom ising  to  th e  duke w ith  th e  aid of em pero r F re 
derich  II, A u s tr ia  and Š ta je rsk a  w ere  to be e leva ted  into 
th e  kingdom , w hile K ran jsk a  w as to  jo in  them  as an  inde
pen d en t duchy, w hich th e  B abenbu rg  F re d e r ic h ’s re la tive , 
A nzelin , th e  la s t of th e  M oravians governed. W ith  th is  
th e  B abenburg  pow er in  th e  sou th  w ould have been com 
pleted . B efore F rcd e rich  could ach ieve  th ese  p lans, he 
died on th e  battle fie ld .

F rederich , know n as  th e  F ig h te r  because  he lived in 
w ars, fea red  n o th ing  in  h is w ay tow ards pow er. S ince h is 
w ars  dep le ted  th e  tre a su ry , he  levied h igh  tax es  and 
seized p roperty  and tre a su rie s  of chu rches and  m o n as te r
ies. H ence F red e rich  w as n e ith e r  loved by th e  citizens o r 
p riests . H ow ever, to  h im  goes th e  c red it th a t  in 1241, he 
p ro tec ted  h is lands from  a tta c k s  o f th e  wild M ongels. Ju ly
15, 1246, F red e rich  d ied in  b a ttle  ag a in s t th e  M agyars w ith 
o u t he irs. W ith  him  died  th e  B abenburg  fam ily, th e re a f te r  
a  continuos s tr ife  ensued  for one cen tu ry .

(to  be con tinued)

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES
MISS A RLENE SEELY E . . .

A rlene Seelye, born  in  C leveland,
O., Nov. 13, 1926, w as educated  a t  St. 
F ran c is  g ram m ar school and E a s t 
H igh.

W hile a tten d in g  E a s t H igh, she  w as 
v ery  ac tive  in school ac tiv itie s  and 
belonged to  th e  N ational H onor So
c ie ty  besides being th e  top  W ar Bond 
seller.

A rlene en te red  St. Jo h n ’s School of 
N ursing  ju s t  tw o w eeks a f te r  g rad u a
tion  in  Ju n e  1944. A fte r th re e  years  
of tra in in g , sh e  proudly received  h e r  
N ursing  D iplom a from  B ishop H oban 
o ffic ia ting  fo r th e  G raduation  a t  St. 
Jo h n ’s C athed ra l on Ju n e  4, 1947.

A rlene  is w ork ing  in P ed ia tric s  
(ch ild re n ’s w ard ) a t  S t. Jo h n ’s a t  
p resen t.

She is res id in g  w ith  h e r  p a ren ts , 
Mr. and Mrs. Jo h n  Seelye, 1228 A ddi
son Rd., C leveland, Ohio. H e r  m o th 
e r  has been an  officer at. b ran ch  No. 
50 w here A rlene  is a  m em ber, for 
m any p as t years . She h as tw o b ro th 
e rs. H erm an , served  in th e  arm ed  
forces in the Pacific  and  R aym ond 
g rad u a ted  from  B ened ic tine  H igh on 
Ju n e  1.

C ongratu la tions A rlene, and  God 
b less you in you r h u m an ita r ian  
career.

(H e r p ic tu re  is on th e  cover page.)

Moved to Fontana , California
I t  w as a big su p rise  to  everyone 

w hen word cam e to  us th a t  Mr. and 
M rs. Jo h n  P e tr ic li of W arren , Ohio, 
a re  m oving to a p e rm an en t res id en ce  
in F on tana , C aliforn ia . Mrs. P e tr ich  
has been a  loyal o fficer on th e  Su
p rem e B oard fo r m any  y ea rs  and  also  
p res id en t of No. 54, W arren , Ohio. W e 
a re  so rry  to lose th e se  tw o ex tra  
p leasan t people in  Ohio, bu t we know  
th a t it w as th e ir  poor hea lth  th a t  
n ece ss ita ted  th e  change of c lim ate  and  
th e  need of th e  w arm  C alifo rn ia  sun. 
W e a re  glad th a t  th ey  w ere  ab le  to 
find abeautiH U  hom e and  w ish  them  
lot of luck:
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God b less you, John  and A nne Pe- 
tr ic h  and give you all th e  th in g s th a t 
you desire  in  your new  location  and  
especially  a  host of good friends!

No. 2, Chicago, Illinois. — H ello, I’m 
back  again . Did you m iss m e las t 
m on th?  W ell I m ay as  w ell ad m it it,
I ju s t had a litt le  b it of a  Spring  
Fever. D on’t  we all g e t it  once in  a 
w hile? B ut I ’m  back  and ju s t  ra r in g  
to  rep o rt a  litt le  new s abou t ev ery 
th ing.

W e decided in  A pril to  go to  th e  
V ine G ardens in May, b u t couldn’t 
ge t th e  rese rv a tio n s. W e ta lk ed  it 
all over and decided to  s til l go out. 
W e m et in  a  group a t  Z efran 's, and 
w en t to  a p lace in th e  neighborhood 
fo r d in n er; a fte rw a rd s  Liz Z efran  
d rove us all over to  H u jon ’s T avern  
w here  we sp en t th e  re s t  of th e  eve- 
ing  dancing  and  hav ing  a  good tim e. 
Inciden tly , T h eresa  H ujon is a  m em 
b e r  of b ranch  No. 2 and  also  of our 
S port Club. L a te r  in  th e  evening  
T h e re sa  served  sandw iches and  "flan 
c a te ” w hich we la te r  d iscovered w ere 
m ade by C hris Dolmovich. T hey  w ere 
very  good, C hris! A w onderful tim e 
w as had by everyone, including m y
self. How abou t th a t, C hris?

In Ju n e  we all m et as usual for our 
m eeting  a t  Z efran ’s. M ost of the 
even ing  w as sp en t d iscussing  vaca
tions, and it  seem ed th a t  everyone 
w as bubbling  over w ith  p lans and 
hopes. W ell, I ce rta in ly  hope you all 
have  a w onderfu l tim e  and will come 
back  w ith  a  lo t to te ll us. Ju s t  to 
m ention  one, ou r S po rt Club sec re ta ry  
Jen n ie  Kovacic, is spend ing  a  m onth  
trav e lin g  w est and  v is iting  in C ali
fornia. H ope you have  a good tim e, 
Jen !

I’ll te ll you who w as h ere  w hen 
th ey  com e back and  give m e th e  new s. 
T he  ho stesses  of th e  even ing  w ere 
R ose B rueckm ann (who w asn ’t  able 
to  a tte n d ) , T he resa  H ujon and  C hris 
Dolovich who served  th e  lunch. It 
w as delicious, especially  th e  choco
la te  puffs th a t  C hris m ade.

A cake server, w hich w as donated  
by T h eresa  H ujon w as g iven aw ay 
and th e  lucky one th is  tim e w as M ary 
Foys.

A tfe r th a t w e ju s t s a t  around  and 
talked . No p lans w ere m ade for the 
fu tu re , so th a t  seem s to  be all th e  
new s I have for now.

Miss Z

No. 20, Jo lie t, 111. — A t th e  June  
m eeting , four new  m em bers w ere in 
itia ted , nam ely, T illie  Buldak, A nna 
M arie K raus, A n ton ia  M adronič and 
A nna M. M ihelič. F our new  m em bers 
w ere  a lso  accep ted  into the  Jun io r 
dep a rtm en t. T he new m em bers w ere 
all recom m ended by M rs. Jo seph ine  
E rjavec . O ur m em bersh ip  ro s te r  w as 
som ew hat increased , bu t we also  lost 
a  m em ber. Mrs. F ran ces Kos has 
tra n s fe rre d  to  No. 12, M ilw aukee, W is
consin, due to  h e r change ot re s i

dence. M rs. Kos w as a  fa ith fu l m em 
ber for m any years  and  we w ish  h e r 
loads of luck am ong new  friends and 
envirom ent.

C ong ratu la tions a re  in o rd e r to  th e  
follow ing iiiem bers w ho w ere b lessed 
w ith  new  arriv a ls . On Ju n e  13, a 
baby boy w as born  a t  th e  hom e of Mr. 
and M rs. S tephen  Shroba and  on Ju n e  
28, Mr. and  Mrs. John  S ta lze r on 
M oran S tree t, w ere  v is ited  by th e  
sto rk  w ho rem em bered  th em  w ith  a 
baby boy.

W edding an n iv e rsa rie s  w ere  ob
served  recen tly  by Mr. and  M rs. Jo 
seph K lepec, who ce leb ra ted  th e ir  
30th w edding  an n iv e rsa ry . Mr. and 
M rs. Jo h n  K uzm a on C en te r S tree t, 
observed  th e ir  silver w edding a n n i
versary . C ongratu la tions!

St. Jo sep h ’s P a rish  P icn ic  w as held 
on Ju ly  3, 4, 5, and 6. O ur b ranch  
No. 20, had charge  of th e  H ooligan 
and Doll s tand . T hanks to  th e  m em 
b ers who responded  and w orked th e  
tim e  assigned  to  them .

W e w ish  to  ex tend  d eep est sym 
pathy  to  Suprem e P re s id e n t A lbina 
N ovak, who m ourns th e  loss of h e r 
d ear fa ther, Mr. M ath ias K rižm an ; 
a lso  to  M iss Joseph ine  M lakar, w hose 
fa th e r  passed  aw ay recen tly ; to  Mrs. 
Jen n y  P apesh , on C lem ent S tree t, 
w hose loving husband  passed  aw ay 
a f te r  a  b rie f illness; and to  Mrs. 
T h eresa  Z logar w hose husband  passed 
aw ay on Ju ly  S. To th e  bereaved  
fam ilies, we extend our d eep est sym 
pathy  and le t’s rem em ber th e  de
ceased in our p rayers.

Ju s t  a few w ords to  th e  m em bers 
who a re  in a r re a rs  w ith  dues: P lease 
see m e and pay up your deb t as soon 
as possible. 1 will deeply ap p rec ia te  
your cooperation  and  consideration .

F rances J. G aspich, S ec re ta ry

SECOND L IEU TEN A N T MARIE PO
PE K  BECOMES BRIDE ON JU N E  28 

No. 20, Jo lie t, 111.
T hu rsday  evening, Ju n e  12, th e  ca

d e ts  honored th e ir  second lieu ten an t 
M arie Popek a t  a  k itchen  show er in 
h er hom e, 1013 V ine S tree t. H ostesses 
for th e  even ing  w ere  A gnes Schmul- 
berger, B ern ice and  M arion M etesh, 
who w ere  a ss is ted  by honored  g u es t’s 
m o ther, h e r  s is te r  Mrs. V ic to r B enac, 
Mrs. F ran k  S che id t and Molly Grego- 
rich. A co rsage  of A m erican B eauty  
roses w as p resen ted  th e  bride elec t, 
as well a s  m any lovely  g ifts  from  th e  
group.

A erop lane  bunco w as en joyed and 
th e  lucky w inners  w ere P a tr ic ia  Brule, 
L o rra in e  L ange and B etty  V ershay.

A d e sse r t luncheon w as served  from  
b ridge  tab les  covered w ith  gaily  p a in t
ed tab lec lo ths. In th e  b rid e ’s cake 
th e  ring , th im ble  and dim e w ere  found 
by Isabe lle  M usich, M arion M etesh 
and  M arg are t P e tr ie  respectively .
St. Joseph 's  Church Scene of Wedding

W ith  th e  opening  s tra in s  of Lohen
g rin 's  “W edding M arch” six teen  m em 
bers of th e  S lovenian  W om en’s U nion 
cham pionsh ip  cade ts in th e ir  un iform s

of fo res t g reen  and  gold w alked down 
th e  w hite  carpeted  a is le  of St. Jo s 
e p h ’s chu rch  to  begin  th e  p rocessional 
and to  form  th e  guard  of honor fo r th e  
w edding of M arie Popek and  F ra n k  
Scheldt.

P reeeed ing  th e  n ine  o’clock n up tia l 
M ass th e  Rev. M. J. B u ta la  o fficiated  
a t  th e  cerem ony u n itin g  in  m arriag e  
th e  bride, who. is th e  d au g h te r of Mr. 
and Mrs. A nton Popek, 1013 V ine 
S tre e t and th e  groom , who is th e  son 
of Mr. and  M rs. F ra n k  S cheid t of 1808 
C opperfie ld  Avenue.

T he  bride esco rted  to  th e  a lta r  by 
h e r  fa th e r  w ore a  w h ite  nylon and lace 
gown. T he blouse-effect lace bodice 
fa s ten ed  in th e  back  by a  row  of b u t
to n s had  a  square  illusion neck line 
edged by tw o  row s of ru ffled  lace  and 
long full Sleeves edged w ith  tap e rin g  
ruffled  lace. A lace peplum  tapered  
a t  th e  back  ex tended  over th e  fully 
ga th e red  th re e  tie red  nylon sk ir t  
w hich ended  in  a  tra in . A blue slip  
gave th e  e n tire  gow n an ice-blue effect.

T he fin gertip  illusion  veil w as held 
in p lace by a  tia ra  of seed  pearls. 
W hite  step h an o sis  and  w h ite  sw eet 
peas m ade up h e r  bouquet.

T he b ride  chose cablet A gnes 
Schm idberger fo r h e r  maid-of-honor. 
She w as a tt ire d  in  a  w h irling  full th ree  
tie red  gown of aqua m arq u ise tte  over 
a  ru s tlin g  ta f fe ta  slip. T he tigh tly  
fitted  bodice had a  square  illusion 
neckline edged by tw o row s of ruffled  
lace.

S erv ing  as b ridesm aid  w as h e r  cou
sin  Molly G regorich, who w ore a  yel
low m arq u ise tte  gown sty led  exactly  
like th a t  of th e  m aid-of-honor’s. Both 
w ore m atch in g  open crow n ta ffe ta  pic
tu re  h a ts  and m arq u ise tte  g au n tle ts  
and ca rried  yellow roses and  v a ri
colored sw eet peas in a colonial a r 
rangem ents .

T hom as Popek, b ro th e r of th e  bride, 
a tten d ed  as b es t m an  and  th e  u sh e r 
w as R obert P tacek .

F o r th e  w edding H elen  Z avršn ik  
w as th e  so lo ist s ing ing  ‘‘M other B e
loved,” “Ave M aria” and  “P an is  Ange- 
licus,” w hile A nthony R ozm an p res id 
ed a t  th e  organ.

T he w edding b re a k fa s t w as served  
to th e  b rida l pa rty , m em bers of the  
im m ediate  fam ilies and  cadets. F o r 
th e ir  m any friends a  recep tion  w as 
held  in the even ing  in  To,wn H all 
a fte rw h ich  the  b ride  and groom  le f t 
fo r th e ir  honeym oon a t  a  M ichigan 
reso rt.

Mrs. Popek chose fo r h e r  d a u g h te r’s 
w edding  a  sm a rt g ray  crepe  d ress  and  
com plem entary  accesso ries , w hile Mrs. 
F ran k  S cheid t, Sr. w ore a  cool b lack  
crepe  .dress and  w h ite  accesso ries . 
Both m o th e rs  w ore co rsages of pink 
carna tions .

To th e  new  Mr. and Mrs. Scheid t, 
who w ill m ake  th e ir  hom e a t  1017 N. 
B roadw ay, a re  ex tended  s in ce re s t con
g ra tu la tio n s  and  an  abundance  of 
w ishes fo r m any, m any  years  of hap 
piness.
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WEDDING PARTY OF DOROTHY ANCEL AND WILLIAM KINSLEY. — L eft to  r ig h t: B ridesm aid  cad e t Evelyn 
M utz; M aid-of-honor F rances A ncel; th e  bride and g room ; B estm an  Jam es C u lik ; U sh er P e te r  A ncel, J r . W ed
d ing  took p lace S a tu rd ay  m orning, M ay 10, in St. Jo sep h ’s church.

U nique indeed w as th is  w edding 
th e  bride h erse lf designed and m ade 
th e  th re e  gow ns —  a  tru ly  g re a t ac 
com plishm ent.

VACATIONING IN GEORGIA w as 
cad e t Jean  G ovednik who spen t an  en 
joyab le  two w eeks th e re  in th e  home 
o f  h e r cousin.

T H E  B LESSED  EV EN T took place 
M onday mo,rning, Ju n e  2, and now we 
a re  a fam ily of th ree . O ur little  
d au g h te r V era  had a lready  given us 
m any joyful m om ents.

And fo r all h e r tiny  age she a lready  
has a  la rge  circle of friends, who have 
com e to v is it h er and  p resen t her w ith 
lovely gifts. To each she is m ost g ra te 
ful as every th ing  b rough t m uch h ap 
p iness to her, h e r  daddy and her m oth 
er, who rem ains as ever your cadet 
rep o rte r . OLGA ANCEL.

CONGRATULATIONS!
To th e  A ncel fam ily of th ree , we 

ex tend  our b es t w ishes for th e  best 
in  hea lth  and happ iness in th e ir  fam 
ily  c ircle!

No. 23, Ely, Minn. — Ho-hum, such 
la-z-v w ea th e r! But, I m ust g e t th is  
re p o r t ou t before th e  deadline.

T he Dawn Club m et a t th e  Com
m unity  C enter. T he a tten d an ce  w as

good w ith  tw o m em bers, as yet, on th e  
sick  list. T he  m ain  topic of the 
evening  w as our an n u a l outing. I t ’s 
going to be in A ugust and will be held 
a t  p re s id en t’s Mr. P ech a ’s cabin. We 
decided to have pot-luck.

B irthday  g ifts w ere p resen ted  to 
M ary Skufca and  M argy Skubitz. 
M any happy re tu rn s , gals!

T h is rep o rt will be published long 
a f te r  th e  4th of Ju ly  has passed , bu t
I do hope everyone had a  glorious 
fourth  and  spen t it safely  and sanely .

J u s t a few lines about Y anovic’s 
o rch es tra . They played a t  Ely and 
we certa in ly  show ed them  how we 
could tu rn  ou t en m asse. W o enjoyeiJ 
every  m inu te  of th e ir  jokes and songs. 
C leveland people should be ju s tly  
proud of such grand  m usicians.

U ntil nex t m onth  w hen I shall be 
D aw ning you again , I rem ain—

R espectfu lly  yours, 
A ngela Godec, R epo rte r

No. 24, La Salle, III. — V acation 
days a re  h ere  and a lm ost gone for 
som e of us. I t ’s rea lly  w onderfu l ho.w 
fa r one can trav e l in a  sh o r t lim e 
from  co ast to  coast. T hey  say, how 
large  th e  w orld is, b u t accord ing  to 
th e  cards we receive, i t ’s rea lly  a 
sm all w orld. Of course, everyone who

goes aw ay will a lw ays boast, how nice 
it is to  go aw ay bu t a t  th e  sam e tim e, 
th e y ’ll adm it th a t  i t ’s w onderful to  be 
back, for th e re  is no p lace like hom e.

L ast m onth  w as one th a t  w ill a l
w ays be rem em bered  by m e because 
of Miss Joseph ine  Iiam u ta ’s w edding. 
We anxiously  w aited  for th a t  day and  
su re ly  enjoyed every  m inu te  of it. 
(Som e of us had sore feet from  danc
ing and also  a  big head from  w hat???  
w ith  all th e  o th e r  aches and  pains.)
I w as very happy to  see Mrs.. A lbina 
N ovak and h e r d au g h te r and  also  Mr. 
and Mrs. E rjav ec  a t  th e  w edding. I 
also  m et m any of my good old friends 
am ong them  my L a Salle friends M iss 
F ran ces  Ja n c e r  and Mr. and Mrs. 
F ran k  K astigar. W e all had  a  m arv e l
ous ga thering .

To our new lyw eds Mr. and  Mrs. 
Sum ic we ex tend  cong ra tu la tio n s and  
hope they  have a  happy  w edded life. 
As for Mrs. Sum ic, 1 hope th a t  you 
will con tinue to be ac tive  in sp o rts  
and especially  in our SW U Bowling 
L eague and  T ou rnam en ts  a s  you have 
been in the past. May God b less you 
b o th !

Only an o th e r m onth  an d  w e’ll be 
back  in th e  sw ing  as fa r  as ou r bow l
ing  season  is concerned. W e would
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again  like to  see all th e  g irls  who 
bow led la s t season  and  hope th a t 
m any  m ore new  ones w ill jo in  us. 
W e w an t our L a  Salle season  to s ta r t  
early , fo r S ep tem ber is  th e  tim e to 
s t a r t  the reg u la r bow ling league sea
son. T h ere  w ill be a  m eeting  called 
in  th e  f irs t  p a r t of S ep tem ber and I 
w ish th a t  all w ho a re  in te re s te d  in 
bow ling do a tten d . T he m ore bow lers 
w e'll have, the m ore fun th e re ’ll be. 
So un til th en , good luck to  a l l !

Ann Pelko

No. 32, Euclid , O. — H ello everyone! 
H ere  is an o th e r b rief re p o r t on the 
ac tiv itie s  of ou r b ranch  and  a  b it of 
th e  m on th ’s new s.

O ur la s t m ee ting  held  on Ju n e  9, 
w as well a tten d ed  and  en joyed by all. 
T he m ain  d iscussion  w as th e  M other- 
D augh ter cam paign  w hich  te rm in a te s  
on S ep tem ber 30. I'm  su re  th a t our 
b ranch , a s  well as all o thers, w ill do 
its  b es t in m ak ing  th is  m em bersh ip  
drive a  success.

P rep a ra tio n s  a re  being m ade fo r th e  
“Slovene W om en’s D ay” to  be  held 
on Sunday  S ep tem ber 7th a t  th e  Slo
vene H om e on R echer A venue. O ur 
b ran ch  and all C leveland b ran ch es of 
SW U w’ill p a rtic ipa te . T he e n tire  p ro
ceeds will be donated  to th e  C atholic 
L eague. E very  donation  will help  th e  
hom eless and s ta rv in g  w ar v ictim s in 
E urope. So le t’s all try  and  o ffer our 
cooperation  to  m ake th is  a  m ost suc- 
c essf'.l a ffair.

Follow ing th e  m ee ting  a  delicious 
lunch  w as served  for all those  who 
have had  recen t b irthdays. To th ese  
w e w an t to  say :
M any a re  th e  w ishes 

T hese  friend ly  w ords express,
B ut a ll of them  m ean  ju s t one th in g : 

A y ea r of happiness!
T hanks to  M argare t Sas who baked 

th a t delicious cake. M any com pli
m en ts  w ere heard  from  th e  m em bers. 
“H appy b irthday , M arge, and  m ay you 
h ave p leasan t days a lw ay s!”

C ongratu la tions a re  in o rd e r for 
M rs. B arb a ra  B aron, o u r aud ito r, who 
becam e the  proud m o th er of a  baby 
g irl and for Mrs. F ran k  Z upančič who 
also  w as b lessed w ith a baby girl.

C ongratu la tions to  our g rad u a tes  
and am ong those  who g radua ted  from 
H igh Schools w ere A nna G odlar and 
T h eresa  P o tokar. B est w ishes for 
your con tinued  success!

To all ou r m em bers who a re  on the 
sick  lis t, we w ish  a speedy recovery .

S ep tem ber is a lw ays a special 
m on th  for ou r b ranch  No. 32. I t ’s th e  
m on th  in w hich our b ranch  w as 
founded. Special a tten tio n  is being 
called  to  th e  la s t Sunday  in S ep tem 
ber, for w e w ill com m em orate  our 
an n iv ersary . W e a re  going to  a tte n d  
H oly M ass in  a  body w hich will be 
offered  fo r th e  liv ing and th e  dead 
m em bers of ou r branch . E very  m em 
b er is u rged  to  a tten d  and also, if 
possib le, rece ive  Holy Com m union.

O ur nex t reg u la r m eeting  will be 
in S ep tem ber and a la rge  a tten d an ce

is expected. D on’t fo rget we have a 
door prize; a t  every  m eeting  w e draw  
nam es and  if you a re  p re sen t w hen 
your nam e is called, it m eans a 
m on th ’s dues paid for you. W e will 
a lso  have our usual “B irthday  P a r ty ” 
follow ing th e  m eeting.

L ast bu t very  im p o rtan t: D on’t
forget th e  M other-D aughter cam paign 
w hich is on now. L e t’s try  ou r best 
to m ake a good record  for ou r b ran ch  
and  be on th e  honor roll a t  th e  close 
of th e  cam paign. E very  new  m em 
ber w ill be cordially  welcome.

W ish ing  everyone th e  b es t of 
health ,

—H attie  Gole, S ecre ta ry

Miss Dolores Zagar

Miss D olores Zagar, d a u g h te r of 
well know n civic lead e r Mrs. A gnes 
Z agar w as g radua ted  from  Jan e  Ad- 
dam s V ocational H igh School on Ju n e
6, 1947. M iss Z agar m ajored  in d re ss 
m aking  and  singing. She received 
second ra tin g  in  th e  Solo C ontest. 
She also  w as aw arded  f i rs t p rize  in a 
d ressm ak in g  sponsored  by th e  H alle 
B ro thers, one of C leveland’s lead ing  
D epartm en t sto res. She wras elec ted  
E ast Tech T rack  Q ueen.

M iss Z agar is a  m em ber of No. 47, 
G arfield  H gts., Ohio, w here she has 
a lso  alw ays show n a  g re a t in te re s t in 
th e  L ittle  F low er C adets d rill team . 
H er m o ther is also  a m em ber of No. 
47.

C ongratu la tions, D olores, and m ay 
success follow your every  undertak in g  
in th e  fu tu re  years!

No. 73, W arrensv ilie , H g ts , O. — 
G reetings, .dear m em bers! H ow ’s th e  
world tre a tin g  you all?  E veryone 
b rig h t and  cheery?  I t 's  alw ays n ice 
to h e a r p leasan t th ings.

If you ever h eard  of an y th in g  p lea
san t, it  p robably  w as th e  ch a tte rin g  
and  Kidding about th e  good tim e  all 
th e  m em bers had a t  ih e  an n u a l get- 
to g e th e r on Ju n e  2(i. A rea l good 
tim e w as had by all and i t ’s an  even t

th a t  w ill be long rem em bered . All 
we can  say  is, — “W hen is th e  n ex t 
o ne?” H ow abou t th a t , M rs. Y ane?

No b irth d ay s th is  m onth , only w ed
ding an n iv e rsa rie s . C ongratu la tions 
to  Mr. and  Mrs. H enry  F inch  and Mr. 
and Mrs. G eorge P e te rs  who will cele
b ra te  th e ir  w edding an n iv e rsa rie s  on 
A ugust 17th and  21tli respective ly . 
Mrs. F inch  and  M rs. P e te rs  a re  s is
te rs . B est w ishes to  all of you for a ll 
th e  tim e.

T h is is a ll for now. H ope to have 
a  longer v is it nex t m onth.

R em em ber th e  next m eeting  d a te : 
A ugust 3, a t  3P.M T u rk ’s residence.

E velyn M ajercik . R epo rte r

Many Happy Returns!
Mrs. M ary U rbas, S uprem e vice- 

p res iden t and  p res id en t of No. 10, 
C leveland, Ohio, will be ce leb ra ting  
h e r b irthday  on A ugust 22.

L ast m on th  we m issed  th e  b irth d ay s  
of tw o of our very  good officers. Mrs. 
A nna K am een, o fficer on th e  Suprem e 
A dvisory B oard had a  b ir th d ay  on Ju ly  
2. Mrs. K am een is also  p re s id en t of 
No. 7, F o re s t City, P a„  ev er since i t  
w as in s titu ted  20 y ea rs  ago. Mrs. 
A nne P e trich , officer of th e  E duca
tional C om m ittee, had a b irth d ay  on 
Ju ly  10.

To all ou r officers and  m em bers 
who had  recen t b irth d ay s or w ill have 
them  during  th e  m onth  of A ugust we 
send our best w ishes fo r a  happy and  
glorious b irthday .

ENDURANCE
E n d u ran ce  is m ade up of w ill, coin

age, de te rm in a tio n  and  ch a rac te r. 
W ithou t en du rance  no g re a t ideal o r 
accom plishm ent is possible. How 
m any an  a r t is t ,  w rite r, sc ien tis t, busi
ness m an , h as  gone th ro u g h  y ea r of 
strugg le , and o ften  h u nger and  d ire  
d iscouragem ent, to  ach ieve h is ob jec
tive.

A ccom plishm ent, of course, is m ost 
im portan t. T he idea of it  leads u s  all 
on. I t ’s like an  experience  guide, a l
w ays in  front. W e have to  keep be
fore us a t  a ll tim es som eth ing  to  in
sp ire  us forw ard.

How often  we h e a r  th e  expression , 
upon th e  occasion of a  hum ble hum an  
b eing’s end of h is e a r th ly  ca ree r , th a t  
"h e  fought th e  good fig h t.” H e en 
dured  to  th e  end. W ell, th a t  is som e
th ing  qu ite  in sp iring , though  no g re a t 
accom plishm en t be carved  upon his 
tom bstone! To have striv en , hard ly  
and  ho n estly —th a t in  itse lf  is accom 
plishm ent.

M any of our accom plishm en ts a re  
a tta in e d  for th e  pu re  p leasu re  they  
re tu rn , void of all m a te ria l gain. O ur 
sp iritu a l n a tu re  is nourished  by ju s t 
such th ings. I t ’s th e  sm all p leasan 
tr ie s  of life sca tte red  am ong th e  m ore 
d ifficu lt ta sk s  th a t  g ive zest to  us all, 
and  w hich  encourage  u s  to  go on and 
on, no m a tte r  how try in g  m ost of th e  
w ay m ay be. A litt le  app lause  h ere  
and th e re  m eans so m uch. I t  lifts  
endurance . In  fac t, i t  g lorifies it.
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PICNIC AND FIELD DAY — SEPTEMBER 7, 1947
Cleveland branches of our Union have united into one group to hold a huge picnic 

field day activities on Sunday, September 7, 1947, on the open grounds of the Slovenian 
Society Home on Recher Avenue, Euclid, Ohio. The program will include demonstra
tions of drill work by our famous and colorful drill teams surd also vocal and musical num
bers. The picnic will start in the early afternoon and the program will take place at 
2:30 P.M. There will also be an open air bingo party and about a hundred beautiful 
g ifts  given away. Dancing will start at 4 P.M. in the Hall and continue until 6 and after  
a brief recess, dancing will be continued until midnight. A very popular orchestra has 
been selected for the occasion.

Best of refreshments will be available. t
The proceeds of this event will go to a most worthy cause. The Catholic League 

of Slovene Americans has been working very hard to raise money for the charity work 
among the unfortunate displaced persons o f Slovenia who are now without a home, food 
or clothing. As good Catholics, it is our duty to help wherever we possibly can and are 
able to do so. This is our first venture for t his welfare purpose and everyone in most
cordially invited to attend.

Let’s all turn out and show our interest in Catholic Action. Mark Sunday, Septem
ber 7th on your calendar of events and do plan to attend.

September 7th is the Cleveland Slovene women’s day!

NOTES TO THE HOUSEWIFE 
Selected by Sophie Golob

GENERAL HINTS 
Soak flanne ls  th a t  have becom e hard  
and sh ru n k en  in  gaso line to re s to re  
th e ir  softness.

To clean  your comb, pu t tw o te a 
spoonfuls of am m onia in to  a  basin  of 
w arm  w ater. L e t th e  comb rem ain  in  
th is  so lu tion  about ha lf an  hour th en  
rem ove and  wipe.

W hen you a re  ironing, w atch  for th e  
g a rm en ts  th a t  need m ending. P in  a 
piece of brow n pap er to  each one. 
T h is w ill save th e  tim e it usually  
tak es  to look over a ll th e  garm en ts.

U ses of adhesive  p la s te r—m ends 
garden  hose, ho t w a te r bags, ra in  
coats and gloves. R ep laces heel lin 
ings in shoes. If you have a rug  th a t  
cu rls  o r needs m ending, ju s t pu t a 
piece of adhesive  p la s te r  on th e  u nder 
side. • If your shoes rub, pu t a  piece 
of adhesive p la s te r  over the  sore 
spo t and  stop  th e  trouble.

To m ake your cu t flow ers la s t long
er, dip stem s in to  ho t w a te r before 
p lacing  in bowl con ta in ing  cold w ater. 
T he s tem s expand w ith  th e  h e a t and 
tak e  up m ore m oisture.

A th in  slice of m ild soap pu t in to  
w a te r in w hich you pu t your cu t 
flow ers is sa id  to  keep them  fresh  for 
a  long tim e.

W hen your le a th e r covered fu rn itu re  
gets soiled and stiff, so ften  and  clean 
w ith m ix tu re  of one p a r t v inegar and 
tw o p a r ts  linseed oil. Apply w ith  a 
cloth.

U se a  good floor w ax on woodwork. 
T h is w ill m ake it  clean  m ore easily  
and keep  clean  longer.

If deco ra tive  candles becom e soiled 
wipe gen tly  w ith  ab so rb en t cotton  dip
ped in alcohol.

If your cand les a re  too sm all for th e  
ho lders , so ften  low er end by holding

over hea t and p ress cand le  firm ly  in to  
holder.

A lw ays keep  a litt le  a r t  gum in the 
house. You will find it  handy  for 
c lean ing  lig h t gloves and  for rem ov
ing soiled spo ts on ligh t colored glossy 
lea th e r.

B efore w ork ing  in  your garden , pu t 
soap under and a round  your finger 
nails. You will find them  m uch ea s ie r 
to clean a fte rw ard s.

POISONS
T he tw o m ost im p o rtan t po in ts to  

be rem em bered  in  connection  w ith  
poison cases in  w hich th e  ind iv idual 
is conscious —

F irs t  — Dilute 
Second — Cause vomiting 

To do th is,  have th e  pa tien t im
m ediately  drink  large quanti t ies  
of luke w arm  SOAP SUDS, 
SODA and W ATER, SALT 
W A TER or PLAIN W ATER. Be 
sure  to give enough. S ta r t  with 
th ree  or four glasses. If th is  
does not produce resu lts  in a 
few minutes , give more. T ick
ling back of th e  th ro a t  with 
finger will also encourage vom
iting.

The im mediate  dilution of the  
poison caused by a large quan
t i ty  of liquid keeps it from be
ing so rapidly absorbed into the  
system.

IN ALL CASES OF POISON
ING SEND FOR A DOCTOR AT 
ONCE.

FIRST AID
F its — place th e  p a tie n t w here  he 

can n o t in ju re  h im se lf by th resh in g  
about. P u t a  p iece of wood covered 
by a  h an d k erch ie f in to  h is m outh  so 
he canno t b ite  h is tongue. P lace  pa
tien t in lying dow n position  w ith  head 
and shou lders on pillow . Apply ice

o r cold c lo ths to  head , ho t app lica tions 
to  lim bs. K eep qu ie t and  give no 
s tim u lan ts .

W ounds -— T he f irs t th in g  to do is 
stop b leeding. If th e  cu t is shallow , 
b leed ing  will u su a lly  stop  itse lf  b u t 
if th e  w ound is deep, and  th e  blood 
escapes in  la rge  q u an titie s , it  is b es t 
to apply  a  tou rn iquet. If an  a r te ry  
has been cut, th e  blood com es ou t in 
sp u rts  and w ith  considerab le  force. 
If a  vein , th e  blood sim ply  flows ou t 
stead ily . T h e re  is m ore dan g er in 
a cu t a r te ry  th a n  in cu t veins or 
cap illa ries. T he q u ick es t w ay to  stop  
th e  flow of blood if a n  a r te ry  is cu t 
is to  app ly  a  tou rn iquet. T h is  should 
be app lied  betw een  th e  w ound and  th e  
h e a rt because  th e  blood from  an a r t 
ery  com es d irec tly  from  th e  h e a rt. If 
a vein has been  cut, p u t on a s te rile  
com press and  apply  p re ssu re  d irec tly  
over th e  wound. W hen b leed ing  has 
stopped, p a in t both  w ound and  su r 
rounding  sk in  w itli tin c tu re  of iodine. 
Do no t pour iodine in to  wound. If 
a  to u rn iq u e t is applied, w atch  it  and 
loosen every  fifteen  m inutes. Allow 
to rem ain  loose if b leed ing  is stopped 
bu t w atch  closely and  re -tigh ten  if 
b leed ing  com m ences again . E levating  
w ounded p a rts  a ids considerab ly  in 
stopp ing  flow of blood.

OUR MIRROR
O ur M irro r is th e  querrest, th in g ;

Som etim es it looks a t me 
W ith  ju s t tile crosses!. little  face

I ev er w an t to  see!
B ut som etim es, w hen I ’m fee ling  glad 

And lull of fun m yself,
A happy face looks ou t a t  me 

F rom  tile m irro r on th e  shelf.

IT'S T R U E ,  TOO 
W h e n  a fel low b r ea k s  a 

d a t e  he usua l ly  h as  to.
Wh e n  a girl  b r eaks  a da t e  

she usua l ly  h a s  two.
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ABOUT THE HOUSE
By Anne Petr ich

An am ple supply  of canned  goods 
w ill help you face nex t w in te r w ith  
m ore confidence, give you th a t  n ice 
snug  feeling  of secu rity  th a t  a  sq u irre l 
probably  know s w hen he h as filed 
h is hollow tre e  w ith  food. B ut how 
d isapop in ting  to  open ja r  a f te r  ja r  
th a t  is spoiled! If you have had  
troub le  of th is  kind, it  w ill pay you 
to  d e te rm ine  th e  cause, for canning  
is too m uch w ork and  too expensive to 
allow  for failure .

F ir s t of all, use  only fresh  p roducts 
w hich a re  in  p e rfec t condition . If 
you bring  them  from  th e  garden  ju s t 
before cann ing  th ey  w ill be a t  th e ir  
best, p a rticu la rly  corn. Be su re  th a t 
tom atoes have no b lem ishes o r so ft 
spots.

FOLLOW DIRECTIONS
H ave clean  ja rs , rings, and lids. 

T hese  m u s t all be s terilized  if you use 
the open k e ttle  m ethod , b u t if th e  
foods a re  p rocessed  in  th e  ja rs , they  
need only be tho rough ly  clean  and  hot. 
The la t te r  is th e  b e tte r  m ethod, for 
i t  is s im p ler and  also  p rev en ts  b a c te r
ia from  en te r in g  th e  food w hile i t  is 
being tra n s fe rre d  from  k e ttle  to  ja r . 
N ever use ja r s  w ith  chipped edges o r 
lids in  w hich th e  p roce la in  lin in g  is 
cracked . Follow  exactly  th e  d irec tions 
w hich com e w ith  your ja r s  and lids, 
fo r th e  m ethods vary  w ith  d iffe ren t 
k inds.

Your s to rag e  room  should  be as 
cool as possib le and  dry. T he ja rs  
m u s t no t be crow ded on  th e  shelves 
and  m ust n o t be s to red  in  boxes or 
cartons.

T hese  a re  only rem in d ers  w hich 
m ay help you overcom e som e of your 
cann ing  d ifficu lties. Space does no t 
allow  for com plete  cann ing  d irec tions 
fo r a ll k inds of foods, b u t n early  any 
good cook book con ta in s d e ta iled  in 
s truc tions.

SERVE VEGETABLES
Now is th e  tim e to  enjoy our gard en  

vegetab les. S erve a s  m any  as possi
ble a t  every  m eal, for they  a re  im 
p o rta n t in  th e  d ie t a s  sources of v ita 
m ins and  m inera ls. W hile they  a re  
n o t tru ly  m ea t su b s titu te s , th ey  can  be 
com bined w ith  p ro te in  foods, such  as 
eggs and  cheese, th ereb y  he lp ing  to  
ease  you over th e  m ea t problem .

If possib le, g ard en  vegetab les should 
be ga th e red  ju s t  before  we a re  ready  
to  use them . If leafy  vege tab les  m u s t 
be k ep t sev era l hours, pu t them  in th e  
re f r ig e ra to r  in  a covered con ta iner. 
E very  one m u s t be tho rough ly  cleaned 
and  w ashed. If th ey  m u s t be peeled, 
p are  as th in ly  a s  posible, for th e  m ost 
va luab le  p a r t  is ju s t below th e  skin.

COTTAGE C HEESE
If m ilk  sours, m ake co ttag e  cheese 

of it. P u t th e  m ilk  in a  pan  and  se t 
it  on th e  stove, over th e  low est possi
ble fire  o r  a t  th e  back  of th e  cook 
stove u n til th e  w hey o r liquid p a r t  
r ise s  to  th e  top. Do no t allow  i t  to  
boil. P lace  a c lean  clo th  in side  a 
s tra in e r . P o u r in th e  h o t m ilk  and

allow  to d ra in  for h a lf and  hou r or 
m ore. Mix th e  rem ain ing  cu rds w ith  
cream , sa lt and  peper to  ta s te . Serve 
p lain  o r add a b it of g ra ted  onion, 
g reen  pepper o r p im ento  and  se rv e  a s  
salad.

If  c ream  sours, and  th e re  is enough 
of it, churn  a  litt le  b u tte r. You can 
do it  in any deep bowl o r ja r  w ith  
your ro ta ry  egg b ea te r, w ork ing  th e  
w a te r and  m ilk o u t of th e  b u tte r  w ith  
a spoon a tfe r  i t  h as  form ed. T he re 
su ltin g  liquid can  be used  as any  bu t
term ilk , e ith e r for d rink ing  or cooking.

A fternoon tea
T he re p a s t fo r th e  a fte rnoon  te a  

m ay  be sim ple o r e labora te . I t m ay 
consis t only of te a  and sandw iches 
o r cookies, o r both. If th e re  is a 
fa irly  la rg e  num ber of g u ests  te a  
m ay  be served  from  one end of th e  
tab le , w hile punch is served  a t  th e  
o ther. T he ho stess  m ay p re fe r to  
se rv e  te a  and  coffee.

Now for som e of th e  rec ipes for 
sandw iches show n in th e  accom pany
ing pho tograph :

Avocado-Pineapple 
Tea  Sandwiches

M ash th e  pulp of one avocado. Add 
one-fourth  cup d ra ined  and  crushed  
p ineapple  (fresh  o r canned ), tw o te a 
spoons lem on juice, tw o tab lespoons 
m ayonnaise  o r sa lad  dressing . M ake 
a  p ap er leaf-shaped p a tte rn  and cu t 
tw o leaves from  each  slice  of w hole
w h ea t b read . S pread  w ith  p ineapple  
and  avocado m ix tu re . M ark  lea f veins 
on top  of sandw iches w ith  th e  b lun t 
end of a  too thp ick . In s e r t  a  sm all 
piece of g reen  pepper fo r th e  stem  
end of each  leaf. T h is m akes about 
32 te a  sandw iches.

Date-Peanut Butter Pinwheel 
Sandwiches

Com bine one-half cup chopped d a tes  
w ith  one-half cup p ean u t b u tte r  and  
one-fourth  cup m ayonnaise  o r sa lad  
d ressing . S pread  on slices of w h ite  
b read. Cut each slice in h a lf  c ross

wise. R oll each  h a lf as fo r a je lly  roll. 
W rap  each  ro ll in w axed paper, tw is t
ing  end of paper. P lace  on a f la t su r
face so th a t ro ll re s ts  on la s t  tu rn  of 
b read . Chill and serve.

Roquefort-Olive Sandwiches
3 T cream  cheese
2 T g ra ted  R oquefo rt cheese 

% T cream
4 slices w h ite  o r w hole-w heat 

b read
2 or 3 ripe  olives 

Com bine cheese and  cream . B lend 
well. C ut each  slice of b read  in to  fou r 
one and  one-half-inch c ircles w ith  a 
sm all cookie cu tte r . S p read  one te a 
spoon cheese m ix tu re  on each  circle . 
G arn ish  top  of sandw ich  w ith  s livers  
of olives a rran g ed  in  a  sw irl p a tte rn . 

Egg-Crabmeat-Almond-Sandwich 
Bars

1 (3oz.) package cream  cheese
2 T cream
2 T chopped, to as ted  alm onds
1 Hand cooked egg, chopped 

% c flaked  crab  m ea t
%  t  ce le ry  sa lt
2 T  m ayonnaise  o r sa lad  d ressin g  
1 t lem on ju ice
3 leng thw ise  slices w hole-w heat 

b read
% c so ft b u tte r  o r m arg a rin e  

Com bine c ream  cheese, c ream  and  
alm onds. Com bine chopped egg, crab  
m eat, celery  sa lt, m ayonnaise  and  lem 
on juice. S pread  each  slice of b read  
w ith  b u tte r . S p read  cheese  and  a l
m ond m ix tu re  on one slice of b read . 
Top w ith  second slice, b u tte red  side 
up. S pread  egg and crab  m ea t m ix
tu re  on second slice of b read. Top 
w ith  th ird  slice, b u tte re d  side down. 
P re ss  loaf to g e th e r gen tly . W rap  in  
w axed paper, tw is tin g  ends of paper. 
Chill. To serve, unw rap  and  cu t san d 
w ich loaf in h a lf leng thw ise. C ut each  
leng thw ise  s tr ip  in to  16 sections. T his 
w ill yield 32 egg-crabm eat-alm ond 
sandw ich  bars .

F ru i t punch  m ay be m ade from  
th e  co n cen tra ted  fru it ju ices  o r th e  
follow ing sp rin g  punch h as  a deli
ciously re fre sh in g  flavor:

Spring P arty  Punch
1 c su g ar
2 c W a te r
2 qts. p ineapple ju ice
2 c s tra in ed  o ran g e  ju ice  

Ms c lem on ju ice
1 qt. s tra w b e rr ie s  (fresh , frozen 

o r canned)
1 q t. g in g e r ale 

M ake a siru p  of su g a r and  w ate r. 
B oil i t  for five m inutes. P re p a re  
fru it ju ices  and com bine. Save out 
a  few s tra w b e rr ie s  for g a rn ish  (o r 
use p reserv ed  b e rr ie s  in  th e  punch  
and  buy a few fre sh  fo r g a rn ish ). 
M ash rem ain ing  b e rr ie s  and  force 
th ro u g h  a  s tra in e r . Add to  o th e r 
fru its . S tir  in  s iru p  and  g in g er 
a le  ju s t  before serv ing . T u rn  over 
ice in to  bowl. G arn ish  w ith  be rrie s , 
and  if desired , w ith  balls  of lem on 
o r p ineapple  ice. S erves 40 to  45 
punch  g lasses.
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Juniors* "Page
D ear Ju n io rs :
W e a re  a t  th e  heigh t- of vacation  

tim e  and w e have also  reached  th e  
h e ig h t of sum m er. B ut w ith  every 
day  th a t  passes, w e a re  a lso  aw are 
th a t  it  w on’t be long, w hen th e  schools 
w ill open and back  to  ou r stud ies 
w e’ll go. So I hope th a t  th e  w eeks 
to  follow w ill be fu ll of fun for all 
of you.

I b e t you have  m e t w ith  a  lo t of 
new  th in g s and  experiences! R eally  
Ju n io rs , I w ould like to  h e a r  m ore 
ab o u t them . H ow abou t tak in g  a litt le  
tim e from  your p lay  to  s i t down and 
w rite  m e and  tell m e w h a t all took 
place. I know  th a t  th e  o th e r Ju n 
io rs w ill be very  m uch in te re s ted  in  
read in g  your sto ries . I know  th a t  
w e have som e m arvelous w rite rs  a- 
m ong our Ju n io rs  bu t you’re  ju s t 
b ackw ard  abou t w riting  to  me. But, 
w on’t  g e t you any  place. W hen  you 
te ll  o th e rs  ab o u t your even ts, you 
sp read  happ iness and cheer am ong 
them , w hich is alw ays w elcom e!

Now, how abou t a new  m em ber for 
you r circ le?  R em em ber w e have a  
b ig  cam paign for new  m em bers going 
on and beau tifu l p rizes w ill go to  
th o se  w ho will w ork a  little . J u s t 
th ink , you can e a rn  a  beau tifu l em 
blem  pin if you enro ll th re e  of your 
re la tiv e s  o r friends in to  th e  B ranch. 
How w onderfu l i t  w ould be, if I could 
m ake  a  big re p o r t on your d iligence 
in  th e  cam paign. T h e re ’s no th ing  I ’d 
en joy  m ore. R em em ber th e  cam paign 
w ill close S ep tem ber 30. T ry  your 
u tm o s t to  g e t a t  le a s t one new  m em 
ber, w on’t  you?

Y our loving D irector, 
E velyn K rizay

AUGUST
Color of th e  m on th : Deep g reen  
B irth s to n e : Sardonyx  o r P eriodo t 
F lo w e r: G ladiolus o r Poppy 
Z odiacal co lors: Leo, Gold

No. 20, Jo lie t, 111. —  Ju n e  w as a  
spec ia l m onth  for som e of th e  g irls 
in  o u r d rill team . You know  i t  w as 
G raduation  tim e.

Iren e  P lan in šek , ou r tre a su re r , who 
g rad u a ted  from  th e  e igh th  g rade a t 
S t. Jo seph  School, w as p resen ted  a 
scho la rsh ip  aw ard  and  an  honor for 
p e rfec t a tten d an ce  during  th e  school 
year. B ernard ine  M lakar a lso  re 
ceived an  honor of pe rfec t a tten d an ce  
from  St. Jo seph  School.

T h an k  God th e re  is s till a  place for 
u s  g irls  to  m ee t each o th e r and  th a t 
is a t  ou r cad e t m ee tings every  T ues
day  evening. W ith  vaca tion  here , 
w e s till find a lo t of happy faces even 
th ough  school is ou t fo r sum m er va
cation .

D uring our vacation , som e of th e  
g irls  a re  w ork ing  on th e  farm s, o th e rs  
a re  help ing  th e ir  m o th ers  o r w orking 
in  m any o th e r p laces. But we all

F i r s t  Com m unican ts  in La Salle III.
T h is p ic tu re  w as tak en  in  fro n t of 

S t. R oche’s C hurch  in  La Salle, Illi
nois as th e  f irs t com m unican ts w ere 
e n te r in g  th e  church. P ic tu re  w as sen t 
to us by M iss A nn Pelko, who ta k e s  
a g re a t in te re s t  in  th e  ac tiv itie s  of th e  
L a  S alle  com m unity.

find tim e for ou r ou tdoor gam es. M ost 
of ou r tim e goes to  p lay ing  baseball 
a f te r  w ork ing  hours. Now we a re  
p rac tic in g  and  looking fo rw ard  for 
som e rea l gam es. W ill see  you nex t 
m onth  (in  th e  sam e co rn e r)!

Y our rep o rte r, 
J e a n n e tte  L. Mutz

SUMMER DAYS
S w eet a re  th e  sum m er days 

W hen  th e  sun  sh in es and  ch ild ren  
p lay;

W hen th e  perfum e of flow ers fills the 
air.

T he  perfum e of flow ers th a t  bloom 
everyw here.

S w eet a re  th e  sum m er days 
W hen  th e  b ird s happ ily  sing ;

W hen  th e  la u g h te r of ch ild ren  rings 
A nd everyone is so gay.

S w eet a re  th e  sum m er days 
W hen  th e  sun  ch ases gloom  aw ay;

W hen  on every  face a sm ile  can  be 
seen,

A nd happ iness is th e  queen.
By: Marie Bombach 
D etro it, M ichigan.

VAC ATI ON GAMES
SONG C O N T E S T  — One by one,  t he  

p l ayer s  r ise a nd  sing,  whi s t l e ,  or  h u m  a 
song.  T he  o th er s  t r y  to  gue s s  i ts  name .  
T he  f i r s t  to gue s s  c h a n g e s  places  wi t h  
t he  s inger ,  an d  t h e  g a m e  goes  on.

I NSIDE T H E  BOX — Place  a box a t  
one side of t he  p ar k  or  p l ayground  and  
line t he  p l ayer s  up  a t  t he  o th e r  side.  Each  
chi ld t r i e s  to  t h r ow  a ball  into t he  box.  
Each  t i me  he succeeds ,  his t h ro w  c ou nt s  
1. The  f i r s t  to  ga in  50 point s  wins .

P E N N Y  P I C T U R E S  — Give ea c h  child 
a penny  a nd  let  h im d r aw  a r ou nd  It to

f o rm circles.  Make  p i c tu r es  f rom t hes e  
ci rcles—flowers ,  vege t ab l es ,  an i ma l s ,  or 
f igures .  T he  bes t ,  f unn i es t ,  and  mos t  
unusua l  win  t he  pr izes.

COMMA NDS  — T h e  l eader  s t a n d s  b e 
fore t he  o the r s ,  a nd  the  o t he r s  m u s t  fol 
low his c o m m an d s .  He m a y  w a v e  his 
a r ms /  hop on one  foot,  s t a n d  on hi s  head,  
m a k e  f aces— a n y t h i ng  he l ikes.  A p layer  
w h o  c a n n o t  " fo l l ow” him m u s t  t a k e  his 
place.

W H A T ’S MY NAME — A player  h a s  a 
ca rd  p inned on his back,  bear ing  the  
n a m e  of a  f lower ,  f rui t ,  vege t ab l e ,  or  a n i 
mal .  He is not  told t he  na me ,  b u t  m u s t  
a s k  qu es t i on s  to  f i nd  It out ,  such  as :  “ A m 
I a f r u i t ? ”  — “ Am I yel low or  r e d? "  — 
“ A m I good to  e a t ? ”  an d  so on. Wh e n  
he di scovers  his na me ,  he appo i nt s  t he  
n e x t  chi ld to be “ I t . "

Bel lhop:  " T e l e g r a m  for  Mr.  Sle i ropav-  
r ik a n o ws k i . ”

Mr.  S le i r op a v r ik a n o ws k l : “ W h a t  ini t ial ,  
p l eas e?"

Fre dd i e  ( aged five,  in c a n d y  s t or e) :  
" H o w  m a n y  of t hose  do I ge t  for  a p e n 
n y ? ”

Clerk ( casua l l y) :  " O h ,  six or  se ve n .”
F re dd i e :  “ I’ll t a k e  seven,  p l ease . ”

T H E  GROUCH 
Once on t he  edge  of a  p l e a s a n t  pool, 
U n de r  t h e  b a n k  w h e r e  ’t w a s  d a r k  and 

cool;
W h e r e  t he  bushe s  over  t he  w a t e r  hung,  
R u s he s  nodded a nd  g r a s se s  s wung ,
T he r e  l ived a m e a n  an d  g r u m p y  old frog 
W h o ' d  s i t  all da y  in t h e  mu d  a nd  soak  
And  so Jus t  no t h i ng  b u t  c r oa k  a nd  croak.

A GOOD “ C A T C H ”
A t  t he  n e x t  pa r ty ,  w h e n  t r i c ks  a r e  in 

order ,  r e a u e s t  someone  to  s t a n d  In t he  
c e n t e r  of t h e  room,  an  tell h im t h a t  you 
c an  d r a w  a smal l  ci rcle a r ou n d  him,  out  
of wh i ch  he c a n n o t  Jump.  P roduc e  a 
piece of c h a l k  as  you say  th i s ,  and  tell 
h i m he can  have  a s  m a n y  t r i e s  as  he 
l ikes.

Natura l l y ,  he will suppose  you will d r aw  
t he  ci rcle  a r ou nd  his feet .  Bu t  you fool 
h im,  however ,  by d ra wi ng  t he  ci rcle a- 
round his wa i s t .

“ You n a u g h t y  t h i n g l ”  cr ied a l i t t le girl 
w h o  s a w a c a t  ca r ry in g  a k i t t en  by t he  
n ap e  of i ts  neck.

“ You a r e  not  f i t  to  be a mo t he r !  You ' r e  
hard ly  f i t  to be a f a t h e r ! ”
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DOHODKI: m e s e Cn i n a Druž. In ŠTEV. ČLANIC
ftt. Podružnica R edni M ladinski Razno Z a rja  čl. Skupaj R edni Mlad.

1. SHEBOYGAN, W IS ......................... $62.55 1.80 .10 .25 64.70 165 23
2. CHICAGO. I L I................................... 130.40 5.90 .10 .25 136.65 328 61
3. PU EBLO, COLO................................ 88.60 4.40 — .— .10 93.10 226 45
4. OREGON CITY, O R E .................... 9.35 .20 — .— — .— 9.55 26 2
5. INDIANAPOLIS, IND..................... 50.30 2.90 — .— — .— 53.20 143 29
6. BARBERTON, OHIO ..................... 71.10 2.00 .30 .25 73.65 196 24
7. POOREST CITY, PA ........................ 45.80 .90 .10 .25 47.05 131 10
8. STEE L T O N , PA ................................ 6G.20 —.— — .— —.— 66.20 91 __*
9. D ETRO IT, M ICH............................. 19.05 .20 — .— —.— 19.25 53 2

10. COI.LIN WOOD, OHIO ................. 196.45 6.40 — .— — .— 207.85 552 69
12. M ILW A UK EE, W IS ........................ 122.40 3.60 —.— —.— 126.00 350 36
13. SAN FRANCISCO, CAL................... 50.85 .10 —.— — .— 50.95 130 1
14. N OTTTINGHAM , OHIO ............ 145.00 5.50 .50 .25 151.25 395 55
15. NEW BU RG H, OHIO ....................... 127.85 11.00 —.— .50 139.85 337 111
1G. SO UTH  CHICAGO. IL L ................ 70.30 1.80 .10 — .— 72.20 184 18
17. W E ST  A LLIS, W IS........................ — .— — .—• — .— — .— ____ 177 16
IS. CLEVELAND, OHIO ..................... 39.45 1.00 —.— .25 40.70 107 10
19. EV EL ETH , M INN............................. 62.30 6.20 —.— —.— G8.50 167 63
20. JO LIE T, ILL ...................................... 221.75 24.90 .50 .70 247.85 610 251
21. CLEVELAND, OHIO ..................... 43.10 2.00 — .— .10 45.20 121 21
22. BRADLEY, IL L ................................. 40.05 —,— — .— — .— 40.05 31 __**
23. ELY, M INN......................................... 79.95 2.10 — .— . .25 82.30 216 21
24. LASA LLE, II .1................................... G8.65 3.00 .10 — .— 71.75 190 32
25. CLEVELAND. OHIO ..................... 394.60 10.20 .10 1.00 405.90 905 104
20. PITTSB U R G H , PA ......................... 53.30 1.20 —r.--- — .— 54.50 148 12
27. N O R TH  BRADDOCK. PA ........... 27.20 1.20 ---.--- — .— 2S.40 72 13
28. CALUM ET, M ICH ............................ 37.10 1.30 .10 — .—• 38.50 102 13
29. BROW N DALE, PA .......................... — .— — .— — .— — .— — .__ 42 14
30. AURORA, IL L ................................... 11.00 .10 — .— — .— 11.10 30 1
31. G ILBERT, MINN............................. 49.60 3.60 .40 — .— 53.60 126 37
32. EUCLID, OHIO ............................. 60.90 3.00 — .— — .— 63.90 159 30
33. N EW  D ULUTH , M INN ................ 29.40 .70 — .— .10 30.20 79 7
34. SOUDAN, M INN .............................. 9.10 —.— .10 — .— 9.20 27 __
35. AURORA, M N IN .............................. 36.00 1.10 .10 — .— 37.20 84 11
3G. McK i n l e y , m i n n ......................... 4.55 — .— .10 — .— 4.65 14 —
37. GREANEY, M IN N ............................ 14.00 .80 .10 — .— 14.90 43 8
38. CHISHOLM , M INN......................... 71.50 .20 .40 .55 72.65 198 2
39. BIW ABIK, MINN............................. 9.80 — .— .10 — .— 9.90 29 __
40. LORAIN, OHIO ............................. 43.85 1.30 .50 .25 45.90 117 13
41. COLLIN WOOD, OHIO ................. 92.15 .50 — ,— — .— 92.65 259 5
42. M APLE H EIG H TS. OHIO ........ 15.35 —.— — .— — . — 15.35 41 __
43. M ILW A U K EE, W IS ...........— ........ 38.G5 1.90 — .— — .— 40.55 104 20
45. PORTLAND, O RE............................ 25.05 .10 .20 — .— 25.35 63 1
46. ST. LOUIS, MO................................. 10.15 .30 — .— — .— 10.45 29 3
47. G ARFIELD  H EIG H TS, O............ 50.95 1.80 — .—• —.— 52.75 142 19
48. BUHL, M INN..................................... G.55 .10 — .— .10 6.75 IS 1
49. NOBLE, OHIO .................... ;........... 29.55 .80 .20 — .— 30.55 78 S
50. CLEVELAND, OHIO ..................... — .— — .— — .— — .— — .— 104 16
51. KENM ORE, OHIO ......................... 11.80 .50 — .— — .— 12.30 28 5
52. K ITZV ILLE, M INN......................... 11.85 .20 — .— — .— 12.05 31 2
53. BROOKLYN, OHIO ..................... 16.65 .10 — .— — .— 16.75 44 2
54. W A RREN, OHIO ............................. 29.00 2.10 — .— — .— 31.10 79 21
55. GIRARD, OHIO .............................. 24.65 .80 — . — — . — 25.45 69 8
5G. HIBBING, M INN................................ 46.95 .50 — . — .20 47.65 126 5
57. N ILES, OHIO .................................. 17.60 1.70 — . — — . — 19.30 4G 17
59. BU RG ETTSTO W N . P A ................. 11.25 .50 — . — — . — 11.75 30 5
Gl. BRADDOCK, PA .............................. 16.90 1.10 — .— — . — 18.00 44 11
G2. CONNEAUT, OHIO ..................... 8.40 — .— .10 — . — 8.50 24 __
63. DENVER, COLO................................ 30.15 1.60 .30 — . — 32.05 78 17
64. KANSAS CITY, K AN S................ 21.35 3.30 — . — • — .— 24.65 59 33
65. VIRGINIA, M INN............................. 30.75 2.40 — . — .25 33.40 85 24
G6. CANON CITY, COLO.................... 17.55 .80 — . — — . — 18.35 48 9
67. B ESSEM ER , P A ................................ 32.15 .30 .40 — . — 32.S5 7S 3
6S. FA IR PO R T, HARBOR, O............ 14.75 — .— — .— — . — 14.75 30 __
70. W E ST  A LIQ U IPPA , P A ............... 5.G5 — . — .20 _. — 5.85 14 __
71. STRABANE, PA ................................ 45.55 — .— — . — • — .— 45.55 110 _
72. PULLM AN, IL L ................................. 20.05 .SO — . — ■ _, — 20.85 53 10
73. W A R R EN SV ILLE, OHIO ............ 19.60 — . — — . — ■ __t— 19.60 5G
74. AMBRIDGE, PA ................................. 30.05 .20 _. — 30.25 63 2
1 1 . N. S. PITTSB U R G H , PA ............... 22.30 .50 — .— — . — 22.80 63 6



256
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99.
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104.
105.

BOHODKI:
Podružnica

LEA D VILLE, COLO...............
ENUM CLAW , W A SH ............
MOON RUN, PA ....................
K EEW A TIN , M INN................
CROSBY, M INN........................
N EW  YORY, N. Y...................
D ePU E, IL L ..............................
NASH W AU K, M INN...............
JO H N STO W N , PA. ................
OGLESBY, IL L .........................
BRIDGEVILLE, PA.  ...........
VERONA, PA.  ......................
CRESTED  B U TTE, COLO.
BROOKLYN, N.- Y. .... .......
CANTON, OHIO .... ................
SO UTH  CHICAGO. IL L .......
UNIVERSAL, PA.  ..............
CAIRNBROOK, PA .............. .
ELM H U R ST, IL L ....................
W ILLARD, W IS  ---------
JO H N STO W N , PA ...................
D ETR O IT, M ICH.....................

MESEČ NINA Druž. in š t e v .  Čl a n i c

R edni M ladinski Razno Z arja  čl. Skupaj R edni Mlad.

63.65 6.80 .30 __.— 70.75 47 20***
23.10 2.80 .80 — .— 26.70 61 30
12.45 ____ __.—. — .— 12.45 32 - —
15.75 .30 — .— — .— 16.05 45 -3

9.00 ------- .10 — .— 9.10 25 —
30.95 — .— .50 — .— 31.45 86 —
13.45 .10 .10 — .— 13.65 36 3
10.50 ____ 1.20 — .— 11.70 15 _ *
31.75 3.00 .70 —.— 35.55 81 30
25.30 1.80 .20 — .— 27.30 72 19
23.95 .30 .30 — .— 24.55 64 3
19.95 .70 ------- —.— 20.65 47 7
14.40 — .— _. — — .— 14.40 34 —
36.30 .50 ‘ .40 — .— 37.20 98 a

9.20 .30 .10 —.— 9.60 22 3
72.65 4.70 77.35 180

52
48

17.75 .70 ____ _____ 18.45 39 8
10.15 10.15 24 —

5.95 5.95 14 —
14.00 .20 .20 — .— 14.40 40 2

6.30 .50 .40 — .— 7.20 18 0

$3,888.30 156.20 10.50 5.60 $4,060.60 10330 1608

O bresti od bo nd o v _________________________ _______________ ____________
O bresti od bančn ih  vlog __________________________________ __________
V oščilne k ra tic e  p rodane po podružnici št. 41 — Collin wood, Ohio

.. 262.50

.. 557.08
1.50

..$4,901.68Skupni dohodki za ju n ij ___
*A sesm ent za m aj in  ju n ij 

♦»A sesm ent za ju n ij, ju lij in  av g u st 
***A sesm ent za m aj, ju n ij in  ju lij 

STR O ŠK I:
Za um rlo  A gnes K um el, podr. št. 14, N o ttingham , Ohio ________________________   $
Za um rlo  L eopoldina O shaben, podr. št. 14, N o ttingham , Ohio __________________ ___________________ ___
Za um rlo  F ran ces  Ju reč ič , podr. št. 20, Jo lie t, Illinois ____________________________________ ____________
Za um rlo  Jo h a n n a  S chneller, podr. št. 23, Ely, M inneso ta  ------------- -------------------- ----------------------- ----------- --
Za um rlo  B a rb a ra  M atekovich, podr. št. 31, G ilbert, M inneso ta  ___________________ ______________________
Za um rlo  F ran ces  L ozier, pdr. št. 55, G irard, Ohio  ----- ------------------------- --------------------------------------------- ---
Za um rlo  A nna M aras, podr. št. 56, H ibbing, M innesota
Za um rlo F ran ces  Polefko, podr. št. 61, B raddock, P en n sy lv an ia  .
Za um rlo  E lizabe th  Skendrovic, podr. št. 61, B raddock, P a  .
Za um rlo  T h e re sa  D erčar, podr. š t. 64, K an sas City, K a n sa s
Za um rlo  M ary Škrbec, podr. št. 72, P u llm an , 111., p o v rn je n  a se sm en t p lačan  v pogrebni sk lad  
B ohem ian B ened ictine P ress

tisk a n je  $725.00; p o š tn in a  $58.98. — Skupaj ___ ____________________________________________
M esečne p lače po o d šte ju  davka :

p red sed n ica  in  u red n ica  ..................    $298.05
ta jn ic a  ______________________________________       179.30
p red sed n ica  finančnega odbora
pomoč v gl. u rad u      ....

L e tn a  p lača  u radn ic

24.75
73.80 —  Skupaj,.

Social S'ecurity davek  od 1. ap rila  do 30. ju n ija  1947
P rid ržan  davek  od 1 ap rila  do 30. ju n ija  1947 .... .......
R azni u rad n i s tro šk i  _______ ____________ __________

1.00.00
100.00
100.00
100.00
100.00
100.00
100.00
300.00
100.00 
100.00
23.60

783.98

575.90
475.00

37.80
143.40
175.09

Skupni s tro šk i .............. .............................
O stalo  v b laa jn i 31. m a ja  1947 
B alance May 31, 1947 .... ...........

$3,414.77

Dohodki v ju n iju  — Ju n e  incom e
$201,757,89

4,901.68

Skupaj — T o ta l .....     $206,659.57
S tro šk i v  ju n iju  —  Ju n e  d isb u rsem en ts  ...............................   3,414.77

P reo s tan ek  30. ju n ija  1947 
B alance Ju n e  30, 1947 ___ ......................... $203,244.80

JO S E PH IN E  ERJAVEC, glavna ta jnica .

“MOTHER -  DAUG HTER” 
Membership Campaign is on from  May 1 until Sept. 30 , 1947.



SEZNAM PESMI V PESMARICI “ZAPOJMO”
Kmetič vesel na svetu živi! 
Ko bi jaz vedela?
Kje je moj mili dom?
Ko pridem skozi log 
Kol’kor kapljic, tol’ko let 
•Ko gledam v oči te lepe 
Koline
Ko ptičica sem pevala 
*Ko sem k njej pršou 
Ko ptičiča na tuje gre 
Ko so fantje proti vasi Sli 
•Ko pomlad cvetoča pride 
Ko študent na rajžo gre 
•Ko lani eem tam mimo šel 
Lahko noč!
l.ani sem možila so 
Le nocoj še, luna mila 
*l,eži, leži ravno polje 
Le enkrat bi videl, kak’ 

sonce gor gre 
•Lepo je pomlad 
Lepo mi poje črni kos 
Ljub’ca moja, oj kod’ si snoč’ 

hodila 
Ljub’ca, povej, povej!
Lepa naša domovina 
Ljubezen do domovine 
Lovska 
Ločitev
•LJubca moja kaj si st’rlla 
Luna sije, klad’vo bije 
Mladi vojaki 
•Mila, mila lunica 
Mati pokliče, pridne dekliče 
Mati ziblje, lepo poje 
Moja dekle je še mlada 
Moj fantič je na Tirolsko 

vandral 
Moja kosa je križavna 
Moj očka so ml rekli 
Najlepša je mladost 
Na Gorenjskem je fletno 
Na klopci sva sedela 
Nebo je čisto Jasno 
Na planincah sončice sije 
Na tujih tleh 
Na vrtu
•Na levo tri, na desno tri 
Nesrečni lovec 
Ne bom se možila 
Nocoj pa, oh nocoj 
•Nlkaj na svetu lepšega nlj 
Odhod
Odkod si, dekle, ti doma? 
•Nekje v Franclji 
Odpiraj, dekle, kamrico!
Oglar je čeden fant

V pesm arici “ Zapojmo 
W ords to  th e  above listed  folk songs a re  published  In 

a pocket size  booklet. P rice  of th e  book Is SO cen t«  p lus
3 cen ts  to  cover postage. T h ere  a re  over 215 songs In th e  
book. Send o rd ers  to

ALBINA NOVAK 
6516 Bonna A venue, C leveland (3), Ohio

I. DEL

Adijo pa zdrava ostani!
Ai’ me boš kaj rada imela? 
Ah, ni li zemljica krasna 
Birt rajtengo piše 
Bledi mesec
Bog Je ustvaril zemljico 
Bog živi vse Slovenke! 
•Belokranjska 
Bom šel na planince 
Bratci veseli vsi 
Čež tri gore, čez tri vode 
Čuk se je oženil 
Dekle je po vodo šla 
Dekle, kdo bp tebe troštal 
Dekle na vrtu zelenem sedi 
Dete zatisni premile oči 
•Dekletce podaj mi roko 
Delaj, delaj, dekle pušeljc 
Dober večer, ljubo dekle! 
Dolenjska zdravica 
Dve let’ in pol sva se midva 

ljubila 
En hribček bom kupil 
•En šuštar me j’ vprašu 
Ena ptička mi poje 
•Eno devo le  bom ljubil 
Fantje marširajo 
Fantje po polj’ gredo 
Gor čez jezero 
Glejte, že solnce zahaja 
•Glasno si pevala 
Goreči ogenj 
•Gori, gori na planine 
Gozdič Je že zelen 
Gremo na Štajersko 
Hej Slovenci 
Imel sem ptičico 
•Iz stolpa se mi zvon doni 
Jaz bi rad rdečih rož 
Jaz pa pojdem na Gorenjsko 
Jaz sem Kranjčičev Jurij 
Je pa davi slanca padla 
•Janez, Janez, kaj se kujaš 
Kadar boš tl vandrat šel 
Kaj ne bila bi vesela! 
•Kadar mlado leto 
Kaj boš za mano hodil?
Kaj pa ti pobič?
Kaj so to za eni fantje?
Kaj tl Je, deklica 
•Kako ozke so stezice 
Kak’ ribcam dobro gre 
Kako bom ljubila 
•Kakor bela golobica 
Kje so moje rožice

•Oj a, zmiraj vesel
Oj dekle, kaj s’ tak’ žalostna
Oj ta vojaški boben
OJ večer je že
Oj tam za goro
Oj vinček moj
Otok blešlci
O, tožna domovina
•Ovbe, ovbe moja glavca
Planinska
Padel list je ’z javora 
Pojte, pojte, drobne ptičke! 
Po gorah grmi in se bliska 
Po jezeru
Po polju že rož’ce cvetejo 
Pod mojim okencem 
Posvetitev domovini 
•Pelin roža 
Pozdrav!
Pozimi pa rožice ne cveto 
Prevzetna 
Prišla bo pomlad 
Povej ml dekle 
Ptiček prav majhen je 
Ptički po zraku letajo 
Ptička je zaprta b’la 
Rasti, rasti, rožmarin 
Rasti, rožica 
Regiment po cesti gre 
Ribniška 
Roža
•Rožice trgajta 
Rože je na vrtu plela 
Rožic ne bom trgala 
•Roža na vrtu zelenem cvete 
Rožmarin se je posušil 
Rožmarin 
Se davno mrači 
Sem fantič z zelenega 

Štajerja 
•Za rojstni dan gl.

predsednice
•Serenada
Sem mislil snoč’ v vas iti 
•Sijaj, sijaj lunica 
Sinoči je pela 
Sinoči sem na vasi bil 
•Sinoči sem na vasi bil 
Sirota
•Šel bom v planinco v vas 
Sirota Jaz okrog blodim 
Slovenski fantje 
•Spomladi vse se veseli 
Slišala sem ptičko pet’ 
•Skrinja lepo pisana 
Slovenec sem!
•Slovenski svet, ti sl krasan

Slovenska deklica 
Slovensko dekle 
•Slovenc Slovenca vabi 
•Slovo
Soča voda je šumela 
Solnce čež hribček gre 
•Stoji v planini vas 
Stoji, stoji Ljubljanca 
•Svetlo sonce se je skrilo 
Svarilo
•Še en poljub, dekle ml daj 
Škrjanček poje žvrgoll 
•Srcu
Tam za goro zvezda sveti 
Tam gori za našo vasjo 
Tam na vrtni gredi 
Terezinka zgodaj vstala 
Trije kovači 
Ura devet odbije 
Uspavanka
V nedeljo zjuraj vsala bom 
Veseli bodimo 
Vetrček po zraku gre 
Visoka je gora 
•V petju se oglasimo 
Vsi so prihajali *
Žabja svatba 
Žalosten glas zvonov 
Že dolgo nismo pili ga 
Zabučale gore 
Zakaj me ne ljubiš?
Zeleni gozd je lovčev raj 
Zvedel sem nekaj novega 
•Zvezda mila je migljala 
Zvonikarjeva 
•Židana marela

II. DEL

•Gošarska pesem Mariji 
Pomagaj 

•Sveta noč, blažena noč 
•Zveličar naš je vstal iz 

groba 
Angelovo češčenje 
Rožni venec
Blagor mu, ki se spočije 
•Nad zvezdami 
Glasno zapojmo 
•Cvetke trgam 
Lepa si, roža Marija 
Marija Nazarska 
Odpevanje pri litanijah 
Pokojni sestri v slovo 
•Jamica tiha 
Vigred se povrne 
Zahvalna pesem

’ je nad 2 15  pesm i!
Pesm i zaznam ovane z zvezdico n a jd e te  v novi izdaji 

pesm arice  “Zapojm o.” T o Je t r e t ja  Izdaja.

P esm arica  “ Zapojm o” s tan e  sam o 50 cen tov  In 3 cen te  
znam ko za poštnino.
Enclose s tam p s o r m oney w ith  o rder.

DR. FRANK T. GRILL
PHYSICIAN and SURGEON  

Office 1858 W. Cermak ltd., Phone Canal 4955 
Chicago 8, Illinois

i ZEFRAN FUNERAL HOME
Elizabeth Zefran, Registered Embalmer 

Louis Zefran — Funeral Director
#

1941 W. Cermak Rd. Phone Canal 4611 
Chicago, Illinois



S A N S

3424- W. 26 ST 
CHICAGO 23, ILL

Personal Loans
Na razpolago za financiranje nakupa
•  avtomobila
•  gospodarskih predmetov

ZA:
družinske in hišne potrebščine 
popravo posestva 
plačilo zavarovalninske premije 
poravnavo računov 

•To je  nekaj tipičnih namenov—
Pridite in povejte nam o vaših potrebah
•  Ni treba, da bi bil vlagatelj.

T H E  N O R I H  A M E R I C A N  
B A N K  C O M P A N Y

6131 St. Clair Ave. 15619 Waterloo Rd. 
Cleveland 3, 0. Cleveland 10, O.

Nova “KUHARICA”
ZA AMERIŠKE SLOVENKE

— "SLOVENSKO-AMERIŠKA KUHARICA”  — 
Izdala Mr«. Ivanka Zakrajšek.

! Knjiga, ki Jo Je vsaka gospodinja teleta Imeti I
Cena s poštnino $5.00 Naročite jo pri “Zarja” 

6516 Bonna Ave., C leveland 3, Ohio

Order Dr. Kern’s
ENGLISH-SLOVENE DICTIONARY

Second Edition, 25,000 Words, Phonetic Pronunciation 
of English Words for Home Study.

ENGLISH-SLOVENE READER
(Anglegko-slovensko berilo)

Order directly from our Zarja office 
6516 Bonna Ave., C leveland 3, Ohio

Dictionary 15.00 — Reader $2.00 
Include money or check w ith order

Za simpatično postrežbo se obrnite na

Zakrajšek Funeral Home, Inc.
6016 St. C lair A venue. C leveland 3, Ohio

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD 
Invalid Car Service. Postrežba noč ln dan.
Avtomobile zo vse prilike. Te).: ENdlcott 3113.

Bolezen nesreča smrt
so tri težke skrbi, ki se jih ne more nihče ubraniti. 

Danes ali jutri, bolj ali manj bo vsak prizadet, 
č e  hočeš dobro sebi in drugim, pristopi v

K R A N J S K O - S L O V E N S K O  
K A T O L I Š K O  J E D N O T O

Najstarejša slovenska podporna 
organizacija v Ameriki

Poslu je  že 53. leto 

Č lanstvo : 40,750 P rem ožen je: nad $6,700,000.00

Sprejem a m oške in ženske od 16. do 60. le ta ; 
o troke  pa tako j po ro js tvu  in do 16. le ta  

pod svoje okrilje .

Za po jasn ila  o zavarovaln in i v p ra ša jte  
ta jn ik e  ali ta jn ice  k ra jev n ih  d ru štev  
K SK J ali pa p iš ite  na :

G L A V N I  U R A D

351-353 N. Chicago Street, Joliet, III.

Ermenc Funeral Home
5325 W. G reenfield  Ave. Phono M itchell 1331

Milwaukee, Wisconsin

fl. Grdina $ $on$
ZA PO HIŠTV O  IN ZA POGREBE

Z a  vese le  in ža lostne  dneve

N ad 44 le t že ob ra tu jem o  naše  p o d je tje  v 
zadovoljnost naših  ljudi. To je  dokaz 
da  je  p o d je tje  iz — naroda za narod .

V vsakem  slučaju  se  o b rn ite  do n ašeg a  p o d je tja ; 
p rih ran ili si boste, d en a r in  dobili 

s top rocen tno  postrežbo.

G lavna p rod a ja ln a : 6019 St. C lair Avenue. 
T el.: H Enderson  2088. C leveland 3, Ohio.

Podružnica: 15301-07 W aterloo  Rd.
T el.: K Em ore 1235 C leveland 10, Ohio.

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd S tree t.
Tel. H E nderson 2088 C leveland 3, Ohio,


